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B xonne 1952 1. OfMH M3 BEAYIINX COBETCKUX (PIIONMOTNIECKNX
KypHanoB — VIHocmpanHbvie A3biKU 8 wikone — B IIECTOM HOMEDPE, 3a-
BepILIAIOLIEeM TOf], OIIYOIMKOBA/I CTAaThi0 aBTOPUTETHOTO COBETCKOTO
nmuHrBucTa A.A. PepopmaTckoro «/IMHrBUCTIYECKIIE BOIIPOCHI IIepe-
BOJa». BoIaonuiicss y4€HbI 1 Mefaror, o y4eOHUKy KOTOpOro Imo-
3HABAJIO HAyKy O A3bIKE He OTHO IOKOJIEHNE COBETCKUX A3BIKOBEIOB.,

! Pepopmamckuii A.A. BBenieHue B i3bIKOBefeHMe, 1947, JlanbHelime N3TaHNs BbI-
XOJVIIH TIOf, 3aro7ioBKaMM «BBefieHne B AI3bIKO3HaHNe» U «BBefieHNe B A3BIKOBEJIEHNE.
Pepaxrop usnanus yde6uuka 1996 r. B.A. BuHorpazios B cTaTbe «AeKcaHfp AeKCaH-
npoBud PeopmaTckuii 1 ero KHUIa», OTKpbIBaBIIell HOBOE M3[aHue, muca: «/IMeHHO
TO 0OCTOATENBCTBO, YTO KHNUTA HAIVCAHA He IIPOCTO GIMCTATENBHBIM [IEfATOTOM, HO
OffHMM 113 BUIHEIIIX OTe4eCTBEHHBIX A3bIKOBEJIOB, CPA3y CHENAsIO e€ 4eM-TO OOMIbIINM,
JeM IIPOCTO YIeOHMKOM /LA HauuHaIoumXx guosnoros. K Heit yacTo 11 0X0THO 06palra-
JINCD BIIOJIHE 3perible YU€HbIe Pa3HbIX IMHIBUCTUYECKMX (VM He TONBKO) CIIeLabHOCTell,
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otMeTuB, uto st CoBeTckoro Cor3a «pobiema rnepeBoja npencTas-
€T CaMOOYEBUIHYIO HEOOXOAMMOCTD; 3TO BBI3BIBAETCS Y MEXK/IyHa-
POZHOI 06CTaHOBKOII, ¥ BHY TPMCOI03HOI MHOTOHAIMIOHATIBHOCTBIO, 1
OCBOEHMEeM MIPOBOII 11 XY[0)KeCTBEHHOI Knaccukm» (Pedopmarckmii,
1952: 12), obpamaercs K saNMCTEeMONIOTUY 3HaHMA o nepesoge: «Ilo-
3TOMY, €CTeCTBEHHO BO3HIKAeT BOIIPOC OTHOCUTEIbHO HayKu O Ilepe-
Bojie. EcTb /in Takas Hayka u MoxeT i oHa 6bITH?» (Tam >xe). VI maér
OIHO3HAYHBIN OTBET B BeCbMa KaTeropnuHoit gopme: «Takoit Haykn
ObITh He MOXeT. [IpakTiKa epeBofa MO>KeT IO/Ib30BaTbCS YCTyraMu
MHOTVX HayK, HO COOCTBEHHOI HayKV IMeTb He MOXeT. DTO BBITEKaeT
U3 pasHOOOpa3Ns TUIOB U >KaHpoB NepeBoga» (Tam xe). Pedopmat-
CKMII CPaBHUBAET CIEeNVa/NbHbII HAYYHBIN IIepPeBOJ, C TIOITUYECKNUM,
¢dutonornyeckuit mepeBoy; KIaCCUKOB C IIePeBOLOM B TMIaX M pasro-
BOPHMKaX I 3aKmodaeT: «OO0Iero 3sHaMeHaTe/IA y 3TUX Pa3HOEMMBIX
BenuyuH HeT» (TaM xe).

B aTOM 4pe3MepHO KaTeropuyHOM Tesyce chOpMYyIMPOBaHa KOH-
nenuus PedopMaTcKoro 1o OTHOLIEHNIO K ITePeBOAY KaK 00beKTy Ha-
YYHOTO 3HaHV: OTCYTCTBME OOIIVX 3aKOHOMEPHOCTE Y pasINIHbIX
BUJIOB, TUIIOB, )KAHPOB NI€PEBOJIA Jle/laeT HEBO3MOXXHBIM OIIpefie/ieHNe
npeaMeTa Hayku o nepesoje. [Ipu aTom PedopmaTckuit oTHIONb He
OTpuIjaeT HeOOXOAMMOCTb TEOPETUYECKOTO OCMBICTIEHNUA IPO6IeM
nepesoya: «OffHAaKO eCTh OffHA” HayKa, — YTBEPXK/AET OH, — KOTOpas,
HUKaK He IIPeTeH/ys Ha 3BaHe «HAYKY O TIePEeBOJie», MOXKeT OBIThH II0-
JIe3Ha JIs Mo0O0To THUIIA U )KaHpa IepeBofia. ITO — MMHrBUCTUKA» (Tam
xe).

Pedopmarcknii onpepensaeT 1 06/1acTb, B paMKaX KOTOPOJT JOKHO
OCYIIEeCTB/IATBCA «IIepBOE HAyYHOE OCMBICTIeHNEe IIpOo6/ieM IepeBofia»
(Tam >xe), aTOI 06/MaCTBIO 0OBsIBNIsIETCA «ANDPepeHIIanbHOE COMO-
CTaBJIeHIE SI3bIKOB B pa3pese X CTPYKTYPbI», YTO B COBPEMEHHBIX Tep-
MMHAaX MOXXeT OBITb OIIpefie/IeHO KaK COIIOCTABUTENbHOE SI3bIKO3HAHIE.

PedopmaTckuit cTpoUT KIaccuuecKuii CUIIOTU3M: TIepeBOf, CyIIe-
CTBYeT IIOTOMY, UTO A3BIKM Pa3HbIe; SI3BIKM Pa3HATCSA CBOMMMU CTPYK-
Typamu, ClIefloBaTe/IbHO, /I IIOHVMAaHNA NlepeBofia He0OXOAMO I10-
HUMaHJe MeXDbA3BIKOBBIX Pa3/INiNil Ha Pa3HBIX YPOBHSIX SA3BIKOBOII
CTPYKTYPBHL.

Pa3BuBas uzero 0 TOM, YTO JIMHTBUCTYKA CIIOCOOHA PEIINTD BCe IPO-
6emMbl niepeBofia, Pedpopmarckuit paccMarpuBaeT HEKOTOPbIE BOIIPOCHI

KOT/ja MM TpebOoBaIach CChl/IKa Ha aBTOPUTETHOE MHEHIIE OO11er0 S3bIKOBeNa, 0COO6EHHO
B 06/macTu pOHOMIOTHM, B PasBUTIUM KOTOPOIt A.A. PehopMaTCKuit ChIrpas BbIJAOLIYIOCS
PO/b KaK OAMH U3 CO3[aTeseil U TeopeTUKOB MOCKOBCKOII (POHOTOTMYECKOI IIIKOMbI»
(Cm.: Pedopmarckuii, Beenenue...).

2 Boigeneno muoit — H.I.



HepeBOJia «VICK/TIOYUTEIBHO C TOYKY 3peHNs IMHIBUCTUYECKOI Tpobiie-
Matukm» (TaM >xe) ¥ IpUBOAUT IpUMeEPHI MEXbA3BIKOBOI aCUMMETPU,
HPOSIBJIAIONIEIICS B peabHbIX (paKkTax ImepeBOIecKoil IPaKTIKY.

CKpyIy/I€3HbIil IMHTBUCTUYECKIIT aHA/N3 PaKTOB MEXbA3BIKOBOI
acuMMeTpuu, 6e3yC/IOBHO, yO@XIaeT B TOM, YTO IIepeBOJJHOI MaTepyal
B COIIOCTABJIEHNY C OPUIMHAJIOM IIPEICTaBIIAeT COOO0IT HemcyepriaeMblil
¥ YPe3BbIYAITHO BaYKHBII MCTOYHMK IMHIBUCTUYECKUX (PAKTOB J/Is CO-
IIOCTaBUTENIBHOTO SI3BIKO3HAHMA W IMHIBUCTUYECKNI HAYKU B LIETIOM.
Ho ocraércs Bonpoc: AeiiCTBUTENBHO M OH CIIOCOOEH MPENIOKUTh
000CHOBaHHBIE pellleHNsI BCexX Mpo6jieM, BOSHMKAOIUX B Ipolecce
peanbHOro nepesoga? VI3 aToro Bompoca 10rn4ecKky BoITEKaeT ClIefy-
IOIIMIL: KAKOBO COOTHOIIEHVE COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKUX U MHBIX,
COLIMOJIOTNYECKUX, KYIbTYPONTOTMYECKNX, MCTOPUYECKNX, IICUXOTOTH-
Y4eCKMX U JIp. IPUYMH, 00YC/IOBIMBAIOIIVX NTePEBOUECKIE PEIIeHVS 1
BBI3bIBAIOIVIX ITepeBOAYecKue omnbku? Vl, HakoHell, HOC/IeIHNUII BO-
IPOC: He NMPOABJIAITCA 1M B 9TUX MPUMeEPaxX NMEePEBOJIECKNX CIY4aeB,
nop06paHHbIX PepopMaTckuM 10 onpefe/I€HHBIM TMHTBUCTUYECKIM
KpuTepusM, 6oree o01Iye 3aKOHOMEPHOCTH TIEPEBOYECKUX PEIIeHN],
HOHMMaHMe KOTOPBIX TPeOyeT CUCTEMHBIX pelIeHNiT Ha OCHOBE MEX-
AVCLUIUINHAPHOTO 3HaHMA, T.e. 0C000IT OTPAC/IM HAyYHOTO 3HAHUA —
HayKM O IIepPeBOJE.

KpaTko 0cTaHOBMBIINCH Ha TOM, YeM pa3lIM4alOTCA A3BIKY, Pe-
(dbopMaTcKuil BbICKA3bIBaeT BECbMa BOKHYIO [/ TEOPUM U JUAKTVKI
IepeBOJia MBIC/Ib O TOM, YTO HEPEKO B TEKCTAaX, CTAJTKMBAIOIINXCA B
nepeBoyie, BHEIIHE NMO06HOe, Ka3aoch OB, aHAIOTMYHOE, COTEP>KUT
cepbé3Hble pasnuisi, ClIOCOOHBIE IPUBECTH K CMBICTIOBBIM M CTU/IN-
CTUYeCKMM UCKaxeHUAM: «[opasfo TpynHee U3BICKAaTh ¥ 060CHOBATD
Te C/IydYan, KOT/ja B A3BIKaX eCThb YTO-TO ob1iee, a He pasHoe» (Tam sxe:
13). Pepopmarckuit obpaiaeTcs K IMHIBUCTUYECKUM IIPUYMHAM BO3-
HMKHOBEHNS TAKOr0 0OMaHYMBOTO MOf{00¥s1, Ha3bIBasl B KA4eCTBE TAKMX
IPUYMH OOLIHOCTD IPONCXOX/EHNUA B POICTBEHHBIX SI3bIKAX, Mapas-
JIeTIbHOE 3aMCTBOBAHMeE 1 CITyYaifHOe MeXXbA3BIKOBOE Iofo6ue (hoHe-
TUYECKUX POPM, T.€. «<MEXXDbIA3BIKOBYIO OMOHUMMUION.

Haunnas aHanus mepeBopdeckux mpobaem B chepe 61M3KOpoa-
CTBEHHBIX A3BIKOB, PeopMaTckmit mpuBOAUT NpUMep YKPAaMHCKOTO
C/IOBa B 3BaTeNIbHOM mafexe — mamo! CocmaBmuch Ha aBTOPUTET
K.J. YykoBckoro — «¥ke faBHO K.V, YykoBcKkmii mpaBUIbHO yKasall,
9TO YKpPAaMHCKOe «MaMo!» Helb3s ImepeBoguTb pycckuM «mamal» (Tam
Xe), — OH aéT IMHTBUCTIYECKOe 00bsCHeHMe IPUYIH MEXbA3bIKOBOII
aCMMMeTPUM B IIpefieIax 3TUX GOpM U 3aK/TI0YAET, UTO eC/IU OBl yKpanH-
CKO€ MAMO COOTBETCTBOBAJIO PYCCKOMY Mamd, TO «TOTTA 3aII0POXKIBL,
ciyTHUKM ToroneBckoro KysHena Bakysbl He Mo 651 06paTUTbCS
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c atuM «Mamo» K Exarepune II, a oHu Bcé-Takn 06paTI/UII/ICb, TaK KakK
«MaMo!» — 3T0 He Mamal, a mamywmxal».

KaTeropm4nocTb BbIBOfla HacCTOpaXkuBaeT. IIpexxzie Bcero Bo3HMKa-
€T BOIIPOC, O KaKOM IepeBofie UAET peub, eCy TeKCT noBecTu lorons
«Houb nepen PoxxiecTBOM» HalMCaH Ha PYCCKOM SI3bIKe, U oOpaleHue
saropoxies B Exarepune II He 4To MHOe, KaK MHOA3BIYHOE (YKpaMH-
CKOe) BKpaIlIeHe «<MaMo!» B PYCCKOM JIMTEPATyPHOM TeKCTe:

«3anoposupL 60pyez 6ce NANU HA 3eMTI0 U 3AKPUHATIU 6 00UH 20710C:

— Iomunyii, mamo! nomunyii!

Kysneu, He 6105 Huuez0, pACMAHYTCA U CAM CO 6CeM YcepoUuem Ha HOy.

— Bcmanvme, — npo3syuan HA0 HUMU NOBETUMENbHDLIL U 8MeCHe ¢ them
npusmoiii 2onoc. Hekomopote u3 npuosopHoix 3acyemunicy 1 monkaiu
3anopoxues.

— He scmanem, mamo! ne scmanem! ympém, a ne ecmanem! — xpuuanu
sanoposcyvi» (cM.: forons).

B roroneBcKkoM TeKCTe HeT HU Mambl, Hi mamyuiku. Clie[loBaTenbHO,
pedb UAET He O IePeBOfie, a O SABJIEHNN MEXXbSI3bIKOBOI aCMMETPUN
B TpYIIIe CXOIHO 3By4Yammx (mMamo/mama) v GyHKIMOHAIBHO aHA/IO-
IMYHBIX (0OpaleHne) popm 6MM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB. BeposTHO,
IpUMep CITY>KUT IpefocTepeXKeHneM OyayLyM MepeBojunKaM, HeKoi
peKOMeHpmanyen, MOATBEP KAAOLIEN ITOJI0KEHNE O TOM, YTO JIMHIBU-
CTHUKa «MO>KeT OBbITh IT0JIe3Ha 7151 TI0OOT0 THIIA U JKaHpa IepeBofa». Ho
B 9TOM C/Iy4ae BO3HUKAET [[PYTOil BOIPOC: BCET/A /I JEeNCTBUTENBHO
«MaMo!» — 3T0 He mMamal, a mamyuikal», T.e. Bcerya 1 B IepeBofie C
YKPaMHCKOTO A3bIKa Ha PYCCKMII CIeyeT OCYILIECTB/IATb 3Ty 3aMeHy?
MoskeM /111 MBI, HaIIpUMep, UCIIO/Ib30BaTh 9Ty PEKOMEH/ALINIO [LA TIepe-
BOJIa CTIEAYIOIINX CTPOK YKPanMHCKoM mecHN «Kypabii»:

«Mamo, mamo! — 6iH KPUKHYE KPUKOM JHCY PABTUHUM,
Mamo, mamo, i AH2070M 37eMi8 Y 6UCH»’.

CremoBaTebHO, IpeIOKeHHbIT PepopMaTckiM MMHIBUCTIYe-
CKIiT KOMMeHTapuit (06IHOCTh KOPHS, COXpaHEeHMe B YKPaWHCKOM
A3BIKe 001IeC/IaBAHCKON POPMBI 3BaTE/IbHOTO Mafie)ka U e€ COOTBeT-
cTBUE POpMe MIMEHUTENTbHOTO NajieXka B PyCCKOM A3bIKe) OKa3bIBAeTCsA
HeJOCTAaTOYHBIM /IS IPUHATHUA PelleHNs IIepeBOAUNKOM.

YyKkoBCKUIL, Ha aBTOPUTET KOTOPOTO CchmaeTcs Peopmarckmii, Bo-
BCe He YKa3bIBaJI Ha TO, YTO YKPAMHCKOE MAMO HENb3s IEPEBOUTD PYyC-
CKUM MAMa, 2 PaCCMaTpUBaj KOHKPETHBII CTy4ali, KOIZia TaKkas 3aMeHa
HEBO3MOJKHA, IIPM 3TOM II0Ka3ajl COlMajbHble, ITUYECKIE, IPUYUMHBI
HEYMeCTHOCTY 3aMeHbl, JIeXKalljyie B OCHOBE aCUMMETPUY He TPaMMaTu-
YeCKMX, @ CTYIVCTUYECKVX CUCTEM IABYX O/IM3KOPOJICTBEHHBIX SA3BIKOB:

3 Texct necuu Binoxorv Onervr — Kypasii.
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«Korza yxpanHer TOBOPUT CIIOBO «MaMO» VIV «MAaTW», JI/I €T0 SA3BIKO-
BOTO CO3HAHMA 3T CI0BA HAXOJATCA B IIOTHOV TAPMOHMM CO CIOBAMM
camoro BbICOKOro ctud. [losromy IlleBueHKO B CBOEM MOApa>KaHUM
npopoky Ocyu MOT cpefiyt TOP)KeCTBEHHbIX 6MO/IeiICKIX BOCK/IMI[AHNI
HaIMCATh U TaKOe:

Bockpecru, mamo!
Ho xozda Conoey6 nepesén amom go3enac:

BockpecHn, Mama! — y Hero Imony4mnaoCh BOAEBUIbHO-TIAPOMIi-
HOe CMellleHe CTUJIet, IIOTOMY 4TO JJIA PYCCKOTO S3bIKOBOI'O CO3HAHNUA
C/IOBO «MaMa» — KOMHATHO€, MHTVIMHO€ CJIOBO, CTOJIb K€ HEyMeCTHOe
B OM0/1e11CKOT TOP>KeCTBEHHOII peul, KaK, HallpyMep, MaMallla My Ma-
MeHbKa. CTUINCTIYECKas Hea/JeKBaTHOCTD IBYX OfMHAKOBO 3ByYall[iX
CJIOB 3/1€Ch OYEBMHA IS KAKLOTO»”.

VHave roBops, yKpaHCKOe MAM0 HaXOOWUTCS B TAPMOHIY He TO/IbKO
CO C/IOBaMJ CaMOT'0 BBICOKOTO CTHJISA, HO BIIOJIHE ITPMEM/IEMO U B 00CTa-
HOBKE MHTYMHOCTY, T.€. €T0 CTYIMCTUYECKNI] IOTeHIIAI BbIILIE, YeM Y
PYCCKOTO CTIOBa Mama.

[Tpo6rnema >xe Jy11 TeOpUYU NTepeBOJjAa COCTOUT He TONBKO B KOHCTA-
TaLUY CTUINCTUYECKOII aCMMe TPy O/IM3KOPOACTBEHHBIX A3BIKOB, YTO
0e3yC/IOBHO Ba)XHO JI/IS IEPEBOJiA, HO ¥ B COLMA/IBHOM, 3TUYECKOM 1
MCTOPUYIECKOM 000CHOBAHNIY TI€PEBOLYECKOT0 PEellIeHNs O BBIOOpe TOil
YUIVL VHOVI )OPMBI Ji/1A1 IIepefiadli MHOS3bIYHBIX BKPAIUICHMII B KOHKPeT-
HOJ KOMMYHMKATUBHO CUTYaL V.

[IpuMep ¢ rOroIeBCKUMM 3aLI0POXKI[aMI, IpUBeEHHbI Pehopmat-
CKUM, NIPe[iCTAB/IAET MHTepeC [/ aHA/IN3a [IepPeBOYeCKIX PelleHNIT 1
3a IpefielaMi Tapbl O/IM3KOPOACTBEHHBIX A3BIKOB. B yacTHOCTH, Tepe-
BOJI 9TOTO ()parMeHTa Ha (PpaHI[y3CKuUII A3BIK IOKA3bIBALT, KaK1e co6-
CTBEHHO IlepeBOf[YeCKIe IPO6IeMbl MOTYT BO3HUKHYTD. [lepeBogunk
JU1A Iepefiayy YKPauHCKOro oOpallleHNs MCIonb3yeT hopmy petite Mere:

Brusquement, tous les Zaporogues saplatirent a terre en criant d’'une seule
VOix:

— Aie pitié de nous, petite Mére’, aie pitié de nous !

— Relevez-vous ! fit entendre au-dessus deux une voix impérieuse, mais en
méme temps agréable.

Quelques-uns des courtisans sempressérent et poussérent les Zaporogues.
— Nous ne nous reléverons pas, petite Meére, plutét mourir que de nous
relever ! (Gogol).

* Inr. mo usmaumnto Yykosckmit K.M. Co6panue coannenmit: B 15 . T. 3: Boicokoe
uckyccTBo; V3 anrno-amepukanckux Terpageit / Cocr. E. Uykosckoit u I1. Kproukosa.
2-e U3[., INMeKTPOHHOe, uctp. 1 gononH. M.: Arenrctso ®TM, JItx, 2012. C. 55.

° 3mech u manee B npuMepe BblJeNIeHO MHOM — H.I
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DpaHIy3cKMe NepeBOAYMKIY [e/TAI0T OMNOKY, aHaJIOTMYHYIO TOI, O
KOTOPOIT Ipeaynpexpaan YyKoBCKuit pycCKUX epeBOAYMKOB, paboTato-
I[VUX C YKPAHCKVMMIY TEKCTaMI: YKPaMHCKOe «MaMO» OHM [IepPefaloT KaK
petite Mére, T.e. JOMaIIHeIl, Ja)ke HECKOJIbKO (PaMMU/IbsIPHON, IIOKPOBU-
TeIbCTBEHHO POPMOIt 06paleH s K CBO€I MaTepu’, ¥ He yIUTHIBAIOT
TOTO, YTO YKpaMHCKass GopMa MOXKeT rapMOHMPOBATD ¥ CO CIIOBaAMM
CaMOTO BBICOKOTO CTWIsA. BbIOOP NepeBOAUMKOB MOMTHOCTBIO VICK)KAET
COLIMA/IbHYIO MOJie/Tb B3aXIMOOTHOIIEHNIT PYCCKOI MMIIEPAaTPUIIbI 1 3a-
HOPOXKCKMX Ka3aKoB.

Ho stum nepeBopueckas mpobneMaTrka BbIOOpa TaHHOI GOpPMBI
11 PppaHILy3CKMX epeBOAYNKOB He McYepIbiBaeTcsA. Bo3Hukaer Bo-
IPOC, KaK MOMMET JaHHBI (parMeHT )XUTe/b LeHTpanbHO AGprKM,
IULSL KOTOPOTO petite Mére — 5T0 MyIajiast CeCTpa MaTepu’, WV KUTeE/b
Marnu, a1t KOTOpOro faHHas Gpopma 0603HaUaeT MIIAAIIYIO XKEHY OTIa
B o/mMraMHoM 6pake®. Bonpoc opueHTnpoBaHys IepeBo/a Ha pasmnd-
Hble TPYIIIbI YMTATeNTell OTHOCUTCS K IIparMatuke rnepeBoya. Perenns
HepeBOAYeCKOlt 3aa4n 00yC/IOBIMBACTCA He TONBKO TMHTBUCTUYECKN-
MM, HO M1 COL[Ma/IbHBIMY, a TAK)Ke KY/IbTyPHO-aHTPOIIOJIOTNYeCKIIMM
IpUYMHAMIL.

Bropas u TpeThs rpymnisl mpobieM, Ha KOTOpble 0OpaljaeT BHIMa-
Hite PeopmaTckuii, BOSHUKAIOLINX IIPY ITapajUIeIbHOM 3a/IMCTBOBA-
HUM U B pe3y/bTaTe CIyYallHbIX MeXbA3BIKOBBIX COBNafieHNit Gopm,
T.€. TIPYU «MEXbSA3BIKOBOI OMOHUMMM». C TOUKMU 3PEHMsI TUHTBUCTUKN
Takye GOpMBI, HepefaKo 0603HaYaeMble KaK «JIOKHbIE IPY3bs epPeBOJ-
41Ka», B CAMOM JieJie TPeOYIOT CHCTeMaTU3aluy U IPefiCTaB/IeHNUs B
NeKcUKorpadmuecKmx paborax, 4To 1 ObUIO C/IeNaHO TMHTBUCTAMM B 110-
CTIefyrolIye TOAbI /sl pasHbIX Map s1361K0B. Ho ¢ Toukm 3peHus reopun
nepeBojia Mpo6eMy HeOOXOAMMO M3y4aTh elE U B IICUXOTOINIECKOM
paKypce, a MMEHHO KaK IIpo6jIeMy IepeBOf4eCKOro BHIMAaHMA 1 TIepe-
BOJYECKOTO YTEHMA.

Henp3st He cormacutbes ¢ 3amedanueM PedopmMaTckoro o cmoxxHo-
CTU Tlepefiauyl B IIepeBoJie sABIeHNiT oHoMaTonen. KoHcTatnpyst Mexb-
S3BIKOBYIO aCIMMETPUIO eAMHNI] 3BYKOIIOfIpakKaHsI (B YaCTHOCTH, 3BY-
KOB, I3/]JaBaeMbIX )XMBOTHBIMM), PeopmaTckmit 3akmodaeT: «B Takux
CIy4asx HUKAaK He/lb3sl TPAaHCKPUOMPOBATDb, @ MMEHHO IePEeBOUTD 1

¢ Formule trés familiére a f., appellatif familier et paternaliste, appellatif amical (a f.);
appellatif amical & sa mére [https://www.languefrancaise.net/Bob/47224]

7 Tante maternelle, sceur cadette de la mére (Centrafrique) (Cm.: https://www.dic-
tionnairedesfrancophones.org/form/petite%20meére/sense/inv%3Aentry%2F4191%2Fe
n%2F0%2Fls%2F2/countries)

8 Pour les enfants d’'un polygame. Epouse du pére plus jeune que leur mere (Mali)
(Cm.: https://www.dictionnairedesfrancophones.org/form/petite%20mere/sense/inv%3
Aentry%2F4191%2Fen%2F0%2Fls%2F2/countries)
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3HaTb, KaK repeBoguth» (Pedpopmarckmii, 1952: 14). Henp3s He cora-
cntbcs ¢ PepopMaTckuM B TOM, YTO B TaHHOM C/Ty4ae TPAHCKPUIIIVA
He BCerZla YMeCTHa, HO OCTAIOTCA ABa Bolpoca. [lepBblit Bompoc: 4To
noHMMaeT PepopMaTckuii Of TEPMUHOM «II€PeBOANUTH» ¢ MOXKHO IIpef-
TIOJIOKUTD, YTO IOf] IIEPEBOfIOM B JAHHOM C/Ty4ae IIOHMMAeTCs 3aMeHa
VHOSI3bIYHOTO 3BYKOIOZIp@XKaHNsA COOTBETCTBYIOLEI MANOMATUIHOI
¢dopMoIt sA3bIKa NIepPeBOJA, T.e. HaXOX/IeH)e SKBUBAIEHTHOI (OPMBI,
TPAAVILIMOHHO 3aKPEIUIEHHOII B A3bIKe IIepeBOJia B KadeCTBe 0003Haue-
HIIS TeX VIV VHBIX 3BYKOB. COIlOCTaBUTE/IbHAS IMHIBYCTIKA KOHCTA-
TUPYeT MeXDbA3bIKOBYIO aCUMMETPUIO B IIPE/ICTAB/IEHUN 3BYKOB OKPY-
XKAIOI[er0 HaC MUPA, U NPefocTeperaeT IepeBofurKa 06 omacHOCTH
HEBEPHBIX pelleHNil. MeXX'bA3BIKOBast aCUMMETPUs IIPOSIB/IAETCS He
TOJIBKO B 0003HaYeHNM 3BYKOIOAPAXaHNIT TPAaHCKPUIILIMAMY (HeMell-
koe bau-bau, anrmmitckoe bow-wow, pycckoe eas-2as), HO ¥ B HeCOBIIa-
IeHUY KOMIIIEKCOB 3BYKOIIOZIpa)KaTe/IbHBIX C/IOB SI3bIKOB, CTA/IKMBA-
IoIMXcsA B epeBofe. Ecimm nepBoe pasnnune cBA3aHO, BO3MOXHO, C
BapUaTUBHOCTDBIO CIyXOBOTO BOCIIPUATHA JTIObMM, IIPOXXVBAIOIVIMA
B PasHBIX PerMOHaX MUpPA, B Pa3HBIX YCIOBMAX OKPY)KAIOLIeN Cpefbl 1
IPUBBIKIIVMIY CIIBIIIATh 3BYK) PAa3HBIX S3BIKOB U TPAaHCKPUOMPOBATD
UX [0 3aKOHAaM KOHKPETHOTO sI3bIKa, TO BTOPOE CBU/IETENbCTBYET 00
aCMMMeTPUN A3bIKOBBIX KapPTMH MUpPA U KOHIENITya/IbHOM KaTeropu-
3anuu sABneHnit. Tak, BO GpaHIIy3CKOM A3bIKe IIPOM3BOJCTBO 3BYKOB
KpomMKoM ob6o3Hayaercss oguuM riaronoM (le lapin glapit), a To xe
caMoe fieficTBuUe, IpousBoauMoe 3aiieM — apyrum (le liévre vagit).
B pycckoit kapTuHe 3By4alero Miupa 3asl MOXXeT Kpuuamo, pui4amo,
nuwamv, 60p1AMb, BUNAMY, UWiUNEMb, 6OPMOMAmMb U daxce XPoKamy’.
KoHcTaranus makyH B KOMIUIEKCAaX 3BYKOIIOfIpa>kaTeTbHBIX CTIOB TeX
VLU SI3BIKOB OKa3bIBaeTCsl HEIOCTAaTOYHOIL. Pehopmarcknmit HacTanBaerT:
IepeBOAYNK NO/DKEH 3HaTh 3TV GOpMBIL. JIMHIBUCTUKA CITOCOOHA IT0-
MOYb B 3TOM IlepeBofuuKy. E€ 3ajjaya 3ak/Ir09aeTcs B CO3JaHNU MEXb-
A3BIKOBBIX JIEKCUKOTPa(M4eCKMX MCTOUHUKOB, CUCTEMATUSUPYIOLINX
¢axTb! oHOMaromen. Ho 3a mepeBogunKoM ocTaHeTCA BHIOOP pelleHNs,
OOBACHUTD KOTOPBIIL yKe O/DKHA OyzieT Teopus IepeBojja Ha OCHOBE
He TO/IbKO JIMHIBUCTUYECKNX, HO U MHBIX (PaKTOPOB.

3aBepIlNB aHa/IN3 CTy4aeB MeXXbA3BIKOBBIX HECOOTBETCTBMIA, JOKa-
3BIBAIOIVX, YTO A3BIKM pasHble, PeopMaTckumil BbIIe/IAET ABE IPYIIIIbI
BOIIPOCOB, Hanbosee Ba)KHBIX [JI PAaCCMOTPEHMA epeBOfia B IMHIBU-
CTUYECKOM IUIaHe: 97IeMeHTbI IlepeBofa ¥ Tkl nepesopa (Tam xe). ITox
97IeMEeHTaM! IIOHUMAIOTCS «Ka4eCTBEHHO OT/IMYHbIE eHUIIbI, C/Iarae-
Mble (TepPMMHBI, COOCTBEHHBIE IMEHA, AMa/IeKTU3MBI, aprOTU3MBI, Ka/laM-

® Cwm. Hanp.: «Kakumu 3Bykamu o6matorcs saitupsn (https://litbro.ru/interesnoe/
zvuki-zajtsa?ysclid=ldmyo1qidn615726044)
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Oypbl, apXanu3Mbl, HEOJIOTM3MBI U T.I1.); IIOf TUITAMJ — pedeBble )KaHPBI,
COOTBETCTBYIOIIVE Pa3HbIM 33/JaHMAM (PasTOBOPHAs AMATOINYHAS peyb,
CTUXM, HAYYHO-TEXHUYECKIe TEKCThL, pumocodekue n T.4.)» (Tam xxe).

CaMa IIOCTaHOBKa BOIIpOca 00 9/IeMeHTaX IepeBOja MpefCTaB/IA-
€TCS BeCbMa Ba)KHOI KaK JJI1 TEOPUI IIepeBOJia, TaK U I IIepeBoIe-
ckoit mpakTuku. PepopMaTcKuit aHamM3mpyeT MeCTb IPYIII S7IeMEHTOB:
1) HelITpa/lbHBIE C/IOBA; 2) AMANTEKTU3MBbI, IPOQeCCHOHANTN3MBL, IIPO-
BYHIMAIN3MBbI, IPOCTOPEYN, apPTOTU3MBI, pa3TOBOPHbIE BapMAHTHI,
BY/IbI'apU3MBl, apXal3Mbl, BApBapM3Mbl, HEOTOTU3MBI I T.IL; 3) CO6-
CTBEHHBIE IMEHa; 4) Ka/1aMOypbl; 5) TePMUHBL; 6) MAVOMBI.

Bripenenne «371eMeHTOB IIepeBOfia» €CTh He YTO MHOE, KaK ITOIbITKa
onpefeeHNA OfHON U3 BaXKHENIIMX KaTerOPUil HaAyKM O IepeBoje —
eaVHUIBI TepeBofia. Pepopmarckmil B KauecTBe 37IEeMEHTOB IIepeBOfa
Ha3bIBaeT A3bIKOBbIE eAVHNIIbI PA3HBIX YPOBHEIl: C7IoBa (HEMTpanTbHbIe
CJI0Ba, IMATEKTU3MBbI, IPO(peCcCHOHATN3MbI, IPOBMHIINAMN3MBL, IIPO-
CTOp€4M, apTOTU3MBI, Pa3TOBOPHBIE BAPMAHTBHI, BY/IbIapU3MBbI, apXaN3-
MBI, BApBapV3MBbl, HEOTIOTM3MBI, COOCTBEHHbIE IMEHA, TEPMIHBI), Pppa-
3eororus (MAMOMBI) U IpeIoXeHNs (KaraMOypsl), 4To, 6€3yC/IOBHO
Ba)KHO IS pelIeHNs BOIIpOca O efuHuIle nepepopa. IlosgHee, yxe B
paMKax IMHTBMCTHYecKoil Teopun nepesopa JI.C. bapxynapos cnpa-
BE/IMBO OTMeYal, YTO €V HNLIBI I€PEBOJA OKA3bIBAKOTCA PA3IMYHBIMU
KaK I10 CJIOKHOCTHM BbIpaKaeMbIX MU 3HaYEHMIA, TaK U IO CBOEN MPO-
TSDKEHHOCTH, MIPEfICTAB/IAIT CO00i1 KaTerOpyI0 IePeMEHHYIO I 4TO B
Pa3HBIX CUTYalMAX B Ka4eCTBe €NVHUIIBI IEPEBOJA MOXKET BBICTYIIATh
Ta VIV MHasA efuHMIA A3bika (bapxymapos, 1975: 175).

ToBOps1 O HeJITpaIbHBIX CIOBaX SA3BIKOB, PehopmaTckuil 3amedaer,
YTO «COCTAB OCHOBHOTO C/IOBAPHOTO (POH/IA Pa3HBIX A3BIKOB IA/IEKO HEe
BCerja COBHOAafaeT», U JiejaeT BeCbMa Ba>XHBIN BBIBOJ, ITI03BOJISIOIINI
HOHATD, YTO JJIA HETO ABJIAETCS IIEPEeBOJOM: KOCHOBHOM (DOHT Iy>KOT0O
A3bIKA IPUXOJUTCS MEPEBOANUTD MHBIMY CPEACTBAMI CIOBAPHOTO CO-
craBa» (Tam xe). VHaue rosops, o Pedopmarckomy, mepeBos — 310
nepefada CJI0B OJHOTO SI3bIKa CIOBaMI IPYTOro A3bIKa. B aT0l CBA3M
BO3HMKAET LeJIbI PsAfl BOIIPOCOB.

IlepBbIl Bonpoc: pasBe MepPEeBOAYMK IIEPEBOANT C/IOBA CTIOBAPHOTO
¢doHpa, a He TekcThI? OTBET Ha 9TOT BOIIPOC OYEBUEH: HU OffHA eVHNUIIA
He IIepeBOAINTCA B OTPBIBE OT MaTepuu mepeBogumoro Tekcra. Cospe-
MeHHUK Pepopmarckoro muHrBuUCT 1 tepeBofunk A.B. Denopos HacTan-
BaJl Ha 3TOM, YTBEPKAasA AUANTEKTUIeCKOe efVHCTBO YacTH U LIeNIOTO B
nepesogie. IlepeBopa TpaKTOBascA He KaK IOC/IEN0BATEIbHOCTD OT/E/b-
HBIX €[[VIHNL], B OOJIbIIIeTT M/IV MEHbIIET CTETIeH) COOTBETCTBYIOLINX ef-
HMI]AM TEKCTa OPUTMHA/IA, @ KaK ONpeie/IEHHBIM 00pa3oM CTI0XKVBIIASCA
CHCTeMa, B KOTOPOII «XapaKTep COOTHOLIEHNS MEX/y OTAE/IbHBIM U Lie-
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JIBIM AIBJIAETCA eiBa /I He OCHOBHBIM I BayKHEIIINM 371eMeHToM» (De-
mopos, 1952: 19). Ilo3gHee, ofMH U3 KITACCUKOB OT€YECTBEHHOI HAYKIL O
nepeBojie IMHIBUCT ¢ 60bIM nepeBogyeckyM ombitoM A L. IBeitiiep
nucan: «4To ke KacaeTcd Ipoljecca epeBofia, TO OH HMKaK He MOXKET
OBITH IIpefiCTaB/IeH KaK IIPOCTOE COeMHEHNE eVIHNUIL. 31eCh UMEIOT Me-
cTO Kyzia 6oree crnoxHble onepauyn» (IlIBeitep, 1973: 71).

Bropoit Bonpoc: He ABIAETCA TN MEXbA3BIKOBas JIEKCUKO-CEMaH-
TUYeCKask aCUMMeTpHsi Hanborree YacThIM CTy4aeM MeXXb3bIKOBBIX OT-
HOILICHUII He3aBMCYIMO OT CTEIIeHY UX PasBUTHUA, U IOCTOSHHO TpebyeT
TpaHC(OPMAIVOHHBIX IIepeBOAYECKMX peleHnit? V1 HakoHell, TpeTuit:
KaKJVIMJ MHBIMM CPECTBaMU C/IE[YET IIEPEBOJUTD, KO CJIOBapHbIE
¢doHpbl He coBnagaT? CrocoOHa i, HapUMep, TMHIBUCTHKA OTBe-
TUTb Ha BOIIPOC O TOM, KaK Oy[[yT IepeBOANTD Ha COBPEMEHHBII PyCCKUIT
A3BIK C PPAHITY3CKOTO VIV QHITIMIICKOTO I3bIKOB TEKCTBI, OTVICHIBAIOLIIIE
3pOTUYECKNe CLIeHbI, IEPEBOAYMKI C Pa3HBIMY 3TUYECKMMMU U ICTETUYe-
CKMMI B3I7IAZIAMM, PA3HOTO KY/IbTYPHOIO YPOBHs, YYMUThIBAs, YTO A3BIK
HepeBOJia, TPAJULIMOHHO O0jIee LIeJIOMY/IPEeHHBIIA, YeM A3bIKM OPUTVHA-
J1a, ¥ He CIMIIKOM IieAp Ha pOPMBI /s ONUCAHMs TTOROOHbIX cuen'’.
Kak, 110 KakM KpUTepHAM Ka4eCTBa OLIEHUTb HOBBIII IIepeBOj;, pOMaHa
Comnumkepa “The Catcher in the Rye”, omy6nukoBaumbiit B 2008 .''?

['me rpaHuIja BBIOOpa MHOTO CPeCTBA, OT/E/I0Ias 000CHOBAH-
HOe IlepeBOIYeCcKoe pelleHre OT 0TceOATUHbI? Ec/u nepBblit 1 BTOpOIt
BOIIPOCHI OTHOCATCS K 00/1aCTV TMHTBUCTYUKY, TO TPETUIl — K TOPUN
nepeBoja. Y NMMHIBUCTUKM OTBETA Ha 3TOT BOIPOC HeT. VIMeHHO Teo-
puiA IlepeBOJa, YIUTHIBAIOLIAS TMHTBUCTIYECKIIe 0COOEHHOCTH TeX UIN
VIHBIX e{VIHNL] IePeBOJIA, UIIleT 000CHOBAHHbIE 3aKOHOMEPHbIE pellleHNs
3TUX HEITPOCTHIX BOIIPOCOB C yY€TOM He TONTbKO TMHTBUCTUYIECKOT0, HO
U ICTOPUYECKOTO0, COLMaIbHO-POIEBOTO, 3TUYECKOTO, 3CTETUIECKOTO
KOHTEKCTOB CTOJIKHOBEHNA (YOPM BBIPKEHNA [IBYX A3BIKOB B IIEPEBOJIE.

CyllecTBeHHBIM I TEOPUM IIepPeBOfa OKa3bIBaeTCs U BOIPOC O
«IIpO4YeM» CTTOBApHOM cocTaBe. J/IMHIBUCTMKA KOHCTAaTUPYeT Ha/ln4due
0COOBIX A3BIKOBBIX GOPM — [IMaIEKTU3MOB, IPO(deCcCHOHAI3MOB, IPO-
BUHIIMAIM3MOB, IPOCTOPEYMNIL, aprOTU3MOB, BY/IbIapU3MOB, apXall3MOB
u T.1.. Ho crioco6Ha i oHa JjaTh OTBET HA BOIPOC O TOM, JOCTATOYHO
T B IIEPEBOJE AUATIEKTU3MOB OTPaHNYNTHCA TObKO IEMOHCTpaLMei
OTKJIOHEHMA OT INTEPATyPHOI HOPMBI, VJIN e CNIefyeT MOHATh, 4eM
AVajeKTaabHas popMa OPUTMHAIA OTINYAETCSA OT HOPMATUBHOIA, 1 IIO-
Ipo60BaTh YCTAHOBUTD IIOJOOHYIO0 KOPPE/IALMIO B TeKCTe IepeBoyia’?

10 TIpumep TpyAHBIX IIePEBORYECKMX PA3bICKAHMIA CM., HAIID., B PYCCKOM IIEPEBOfE
pomane I. Munnepa «ITog xpbimamu [Tapioka» (Munnep, 2009).

! Tlepeson M. HemijoBa, o3arnapnenHbiii «JIoBel| Ha X1€6HOM MOTIE», TIOABUICS
B 2008 r.
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B ouepenHOII pa3 BOIPOCHI IMHIBYCTUKY IePEIIeTAIOTCA C BOIPO-
caMu TeOpuM IepeBofa, KOTOpas Ha OCHOBE aHA/IM3a JOKa3aTeTbHOTO
MHO>KECTBA CTTy4aeB MOKeT II0Ka3aTh 3aKOHOMEPHOCTH IIepeBOIIeCKO-
ro BbIOOpa, 000CHOBATH UX I JaTh PeKOMEH/IALNY IPAKTHUKE.

YeM 3aMeHUTDb B IIepeBOfie Ha PYCCKUIT A3bIK BKpaIyleHus 6ora-
Tejllero ppaHIy3CKOTO apro B IUTEPaTypHOM TeKcTe? MoxeT /iu nx
KOMIIEHCHPOBATh B IIepeBOjie PyCCKUIl MaT? DTO TaKXe BOIPOCH He
co6CcTBeHHO MuHrBMUCTHYecKIe. OHU, CKOpee, STUYECKIE, T.K. OTPAXKAIOT
3TUYeCKNe OTHOIIEHNA MEeX/Y TpeMs IIaBHBIMM aKTaHTaMI IlepeBofia
JINTEPAaTyPHOTO MPOU3BENEHNA: aBTOPA — UYNTATE/A-TIePEBOUINKA —
YHTaTeNA IepPeBOfa.

Oco6ble a7meMeHTbI B OO/IbIIIell CTeIIeHN HeXXel 97IeMEeHTHI Hell-
TpaJIbHblE OTPAXKAIOT MCTOPUIO M CBOe0Opasye Ky/IbTYphl TOTO MK
uHOro Hapoypa. COOTBETCTBEHHO, /I IPUHATIA 000CHOBAaHHOTO Ilepe-
BOJYECKOTO pellleHNs TMHIBUCTUYeCKas MHPopManus, 6e3yCcI0BHO,
Ho7Ie3Hast /1A epeBofja, HeITPeMeHHO JIO/DKHA TOIOMTHAThCA MHPOpMa-
L€ KYIbTYPOIOTUIECKOI, UCTOPUIECKON U COLMOIOTMYECKOIL.

Henb3s He cormacutbes ¢ PedpopMaTckuM B TOM, 4TO «OTHUM U3
OYeHb KaBEP3HBIX BOIIPOCOB B 00/IACTY «3JIEMEHTOB IIePeBOJia» SIB/LIOT-
cst cobctBenHbIe MeHa» (Tam xe: 16). Ho gaxke Te mpumeps! epenadn
TOIIOHVIMOB B IIEPEBOJie IEMOHCTPUPYIOT He COOCTBEHHO JIMHTBUCTIYE-
CKIfe, a epeBOAYecKe pobeMsl. PepopmarTckuil nuiet, 4To «ecnu,
HaIpuMep, TEKCT, IO/IeXKAINII IIepEeBOJYy HE COBPEMEHHDIN, a MCTO-
PpUYecKuii, TAe /I oNpene/IéHHbIX 10X Pesenb (1 gaxe KobiBaHb)
HeJIb3s1 0003HauaTh Ta/UIMHOM, IZie CTIeyeT CTPOTO pasInyaTh IIePUOMDI
Hepnt — Jopmar — IOppeB — Tapry» (Tam xe). Ho aTo yxe He mpobema
JIMHTBUCTUKY He Npo6/ieMa UCTOPUY s3bIKa, a IIpo61eMa COOTHeCEeHMs
HEepeBOAYMKOM VICTOPUN HAPOJa ¥ MCTOPMYECKN 3aKPeIUIEHHOTO Hau-
MEHOBaHMsA TOIOrpapuIeckoro 06beKTa Ajist BHIOOpa COOTBETCTBUA B
nepeBojie KOHKPETHOTO TeKCTa /i1 KOHKpeTHOro unTaresnd. llomyTHo
BO3HIKAeT BOIIPOC O TOM, CJIeflyeT /I IIePeBOAUNKY MCTOPUIECKOTO TEK-
CTa [JaBaTh JOIIOJIHNTE/IbHBIE PA3bsCHEHIIA [/Ls1 UNTATE/LA-COBPEMEHHKA.

PedopmaTckmit IpUBOANT MHOXKECTBO MHTEPECHBIX «CTy4aeB» 13
0071acTH OHOMACTHUKY, 3aCTAB/IAIIINX IIepeBOAYMKa 3af[yMaTbcs. B ca-
MOM Jiejie, pealbHasA U BBIMbIIUIEHHAs! TOIIOHMMIKA, TAaMHCTBA aHTPO-
noHNMUKN. «IIpy mepeBose MMYHBIX MMEH (MMEH, TPO3BMILL, (haMIINIL)
KaXXZIbIJI pa3 IepeBOAYMKY IPUXOAUTCS [yMaTh: TPAHCKPUOMPOBATh
wmn nepeBoguth?» (Tam xe: 17) — 3aK/Ir04aeT OH, Befib, TMHIBUCTHKA
OTBeTa Ha 9TOT BOIPOC He MaéT. bonee Toro, Bo3HMKaeT BONPOC, 1IO-
4eMy TPAaHCKPUIIVA IPOTUBOIOCTAB/IACTCS epeBofy? PasBe TpaHC-
KpUILVA He eCTb OJMH U3 NpUEMOB nepesopa? Vnu nepesop Bcersia
IpefIoaraeT yXof B 00/1acTh CEMaHTUKI BHYTPeHHel (POpMbI UMEHM
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coOcTBeHHOro? VIcTopus IepeBOAYecKoll MIPAKTUKY IIOKAa3bIBAET, 4TO
TPAHCKPUIILVIA, @ TAKXKE TPAHCIUTEPALIVIS, VI JaXKe CMEeLIaHHbII CII0-
c06' npeo6nafatoT B epeaade NMEH COGCTBEHHBIX B TIEPEBO]IE, €CITN 1O
OTHOLIEHNIO K KOHKPETHOMY IMEHU B A3bIKe IIepeBO/ia HET YCTOSABILET0-
Cs B TPAAULIVIM COOTBETCTBMSA, KOTOPOE MOITIO OBI CTy>KUTDb 9KBMBAJICH-
TOM /IS MHOSI3BIYHOTO MMeHM. [TombITKa Iepefauyn CeMaHTUKY MIMEHN
COOCTBEHHOTO TEKCTa OPUTVMHA/IA CPECTBAMM SA3bIKa IIEPEeBOfia — 9TO
TaK>Ke IepeBofIecKas mpobiema, TouHee, mpobema Boibopa. Kak nepe-
[aThb Ha JPYTUX A3bIKAX UTPY C/IOB B pacckase Jleckosa «IlaBmH». JInHT-
BUCTHKA IIOJICKaXKeT, YTO B PYCCKOM s3BIKE JIeKCeMa «IIaBJIMH» VIMeeT
3HaueHMs BUJA NIEPHATBIX U UCIIOb3YeTCsA TaKXKe KaK MYXCKOe MM
co6cTBeHHOe — «IlaBnmuH». Boee TOro, MMHIBUCTUKA HOJCKAXET, YTO
B HEKOTOPBIX A3bIKaX 9TOMY CJIOBY U B TOJA, U B APYTOil PYHKIMN MOKHO
HailTi cooTBeTcTBMA. HO, Hampumep Bo ppaHIIy3CKOM f3bIKE ITU CO-
OTBETCTBUA ABJIAIOTCA Pa3HBIMIY JIeKceMaMit: [1aB/IiHy, IpOU3BOTHOMY
ot uMeHnu ITaBe, ckopee Bcero 6yaeT COOTBETCTBOBATb TPAHCKPUIILIUA
Paulin, a g nTuisr — e€ Hasanue le paon. Kak nepesectn Ha dpan-
IIY3CKUII CIeRYIOIyIo ppasy TEKCTa PaccKasa, B KOTOPOI PACKPBIBAETCS
XapaKTepUCTHKA IePCOHAXKa B CPABHEHNUY C IPKOJ PaCIIMCHON NTHULIeN?

«B pacummmToMm raryHamMy JJIMHHOM SPKO-CHHEM CIOPTYKe C KaIlko-
IIOHOM, B LIMPOKOJ, YOPaHHOI TaTyHOM IIepeBA3Y, B TPEYTOIbHON
IIUIATIE U ¢ 6IeCTAIIEI0 BHI30JIOUEHHOI0 OY/IaBoIo B pyKax, [TaBmiH 661
HACTOSILINIT TABJIVH, Y IPUTOM CaMbIil HAPSJHbII TAB/INH, CIIOCOOHBDII
HNOCHOPUTD C HAWIYYIIVM 9K3eMIULIPOM II[eT0IeBAaTON ITHIIBI, Iiepe-
menmanHol FOHOHOIO 13 Apryca»? (Jleckos).

[Ipupérca safymarhbca U 0 TIepeBoJie Ha3BaHuUsA pacckasa. [lepesoz
Ha3BaHUII XyJ0)XeCTBEHHBIX IIPOU3BENieHNIT — 0cobast 0671acTh Teo-
pun nepeBopa. JIMHIBUCTUKA He MOXKET OO'BsACHUTD, [I0YeMY Ha3BaHUe
pomana Cammumpkepa “The Catcher in the Rye” (6yxsanbHo, «/loBer; Bo
PKI») B TPEX IepeBOJaX Ha PYCCKMIL A3BIK MeeT TPU COOTBETCTBIA:
«Han IIpOIIACTbhIO BO PXXN», «O6prB Ha Kparo p>XaHOTO IIOJIA HETCTBa»,

«JloBer; Ha X7Ie6HOM IO 2.

12 Hanpnmep, ppaniysckoe nms mucarens Guy de Maupassant iepenaércs ceirac
0-pyccku Kak i 0e Monaccar, B 9ToM 0603Ha4eHIN JOMUHNPYET TPaHCKPUIILISA, XOTS
Y TPAaHCTUTEPUPYETCA YABOECHHOE $S, KOTOPOE IT0-(PPaHI[y3CKY IPOM3HOCUTCA KaK OffVH
3ByK, a B XIX B. MMsI mucatesIs O-pyccKu IepefaBanoch Kak liou de-Monacau (cp.:
«Cobpanne counHennii [ton fe-MomacaHar, 1896), T.e. TpaHC/IUTepalieil IIepBOI YacTy
MMEHH U TPAaHCKpUIIIMelt BTopoit. Hy TOT, Hu pyroit cioco6 He ABIAITCS OLINOOYHBI-
MU U OTPA’KAIOT YCTAHOBUBIINECA B A3bIKE IIEPEBOJIA B ONPENIENIEHHYI0 MCTOPUIECKYIO
3TOXY TPaNLIN.

13 Mepesop P. Paiit-Kosanésoit (1960) — «Haj mponacTbio BO PyKi»; MepeBof
C. MaxoBa (1998) — «O6pbIB Ha Kparo p>KaHOTO II0/IA AeTCTBa»; nepesop M. HemiioBa
(2008) — «JIoBel Ha XIEOHOM TTOTIEY.
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Wrpa cnoB paccmarpuBaetcsi PepopMaTckiM OT/iebHO, KaK 0COObII
9/IeMeHT, CYMMapHO 0003HaYeHHBIII TEPMUHOM «KaaM6Oyp». Bronne
CIIpaBeIIMBOMY 3aMeYaHMIO O TOM, YTO KaJTaMOypbl — 3TO «HeIlepeBO-
nuMo», PehopMaTCckmit MpOTUBOMOCTABIIAET 3a/jady MepeBOgYNKA —
«OpHako mepeBoguTh 310 Hayo» (Pedpopmarckuii, 1952: 18), u maxe
npepiaraeT npuéM — «KamamOypbl Hafio «I1epeToNKOBBIBaTb». C aTUM
MO>KHO BIIO/IHE COITIACUTBCS, HO C OFHOI OTOBOPKOIL: TP I0>KEeHHBIN
MpyUEM HEMOCPENCTBEHHOTO OTHOIIEHN K IMHIBUCTHKE He MIMeeT I 3a-
BJICUT HeE TOTIbKO OT BBIPa3UTENIbHBIX BO3MOXXHOCTEN AI3BIKA IIEPEBOAA,
HO ¥ OT TBOPYECKOT'0 TIOTEHI[Ma/Ia IIepeBOAYMKa.

ITepeBony TepmuHOB PedopmaTckmil yzensieT MeHbllle BHUMAaHUA,
10 CPaBHEHUIO C APYTUMIU 3/IeMEHTaMI, TI0/1aras, 4YTo TEPMUHONIOT U —
«CaMBlil IIPOCTOI BOIPOC B IpakTuKe nepesopa» (Tam xke). «TyT Bbi6O-
pa HeT, a eCTb OYeBUJHAsI HEOOXOMMOCTb», — 3aK/Io4daeT oH. IIpobre-
Ma MOXKeT BO3HMKHYTb TOTZa, KOTJIa TEPMUH UHKPYCTUPYETCA B TEKCT
XYJ0XKeCTBEHHOr O Ipou3BefieHNnsl. «B Takux cryyasx, — orMedaet Pe-
¢dbopmMaTcknmit, — ImepeBOFUNKY IPUXOAUTCA yXKe JyMaTh U BLIOMPATh
U MOXKET OBITh, MHOTZA TIpeHeOpedb TOYHBIM COOTBETCTBIEM IIEPEBO-
IVIMOTO TepMIHA IlepeBefEHHOMY, a JJaTh PYToil TepMUH, KOTOPBIN
OyzmeT cTunucTIdecKy 60s1ee afieKBaTeH NOIMHHIKY, XOTs IIPeMeTHO
u HepepeH» (Tam xe: 19). JINHIBUCTHKA MOACKaXXeT BapMAHThI COOT-
BETCTBUII, HO 3aKOHOMEPHOCTH IT€PEfladyl TEPMIHOB B XY/IO’KECTBEHHOM
TEKCTe, BOSMOXKHO, CMOIJIa ObI IOKa3aTh TEOPUs IIEPEBOJA.

[Tocnepmunit anemeHT — uaMoMartuka. Pedopmarcknit ormevaer,
YTO II0 IOBOAY OLIMOOK B IIepeBOJie MMOMATUKN CKa3aHO MHOTO, HO
YTBEPKJaeT, YTO «Ha 9TOM y4acTKe BCKPBIBA€TCA CaMOe ITTaBHOE B
JMHTBACTUYECKON IIPUPOJIE TIEPEBOJA», YTO «CEAYET KaXKbIN CIydail
IepeBojja pacCMATPMBATh KaK MAVIOMY» U 9TO «IIPaBU/IA TEKCUIECKIX
UZIVOM C/IeflyeT paclpOoCTPaHUTb Ha Bce crydan nepesoga» (Tam xe).

IIpenno>xeHne paccMaTpUBaTbh KaXKblil CIydali IepeBoOfia KaK UAu-
OMY, T.€. OPMEHTUPOBATbCA IIPEXK/ie BCEr0 Ha HALMOHAIbHYIO MIeHTNY-
HOCTb PeCcypcoB A3bIKa IlepeBojia U IIpY 3TOM He CBOAUTD CMBIC]I Ilepe-
BOJVIMOTO T€KCTa K CyMMe 3Ha4eHUII COCTaBIIAIOLIUX €0 3/IEMEHTOB
BIIOJIHE KOPPENMUPYET C MONI0KEHVEM O TIOTHOLIEHHOCTY NIEPEBOJIA, BbI-
nBUHYTOM QenopOBBIM, IPEIIONATAIIIM OIPeNeIEHHOE PAaBHOBECHE
MEXXIY LebIM U OTAeNIbHBIM» (Penopos, 1952: 19). OgHaxo Takoi moy-
XOJ] TaUT B cebe U M3BeCTHBbIE ONACHOCTU. Bo-IepBBIX, — OIAaCHOCTD
«OIOMAIIHMBaHMA» IIEPEBOMA, O KOTOPOI IpefocTeperan eme B 1919
r. KJ1. YykoBckuii, cripaBeyInBo MO/IATaBIINiL, YTO «0OPyCeHIe HO-
CTpaHILeB, oOpalleHne X B POCCUIICKOe TIOIIaHCTBO, B MaJIOil Mepe
Bcerzia Hen30e>XHO, HO B KayeCcTBe NPUHIMIA elBa /) >Ke/TaTeTbHO»
(Yykosckmit, 1919: 13). Bo-BTOpBIX, — OIIACHOCTD IIpeBpalleHNsA Iepe-
BOJIa B CBOOOIHOE TIEPETOXKEHE.
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[TpoaHanu3upoBaB 3/1eMEHTHI ITepPeBOfa U IPUHIUIIBI PabOTHI Iie-
peBOIYMKA C KXIBIM U3 371eMeHTOB, Pedopmarckuit obpaijaercs K
JIVHTBUCTUYECKMM THUIIaM IIePeBOfja, KOTOPBIE, 10 €T0 MHEHMUIO, «OTIpe-
TeSI0TCS HAMUYMEM TeX WINM VHBIX 97IeMEHTOB TIepeBOfia U BhIsACHE-
HyeM Benyuux u3 Hux» (Pedopmarckuii, 1952: 19). Ilpu satom fenaet
CYILIeCTBEHHYI0 OTOBOPKY: «HA/IIUNe TeX VIIY MHBIX CTIOB UM JaXKe THU-
IIOB CJIOB HYKAK He oIpefessieT Tuia nepesona» (Tam xe). OueBugHas
IPOTMBOPEYNBOCTD STHX IIOJIOKEHN, C/IeAYIomNX OYKBaIbHO APYT 3a
IPYroM, BbI3BaHa Te€M, YTO 3JIEMEHTHI IIePeBOJa IPOTUBONOCTAB/IAIOT-
Cs1 CJIOBAM M TUIIaM CJIOB, OJHAKO, IMEHHO C/IOBA M Pa3/iNyHble THIIbI
CJIOB B IIEPBYI0 O4Yepelb PacCMaTPUBAINCh B 9TOM JKe CTaTbe Kak ajle-
MEHTBI IlepeBofia. MOXKHO IPeIIoNoXuTh, uto PedopmaTckmit, Kak 1
denopos, UMeN B BUAY COOMIOfieHNe paBHOBECUS B IIEPEBOJE MEX/Y
L[e/IBIM M OTJEeNbHBIM. DTO MOATBEPXKJAETCS IPUMEPOM HEMEILKOTO
cnoBa Fichtenbaum, koTopoe B nepeBopie 60TaHMYeCKOTO TeKCTa OyHeT
IepefaHo TePMIHOIOIMYECK) TOYHO C/IOBOM «COCHa», a B IIEPeBOJe
cruxorBopenus leitne Ein Fichtenbaum steht einsam, rge Baxkna «He
6oTaHMYeCKasl peasbHOCTh, a CUcTeMa 00pa3oB 1 cuMBoIoB» (Tam xe),
Hanpumep, y TioTdeBa — CTIOBOM «Kefp».

B03MOXHO, B 3TOM POTUBOPEUNH IPOSIBSETCS ¥ HEYETKOCTD IO~
3UIVY YIEHOTO 110 OTHOIIEHNIO K Pas3/IM4eHNI0 CTY/INCTUKM S3bIKa U
CTWIMCTUKY PEeYnl.

Pedopmarckuii e/TUT TEKCTBI, HOJIeKAIIVIe TIEPeBO/Y, Ha IBe IPYII-
IIBl: «TePMIHOIOTMYECKIIE VM IUOMATIYeCKIIe, YIUThIBAs IIePeXOIHbIe
pasuoBugHOoCTU» (TaM >xe: 20) U memaeT BaKHBIN BBIBOM, O TOM, UTO
«1s1 KBaTMbUKAIUY TUTIA TIEPEBOfia PELIAOINM OKa3bIBAETCS PeIeBOit
JKaHp, pean3yIoLINIl IIe/IeByI0 YCTAaHOBKY TOTO VIV MHOTO BBICKA3bI-
BaHMUA U OIPefeAIOINI 3HAUMMOCTb MaTepyaa JaHHOTO TEKCTA, YTO
MO>KHO KOHCTAaTMPOBaTh 0 HaM4HbIM» (Tam >xe: 21).

BriBoz 0 )kaHPOBOJT OCHOBE BapMaTMBHOCTY TUIIOB ITIEPEBOJIA COTTIa-
CYeTCs C IPUHATBIM B TOT IIePYOJ] B3I/LALOM A3bIKOBEIOB HA CTY/IICTUKY
KaK Ha OCHOBY JU/IsI pellleHVsI TMHTBUCTUYECKUX BOIIPOCOB IIepeBOAa.

3aKTIOYNTENbHBIN pasfen CTaTby, KaK U IIEPBBIN, 03aI/IaBIeH BO-
npocoM. «Bo3MO>KeH /11 IIepeBOJI 1 KOT/a OH He Hy>KeH»', cripaiumBaer
Pedopmatckmit. OTBeT Ha NepBbIiT BOIIPOC He BBI3bIBAET Y HETO COMHe-
HUIL: «eC/TU [IepeBOJ HY>KeH, TO OH BO3MOXKeH. Heo6xoamMocTb pox-
IaeT BO3MOXKHOCTb» (TaMm >ke). VHaue roBopsi, B pelieHNN 3BEYHOTO
BOIIPOCA O «II€PEeBOAVIMOCTI» IIParMaTuKa JJOMUHUPYeET HaJ| TNHTBI-
CTUYECKOI HETIOBTOPUMOCTbIO SI3bIKOB, CTATIKMBAIOIUXCS B TIEPEBO]IE.

Bompoc xe 0 TOM, KOTjja He Hy>KeH IIepPeBOfi, OKa3bIBaeTCs CBA3aH-
HBIM C TpeOoBaHMEM COOMIOeH s IpaBy/Ia UAMOMATUIHOCTY Hepe-

' Kak B Texcre ctarbu A.A. Pedpopmarckoro (Pedopmarckmit, ykas. cod.: 21).
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BOJa. B Xylo)XxecTBEHHOM IepeBojie UAMOMATUYHOCTh — OCHOBHOE
Tpe6oBanue. OIHAKO eCTb 37IEMEHTBI, KOTOPbIE CIeyeT COXPaHATD He-
nepesoauMbIMu. «CrefyeT /i1 «0LOMALIHMBATh» O KOHIIA TEKCT B Ilepe-
Bone?» (Tam sxe), cripaumBaet Pepopmarckuit u orBedaet: «Komoput
MeCTa ¥ BpeMeHU He IO/DKEH OBITb CTEPT B IEpPeBOfie, a 9TO CBA3AHO C
COXpaHEHMEM HeIlePEBOAVMBIM psAJa Ha3BaHWI, CBA3aHHBIX C peannAMI
6brTa» (Tam xe).

K peanusam oH OTHOCKUT Ha3BaHMUs MOHET, CIIeL[Va/IbHOCTEN U JOTDK-
HOCTEN, OJJeXX/Ibl M KYIIaHUI ¥ MHOroe apyroe. «Bce atm coxpanén-
HbIe OT ITepeBOJja CTI0Ba — «KJII0YeBbIe CI0Ba». Pedpopmarckmii u 3aech
IenaeT oroBopKy: «KoHe4YHO, U 3[jeCb HY>XKHO 3HAaTb CBOU IIpeJeIbl, I
€CIu, IOITYCTUM, MBI COXpaHsAeM IIpY NepeBofax JIMKKeHca K/1epKos, TO
3TO eI He 3HAUNUT, YTO MBI He JJO/DKHBI Tporath ammopru» (Tam xe).
ITpaBpa, rije IpOXOAUT 3Ta rpaHb, Pedopmarckuit He 0OBsICHSET.

IIpumeuaTebHO, YTO COXpaHEHHBIE OT IIEPEBOJIA CTIOBA ITEPENAIOTCA
rpadeMaMu sA3bIKa IEPEBOJA, T.e. TPAHCKPUOMPYIOTCSA MIN TPAHCIIN-
TepupywTcs (0077apbi, Kyudopsl, ileHvl, kcends, kiwope, guakp'). Tem
cambIM Pedpopmarckmit emié pas mogTBEpANWI, YTO He CIMTAI TPAHC-
KPUIILVIO WIM TPaHCIUTepanuio nepesogoM. OcTatorcs 6e3 nepeBoa
U TEKCTOBbIE BKPAIVIEHNUA Ha A3bIKE II€PEBOJA, BCTPEYAIOIINEC B TEK-
CTaX Xy 0XKeCTBEHHbIX ITPOM3BEIeHNIL, COOCTBEHHbIE IMEHA, CUMBOJIBL.

Koppenauusa Mexny UAMOMaTUYHOCTBIO U «O[JOMAIlIHMBAHMEM»
BO3BpaljaeT K OGHOMY M3 CTapeIINX BOIIPOCOB IIePEBOfa, BOIPOCY
0 «CBOEM» I «4y)KOM» B II€pPeBOJie, KOTOPbIIT 00CY>X/aIcs 331070 10
TOT0, KaK BO3HMKJIA IMHIBUCTUKA KaK HayKa (Inuepon, Done, llInmkos,
[IInetiepmaxep 1 MHOTVE APYyTHe) U SO CUX IIOP OCTAéTCA B LIEHTpe CO-
BpEMEHHOJI HayKu 0 nepeBofie. Ero penieHne, onpependmwliee cTpare-
TMIO IIEPEBOJIA, TOIBKO TMHTBACTNYECKVIMY METOAMM OKa3bIBaeTCsA He-
BO3MOXXHBIM U TPeOYeT CICTEMHOTO TPAHCAMCIUIUIMHAPHOTO ITOIXOfIA.

3aBepIlUNB aHA/IN3 IMHIBYICTNYECKUX BOIIPOCOB IIEPEBOJIA, 37IeMEH-
TOB 1 TUIIOB IlepeBofa, Peopmarckmit B 3akmodeHne copMyanpoBa
PAJ TONOXXEHNI, BO MHOTOM OIIpeNeNMBIINX JanbHeNIIee pPasBUTIE
TeOpUM IepeBOfia B Hawell cTpaHe. IIpexze Bcero BOIpOChl TeOpUN
IepeBofia OHO3HAYHO pa3Melallch B JIOHe TMHIBUCTHUKY. «IlepeBop,
MO>KET U IO/DKEH OBITh BK/IIOYEH B IMHIBUCTIYECKYIO IPOO/IEMaTUKY »,
yrBepxaan Pedpopmarckuit. ITo MOIOXKEHIE COOTBETCTBOBAIO B3ITISA-
nam OénopoBa ¥ MHOTUX JIPYTUX COBETCKMUX SA3BIKOBEJOB Ha HEOOXO-
IVIMOCTb IMEHHO JIMHTBYCTUYECKOTO M3Y4EHNA BOIIPOCOB IIEPEBOAA,
IIPOBOAMIO PasMeXKeBaHMe MEXAY IMHIBUCTUYIECKON U JINTEPATYPO-
BEJYECKOI MHTEPIIpeTalMAMN BOIIPOCOB IIEPEBOJIA.

15 TIpumepst Pedopmarckoro.
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Bornee Toro, mofo6HbIl TOAXO0/ HOATBEPK/AT HEOOXOAMMOCTD
JIVHTBACTUYECKOV MOATOTOBKY IIEPEBOMYNKOB M YTBEPXKAAN 3HAYM-
MOCTb POJIV JIMHTBUCTA B M3y4eHUM IIpobieM nepeBopa. [lanbHeriiee
pasBUTHE HAyKM O IepeBOfe MOATBEPANIIO CIIPABEIMBOCTD TAKOTO
HOAXOfa: GOIBIIMHCTBO HanbojIee 3HAYNTEIbHBIX U LIUTHPYEMBIX paboT
0 TiepeBofie ObIIV HaNMCAHbI UMEHHO JIVHIBUCTAMI.

Onpepenas MMHTBUCTUKY KaK €JUHCTBEHHYIO OTPAc/Ib HAY4YHOTO
3HaHMsI, 6€3 KOTOPOIt Heb3s1 peliaTh BOIPOCH repeBofa, Pedopmar-
CKIJI IIPM3HABAJL, YTO B M3y4Y€HUY STUX BOIIPOCOB IIePEBOJA HEBO3MOX-
HO OTPAaHMYMUTBCA CUIAMMU OFHOM JNIIb JIMHTBUCTUKY, YTO HE TOIbKO
JIVHIBUCTHKA «IIOJTHOMOYHA pelllaTh BOIPOCH! IepeBopia» (Tam xxe).

ITO TMONOXXeH)e MOYKHO IIOHMMATh ABOSKO: C OFHOI CTOPOHHI, Pe-
dbopmaTckuii, BO3MOXKHO, CTapajIcs IPUMUPUTD TMHIBUCTOB Y JIUTEpa-
TYPOBEZOB, CKPECTUBIINX M€Y B ITOMCKaX HEKOI «MICTVHBI IIEPEBOJA»;
C APYTroit CTOPOHBI, BO3MOXEH U 60jIee MIMPOKMIT B3IJIA Ha KOHI[EII-
o PedopmaTckoro B OTHOLIEHUY MCCIEHOBAaHNSA BOIIPOCOB Iepe-
BOJIa: MMHIBYCTUYECKAsA CYIHOCTD IIEPEBORAYECKON NEATEIbHOCTU He
OIIpOBEpraeT TOTo, IePeBOffYECKIe PellleHNsI UIMEIOT He TONbKO Cyry6o
JIMHTBUCTUYECKME, HO Y IHbIe OCHOBAHUSL.

K coxxasennio, MO>XHO KOHCTaTMPOBATh CETORHS, 1o ucTedeHny 70
JIeT ¢ MOMEHTa MyOnuKanuy cratbu PehopMarckoro, 4To B HAYyYHOM
CO3HAaHMM POCCUIICKUX JIMHTBYUCTOB 3aIeyaTyIe/cs TIUIIb Te3UC, chop-
MYIVPOBaHHBIN BbIJAIOIIVMCS IMHIBYICTOM COBPEMEHHOCTH B IIEPBBIX
CTPOKAX CTaTbU: TAKOIl HAyKM OBITH He MOXKeT!

CBUleTe/IbCTBOM TOMY C/IY>KUT HOMEHK/IATypa Hay4HBIX CIIeIu-
a7IbHOCTEI, IPUHATHIX B COBPEMEHHO POCCUIICKON HayKe, /IS OIIpefie-
JIEHW: HaIIpaB/IEHMII TOATOTOBKY HayYHBIX KaZlpOB I OCYLIECTBICHNA
Hay4HBIX VICCTIENOBAHMIL. B 3TOJI HOMEHK/IaType HayKu O IepeBofie KaK
Hay4YHOJ JVICHUIUIVHBI He CYIeCTBYET.

Bcs mpobnemarnka cCOBpeMeHHOI Teopuu IepeBopia 6ojee yeM
JTaKOHMYHO CBefleHa B OlMH a03al] HayYHOII ClleluanbHOCTH 5.9.8.
«TeopeTudeckas, IpMKIagHasg ¥ CPAaBHUTETbHO-COIOCTABUTE/bHAA
JIMHTBYUCTHKA»: «/[MHTBUCTIYECKOE TIEPEBONIOBENIEHNE U €TO OCHOBHBIE
HanpabjieHUs. S3bIKOBbIE U SKCTPATIMHIBUCTIYECKIE ACIIEKTHI IIepe-
Boga. PopMbl, BUABI U MeTOAbI IepeBofa. VicTopus nepesopa u nepe-
Bogueckoit Mpicim» (ITacmmopr 5.9.8., 1. 20). JInteparypoBemyeckue pa-
3BICKaHUA B 00/IaCTY XYOXKECTBEHHOTO ITePeBO/ia CBEJIEHBI K OfHOMY:
«O600111eHMe OIIbITA XYA0XKECTBEHHO-TIEPEBOAYECKOI AesATeTbHOCTI»
(ITacmoprt 5.9.3., 1. 14).

Takum 06pa3oM, IepeBOfi — AEATETbHOCTD C UCTOPUENL, YXOAAILei
BIJTyOb TBICSYE/IETHI, TTIe CETOM[HA Ye/IOBEeK COIIepHIYAeT C UCKYCCTBEH-
HBIM VHTEIZIEKTOM, JeATe/TbHOCTD, TO3BOMBIIAsA Iepelady HayIHBIX
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VI Ky/JIbTYPHBIX 3HAHWIT OT OZHVX HAPOJOB APYIMM, HECMOTPsI Ha 5I3bI-
KOBbIe 6apbepbl, 0OecreunBaolas ycrex reorpaduueckmux OTKpPbITHI
¥ UIUIOMATNYECKNX IIEPETOBOPOB, CTUMY/INPOBABIIAs PasBUTIE U
COBEPIIEHCTBOBAHNE CTTOBECHOCTY Ha PA3HbIX s3bIKAX MIPA, AesITeNb-
HOCTb, I/le pellleHNs IPMHUMAIOTCS He TO/IBKO € Y4€TOM JIMHTBUCTIYE-
CKIVIX, HO V1 9TMYECKIX, COLVIA/TbHBIX, ICUXOIOTTIECKIX, ICTOPNIECKIIX,
STHUYECKUX, IOTMYECKVX Y MHOTYX IPYIUX (PaKTOPOB, — B IPEACTaB-
JIEHUJ COBPEMEHHBIX OPTaHM3aTOPOB HAYKV He IpeJCTaBIsieT coboil
00BEKT M3y4eHMs CIIelMaTIbHOM MEXAMCIUIUINHAPHON OTPacIu Ha-
YYHOTO 3HAHMS.
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BBenenne

MHorue yCTHbIe IepeBOAYMKY IIPMHMMA/N y4acTie B BOCHHBIX I
KOJIOHMA/IbHBIX ITIOXOJAX, BLICTYIAsA B KaueCcTBe IOCPeTHNKOB MeX/Ty 3a-
BOEBATe/IIMI I KOPEHHBIMM HapOofiaMIL. YIIOMMHAHNA O HMX MO>KHO Hait-
TI Y ApeBHUX aBTOpoB [eponora, KceHodonTa, KBunra Kypunsa Pyda;
He 00XOAUT BHUMaHVeM nepeBopunkos 1 [ait FOmmit Llesapp B cBoux
«3ammckax o [ambckoit BoitHe» (Cum. Tap6oscknit, KoctukoBa, 2021: 71;
[Toramosa, 2021: 120-121). Inpokuii ncTopudecknit 0630p HesTenbHO-
CTU IIePEBOJJYMKOB PAa3HBIX CTPAH, BpEMEH 1 HAPOIOB C II0OOIBITHBIMMI
CBefleHMAMY 00 VIX BOCHHO-TIOJIMTIYECKOI MUCCUY U 3HAYMMOIL PO/ B
YCTaHOBJICHNN, HATQXXVBAHNM, Pa3BUTUN, HO 3a49aCTYIO 11 BBIACHEHNN
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OTHOLIEHUII MeXAY 3THOCAMU, HAPOAAMMU, TOCYAAPCTBAMY IIPUBOAUTCS
B MOHOTpauy KaHaZICKO MccnenoBaTenpHnbl Pyt Pomany «Ilepesop-
gk — gumioMatsl» (Cm. Roland, 1999). 3anonHss n3BecTHbII Ipobern
BO BCeoOI1Iel MCTOPYI MOMUTYKIA Y AUIUIOMATUY IPKUMM pparMeHTaMu
U3 VICTOPUY TI€PEBOJA, aBTOP CIIPABE/NNBO 3aMeJaeT: «MCCeys IOoMNu-
THYeCKlie OTHOLIEHN:, UICTOPUKM PeKO 3a/Ial0TCsl BOIIPOCOM, Ha KAKOM
A3bIKE BEIVCh OTUTUYECKNIE TIEPETOBOPBI, KOTOPBIE OHM OIVCBIBAIOT, I
K KaKoMy 3QPeKTy — K XyAmy /i1, K JOOPY 1 — MOT IIPUBECTH YPOBEHb
KOMIIETEHTHOCTH ¥ IMYHbIE MHTEPECHI IEPEBOAUMKAY.

JleficTBUTENbHO, B KOHTEKCTE TIOIUTUKY U IUIJIOMATUH, TIOCTIEfI-
CTBUA paspellleHNs NepeBOoJYMKOM M3BEYHONM aHTVMHOMUU «CBOE» —
«4y>K0€» OKa3bIBAIOTCA CMIOMUHYTHBI, OI[yTYMbI X KpUTUYHBIL.

Cpenu nepeBogYECKUX IepCOHANI IPOLUIOTO €fBa JIN KTO-TO BbI-
3bIBAET CTOMb >Ke IPOTUBOPEUMBBIE CY)KAEHNs, KaK JOHbA MapuHa, oHa
ke JTa Manuuye niy Manunaum (dofla Marina / La Malinche / Malinalli,
1496/1502-1529/1551) — nepeBopuMIa, KOTOpas IIoMorana DpHaHy
Koprecy Bo BpeMs ucnianckoro 3aBoeBanuA Mekcuku. E€ mmuHoCTb 1o-
KOpMIa BOOOpakeH e IIcaTesIell, UICTOPUKOB, XYA0>KHIKOB U OOBIYHBIX
JII0fie’t BO MHOTOM 671arofiapsi TOMY, 4TO B pO/IM IIOCPEHIKA, BbIIIABLIET
Ha e€ [OJIIo, NlepeIyIeTaoCh paliOHa/IbHOE I YYBCTBEHHOE. A caMa eé
MCTOPYMA BbI3Bala MHOTO copoB. s ogaux ManuHde sABIAeT co6oit
IIpYMep OTKPOBEHHOTO NPeaTeNbCTBA, /LA APYIUX OHA IPOCTO KepTBa
cBoero BpeMeHu. Ho BayKHO ITpeskjie BCero To, 4TO OHA ObI/Ta IIepeBOfYN-
KOM, «BMPTY030M YCTHOTO TonkoBaHmsa» (Rosenwald, 2008: 46).

VicTopus o nmaTrHOAMepUKAHCKOI IepeBofunIie oOpena MOmysap-
HOCTbD emé XIX B., IOC/Ie BBIXO/ja B CBET TPEXTOMHOTO TPyZia aMepUKaH-
ckoro ncropuka Bunbsama [Ipeckorra «[Tokoperne Mekcuku»'. B cBoém
Tpyze IIpeckoTT yacTo ymoMuHaa MOTOAYIO MHAENCKYIO )KeHIIVHY, KO-
TOpasi CTajla CBA3YIOLMM 3B€HOM MeX/ly KOPEHHbIM Hace/lleHIeM aMe-
PMKAHCKOTO KOHTMHEHTA M KOHKMCTalopaMu. YBiedeHue Jla Manunde
06pe)10 HOBBI VMITY/IbC IIOC/IE TOTO, KakK 1992 1. B yecTb 500-meTus
OTKpBITUA AMEPUKI B MCIAHOTOBOPAIINX CTPaHAaX KOHTMHEHTA IO,
arupoit JOHECKO npoxoannu oduumanpHble Ipa3fHOBAHMNS, TOY-
4yBIINe Ha3BaHue «Bcrpeda AByx Mupos». Takum 06pasom, HOguEpKM-
BaJIOCh, YTO IIPOM30ILIJIa MMEHHO BCTPeYa JBYX MUPOB, a He BTOPKEHIE
OJJHOTO B JIPYroii U He 3aBO€BaHMe OJHOTO JPYTUM.

KpoHuH 3amedaeT, 4TO KOT/ja pedb 3aX0AUT O KOTIOHMA/IbHbBIX 3aBOe-
BaHMSAX, TIEPEBOJ 3a4aCTYIO /MO0 aCCOLMUPYETCS C XMUITHIIECKOIT, IKC-
IUTyaTaTOPCKOI eATeTIbHOCTBIO, TMOO0 IpefCcTaB/IAeTC S KaK «MCTVHHBIN
IIyTb K IPUMUPEHNIO, IOHMMaHUIO U VICYE3HOBEHMIO NIPEePacCyaKOB».

! Prescott W. (1843-1873) The Conquest of Mexico. Vol. I-III. Boston: Dana Estes
& Company.
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(Cronin, 2000: 35). Tak HasbIBaeMas «[IPO3PAYHOCTD» IIEPEBOAYNKA B
3TOV CUTyaluy He 60o7iee yeM «OarodecTyBasi pUKINs», KOTOpast CTPYK-
TYPHO 3aIIpOrpaMMIPOBaHa Ha pa3pylIeHle CYCTeMbI, IPUIEM U3HY TPUL.
Benp mepeBOAUMK OKa3bIBAETCA CBOETO POJia ABOVHBIM areHTOM B TOM
CMBICJIE, YTO OH >KMBET ABOIHOI XKM3HbIO, I IMEHHO 3TO HEOOXOmUMOe
I TIepeBOofia Pa3ABOEHME NN JBOVICTBEHHOCTb — CBU/IETE/TLCTBO 3H-
TPOIMM CUCTEMBI, TO €CTh HapYIIEHN C/IOKMBIIETOCA MOPSAKA, KOTO-
poe MOXXeT UMeTb pasHble Mcxonbl. HeonpenenéHHOCTb OKa3bIBaeTCs
K/TI04eBBIM (aKTOPOM, U B 3TOM C/Iy4ae pellaoliee 3HaueHMe IMeeT
B3alIMOCBSA3b MEX/1y 3HAHMAMI MECTHBIX TPAJAVMLINII I BepOBAHNIA, MH-
($OpMIPOBaHHOCTBIO 06 0OCTAHOBKE U KOHTPOJIEM 3a CUTYaIMeil.

C nmocnennero pecatunerusa XX B. [0 HACTOSAIIETO BPeMeH! BbI-
IL/IO B CBET OOJIBIIOE KONMYIECTBO KHUT, HOCBSAEHHBIX IMYHOCTHU 3TON
HepeBOgYMLbI ¥ €€ OTHoLIeHMAM ¢ OpHaHoM Kopecom. B 2022 rony B
psge ropopos CIIA npouuia BeIcTaBKa, ocBAMEHHasA 500-1eTuio 3a-
BoeBaHMA Mekcuku. HasBanue atoit BeicTaBKI «Traitor, Survivor, Icon:
The Legacy of La Malinche» oTpakaeT cyTb 061eCTBEHHOII OLIEHKI
MMYHOCTM MasnuHde U e€ e TeIbHOCTY Ha MOIIPHUIIle MeXKY/IbTYPHOI
KOMMYHUKanvn. B co6oii mpyMep ABOMICTBEHHON MO3NULINN IIepe-
BOJYNMKA, OHA CTajIa CUMBOJIOM >KE€CTOKOCTV KOJIOHMA/IbHBIX 3aBO€Ba-
Huit u Metn3anuy Jlatnackoit Amepuku (Valdeodn, 2013: 158).

Pornb nepeBop4MKOB Haseko He OGHO3HAYHA 1 HE OAMHAKOBA B Pas3-
Hble MICTOPMYECKNUE 3TIOXM, Belb IPOOIeMbl MEXbSI3BIKOBOI 1, ILIVIPE,
MEXKY/IbTYPHOJ KOMMYHMKAIUY, HECTAOV/IBHOCTh KOTHUTUBHO-KOM-
MYHUKATUBHOTO B3aVIMOJENCTBA B CUT ALy IMHTBICTIUYECKOTO JIVC-
KoM$OopTa, TpebyIoLero 06:13aTe/IbHOTO MPUCYTCTBISA NIePEeBOUNKA B
KauecTBe IIOCpefHIKa (M OCBEJOMUTEIISI) MOI/IM BECTH K CAMbIM HeTIpef-
CKa3yeMbIM NOCIefcTBIUAM. [IoaTOMY M3ydeHne KM3HN 11 TeATeIbHO-
CTH OT/IeTIbHBIX IIEPEeBONUYNKOB IMeeT TaKoe BakHoe 3HaueHne (Cronin,
2000: 39).

O630p muTEpaTYypHI

Mudopmannn o xxusHu MannH4e He TaK MHOTO, a Te aKTbl, KOTO-
pble KOYYIOT 13 OTHOTO TPYAa B BPYTOIL, IPOTUBOpeYNBhL. OparMeHTHI
omnucanus eé 6uorpaduy 4epnaTcsi B OCHOBHOM U3 ABYX MCTOYHM-
koB — «[IpaBauBas ucropus saBoesanus Hopoit Vicnanun» beprana
Ilnaca nenp Kactunbo?, (Briepbie ony6nukoBaHa B 1632 roxy) u «Ilep-

2 Diaz del Castillo B. (1568/1632, 1998) Historia verdadera de la conquista de la
Nueva Espaiia, Edicion de Francisco Rico, Barcelona: Plaza & Janés. B pycckom nepeso-
nme: Juac denv Kacmunvo B.[J. IIpaBpuBas uctopus saBoesanus Hosoit Vicmanumu / mep.
JI.H. Eroposa; A.P. 3axapbsna. M.: ®opym, 2000. URL: http://www.vostlit.info/Texts/
rus8/Dias/frametext]l.htm (gara o6pargenns 12.05.2020).

28



Bas ¥ BTOpasl YacTy BceoOiert ucropun VIHaNM, ¢ OnucaHmeM Bcex
OTKPBITUIL U IpUMeUaTe/IbHBIX Bellleil, KOTOpble IPOM30LIIN BIJIOTh
o 1551 roga. C onmcanueM 3aBoeBanus Mexuko B Hosoit VMcnanum»
®pancucko Jloneca ne Tomapa®. Kak numter Teitnop, «[uac, 6yayun
COJIAATOM BO BpeMs KOHKUCTDL, fiefaeT MannuH4ue HacTosALell repouHeit
B CBOEM TpYyZie ¥ BOCXBAJIAET €€ C M0O0BBIO IPYU KaXKIO0J BO3ZMOXKHO-
ctu. OH Ha3bIBaeT e€ «CaMoli IPeBOCXOAHOI» >KeHIIMHOI, HO €r0 KHUTa
OblTa HamycaHa ciycTs 6omee yeM 40 JieT OC/Ie OMMCHIBAEMbIX JHEN 1
B OCHOBHOM SBJISIETCS peakiiyeit Ha npoussenenue [omapen» (Tertnop,
an. pecypc). Jlonec ge Tomapa, KOTOpBIiT OBUI TMYHBIM CEKpeTapéM U
kanennaHoM Kopreca B 1541-1547 rt., a Takxe ero 6morpadom, HUKOTza
He 6b11 B HoBoM CBeTe 1 109TOMY HUKOTZIA IMYHO He 3Ha/I ManuHue.
Ho B orimranme ot [Inaca genp KacTiibo oH 04eHb ciep>KaHHO ONMCBIBATT
ManunHue, OTBOiS €l BTOPOCTENEHHYIO POJIb.

Huac genp KacTuibo BoO MHOTUX MeCTaX CBOMX MEMYapOB CO3[JaéT
BIIeyaT/IeH}e, YTO JOCIOBHO UUTHUPYyeT MannHue, XOTA U3BECTHO, UTO
OH TIMCaJI 110 BOCIIOMIMHaHUAM. HekoTopble ncciegoBaTen onaraor,
YTO OH HPUCTYIUI K paborTe, KOrja eMy ObIIO OKOJIO MIeCTURECATH,
T.e. B 1558 1. (Delisle, Woodsworth, 1995: 261); mo MHeHMIO APyTUX
OH Hayaj BEeCTHU 3allMICU 9yTh paHee, MexXAy 1552 u 1554 rogamu, a 3a-
TeM B 1563-M CyLIeCTBEHHO UX PacIIMPWI, OJHAKO 3TV PYKOIIMCH He
COXPaHWINCh, 3aTO C IepBOHAYA/IbHOTO BapMaHTa B 1568 roay Obin
Clle/IaHbl /iBe KOINM, HaJi KOTOPBIMI aBTOP NPOROJDKMI paboTy BIIO-
cnenctBuu (Serés, 1991). Kax 651 To Hu 661710, [Tnac mens Kactunwo meii-
CTBUTE/IBHO IO MaMSATH OIVCBIBAJI COOBITHSA, IPOMCXOAMBIINE MEX/TY
1519 u 1524 1., TO ecThb okoo 30 net Hazaxm. OueBUIHO, 4TO IMac menb
Kactunbo ocMbicinBan ponb ManyHde ¢ o3I MCIAHCKMUX 3aBOEBa-
TeJlelt, OTCIOfA U TaKasi BBICOKas oljeHKa eé ponu: «Koprec Bcropy 6pain
eé ¢ co60J1 B KaueCTBe YAUBUTETBHOI IIepeBOAUNIIBL, 11 Obl/Ia OHA HaM
BEPHBIM TOBapUILeM BO BCEX BOWHAX U MOXOJaX, HACTOALIUM JJapOM
bora B HamieM TAXETOM Jeie; MHOTOE yAaloCh HaM CBEpPIIUTD TONbKO
npu e€ nomouiy. IIoHATHO, YTO OHa MMesIa rPOMafiHOe BANMAHME, CAMOe
rpoMmagHoe Bo Bcelt Hosolt Vicmanum, u ¢ nHpeiiaMm MoIJIa [JenaTh,
4TO XOTesIa, yTBep)k/asi, 4ro [ocnoap nmocnan eé» ([uac gens Kactunbo,

371. pecypc).
Cy1ecTByeT eI1é OfiMH UCTOYHYK, IIOBECTBYIOLINIT 00 UCTOPUY all-
tekoB XVI B., — «O61mas ucropus o fenax Hosoit Vicmanum», umu ®mo-

PEHTUIICKMUIT KOMIEKC, HAIIMICAHHBIN MCIIAHCKMM MMUCCHMOHEPOM OpJeHa

? Lépez de Gomara F. (1553) Primera et secunda parte de la Historia General de
las Indias con todo el descubrimiento y cosas notables que han acaecido dende que se
ganaron hasta el ano de 1551. Con la conquista de México de la Nueva Espafia. Medina
del Campo: En casa de Guillermo de Millis.
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(dpaHIMCKaHIeB I COBPEMEHHMKOM Tex cobObITnit bepuappuuo ge Ca-
aryrom (Bernardino de Sahagtn)?*. Kuura sta yHukanbHa 1o HeCKO/b-
KuM coobpakeHnsaM. [ToguepkHéM, YTO, BO-TIEPBBIX, 3TO ABYA3bIYHBII
WITIOCTPUPOBAHHBIN TPYH, NIPEACTABICHHBI B BUJe ITapalIeIbHbIX
TEKCTOB Ha Hayat/ie’ M MCIAHCKOM SI3bIKE ¥ COfiepyKaluil Gorareitmmii
CI0Bapb A3bIKa AL[TEKOB, YTO, 6€3yC/IOBHO, IIPEACTAB/IACT UHTEPEC I
AQHTPOIIO/IOTOB, THOJIOTOB, KY/IBTYPOJIOTOB, TMHIBICTOB ¥ IIEPEBOJO-
BefloB. Bo-BTOpBIX, Kak 1 MeMyapsl [Juaca genb Kactuiabo, 3TOT TpyR,
UMeeT PeTPOCIIEeKTYBHBII XapaKTep, HO B OT/INYMe OT HUX, 3[1eCh IIpef-
CTaBJIEHO BII€HIE HOII, TPOTUBOIIOIOKHOI MICIIAHI[AM CTOPOHBIL. [leo
B TOM, 4TO TeKCTbI CaaryHa CTpOM/INCH Ha OCHOBE JJaHHbIX, KOTOPbIe OH
coOpaj y MECTHOTO Hace/leHNs, IPUIEM BbIOMpast 10 BO3PACTY TaKMX
MHOPMAHTOB, KOTOPbIe MOI/IX ObI OBITH CBU/IETE/ISIMU OMVCHIBAEMbIX
co6brnit (Delisle, Woodsworth, 1995: 261). B paspene, mocBsmiéHHOM
3aBoeBaHMI0O MeKkcuku, MajnH4e YIIOMUHAETCs TOPa3fo pPexe, 4eM B
Memyapax [lnaca fenb Kactninbo. O4eBUHO, YTO HUKAKMX BOCXBA/ICHMIT
B eé ajipec He HAO/IIOZJaeTCsA, HO U TOTO YHUYIVDKEHMsI, KOTOPOEe BO3HMK-
HeT VM YKOPEHNUTCS MO3Ke B OIMCAHUAX MEKCUKAHCKUX aBTOPOB IIOCTIe
obpeTeHuss MeKCUKOI He3aBUCUMOCTH, TOXe HeT. B-TpeTbux, Mannde
n3zobpaxkeHa U B WUTIOCTpauusx OropeHTUNCKOTO KOEKCa, XOTs 110
CPaBHEHUIO C [PYTUM MKOHOTpaduIecKuM MaMATHUKOM — «Taika-
naHckux xoncToM» (Lienzo de Tlaxcala)® — ona menee 3ameTHa.

Havana: renesuc nepesogumnka

Touynoe MecTo poxzieHNsI ManuH4e HeM3BeCTHO, TaK KaK B Pa3HbIX
VICTOYHMKAX YK3bIBAIOTCA pa3HbIe IIOCETEHN, O laTe pOXKIE€HNA JOCTO-
BEPHBIX CBeJleHMIT To)Ke HeT. CY4nTaeTcs, 4To BpeMs €€ poXKAeHNs IIpu-

* Sahagiin B., de. (1830) Historia general de las cosas de la Nueva Espafia. 15401585
/ Carlos Maria de Bustamante (ed.). Tom. I-III. Mexico: Impr. del ciudadano A. Valdés.

5 HaYaTIII) — OJVIH 3 TO-alTEKCKMX A3bIKOB, MCHOHb3OBaBmMﬁCﬂ KakK JIMHTBa
¢dpanka B gonHe MeX1Ko U B LieHTpa/IbHOI MeKCIKe BO BpeMeHa MCIIaHCKOTO BTOPKe-
HyA. VIHOITA ero Ha3hIBaIOT MEMIMKCKUM (T.e. MEKCUMKAHCKIM) SI3bIKOM, TaK KaK MEIIMKI
(mexico) — caMOHa3BaHyMe OCHOBHOIT YaCTH al[TEKOB 110 HA3BAHWIO OTHOTO U3 I/IEMEH,
13 KOTOPBIX al[T€KV CTIOXXWUINCH KaK HapOf.

¢ Lienzo de Tlaxcala — TamkanaHCcKuiT KOJIOHUAIbHBII KOIEKC, CO3IaHHbII OKO-
7110 1550-x Topi0B. BrmtowaeT B cebst WITIOCTPALMM ¥ TEKCTHI, OIMCHIBAIOIIME ICTOPIIO
TIIaH.IKa]IbI. BI)I]IO BbIHy‘H_(eHO TpI/I SKSCMHTIHPaI OIH OTHpaBHeH B MCHaHI/IIO B Ka4yeCTBe
ogapka koporo Kapiy V, Bropoit 6bu1 focrasien B MeX1Ko, CTONNUILY BiLie-KOPOIeB-
crBa HoBoit Vicianuu, jyis nepefauu Butie-kopoio JIyucy ne Bemacko, a peTuit Haxo-
mucs B camoit Tramkare. Ilep kogekca — MpOJEMOHCTPPOBATD NCIIAHCKOI KOPOHE,
4TO G/1arofaps CBoel ponu B 3aBoeBaHuy Vimiepun anrekos Tramnikana 6b1a JOCTOMHA
ompenenéHubIX npusuernit. Kogexc nHtepeced TeM, 4To ManuH4e MosIBAAETCSA BO
BCE€X BAXXHBIX CII€HAX XpOHI/[KI/I " 9aCcTto M306pa>1<aeTc;1 prTIHee I[pyTI/IX HepCOHa)Ke]‘/‘I,
BK/II04asA camoro Kopreca.
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LITOCh Ha nepyof, MexxAy 1502 n 1505 1. beiTyeT MHeHue, yTO Manunde
Obl/Ia JOYepbIO BIMATEIBHOTO BOX/A (Kacuka) — 00 9TOM NUINYT U
IMuac gens Kactupo, u Jlonec ne lomapa. ITogpoctkom Manunde 6b11a
oT/jaHa B pabCTBO B 00/IaCTb, HACENEHHYIO Malisd. BOT Kak ommchiBaer
meTcTBO U oTpodyecTBo Manuude [Inac genp Kactunpo:

«Eé omey, u mamp 6binu ceHbOpamu U KACUKAMU NOCeNeHUsT, Komopoe Ha-
3vieanoce Ilaiinana, u opysux noduuHeHHvix emy nocenenuil. Ho omey, eé
ymep, K020a OHA ObLIa MAJIEHVKOL, 4 MAMb e€ HUA ¢ OPY2UM KACUKOM-CO-
JHumernem u poOUNA CoIHA U, JHeTIAsL, 4moObL eé CoiH YHACIe0068al MO, YO
no omuy npunadsnexano 0oHve Mapure, oHA HOUbI0O OMOANA HECKONILKUM
unoetiyam u3 Iuxananko maneHvkyio 00Hvi0 Mapumy, HO 3mM020 HUKMO
He 3HAZI, MAK KAK 6 9MY HO4b ymMepad 004Ka 00HOU UHOUAHKU-PAOLIHY, a
mamp doHvu Mapunvl pacnycmuna cnyx, 4mo ymepna eé 0ouv. Taxum 06-
pasom donva Mapuna nonana 6 Hlluxananxo, a ommyoa — 6 Tabacko u yxuce
nossxe — k Kopmecy» ([Iuac genp Kactunpo, a1. pecypc).

15 mapta 1519 1. Manun4e 6bu1a ofapena Koprecy xutensmu
Tabacko B 4yucie gBafLaTy SKEHIMH, YTOOBI 3a00pUTH UCIIAHIEB U
n36eXaTh CTOJIKHOBEeHMIT ¢ HUMM. JKeHIIMH KpecTunu, u mocjie Kpe-
mweHnsA ManuHde Obl1a HapedeHa Hanboree CX0XKIM 110 3BYYaHUIO € eé
COOCTBEHHBIM XPUCTUAHCKNM MMeHeM. VICTIaHIIbI CTa/ii Ha3bIBaTh €€
noHbs MapuHa.

«...Ha 0pyzoti Oerv, paro ympom, amo 6vin 15-ii Oerv 159-20 mecsya mapma
1519 ., A8UNOCL MHONECTNB0 KACUKOB U 3HAMHBIX cO 8cezo Tabacko. IIpu-
OMUBUIUCH OHU ¢ OOMLUUUM NOUMeEHUeM, HeCsl noOapKu u3 3onoma: 4 oua-
OeMbl, HECKONbKO Sulepuly, 2 c00a4KU ¢ MOpUAUUMY Yuamu, 5 ymoxk, 2
uzobpaxcenust nuy, unoetiyes u opyzoe. Konuuecmso mo4no He HoMHIO, HO
0HO ObiI0 HeBenuko, 0a 6e0b Mbl enepo OMAUUHO 3HAEM, YO 6CST IMA
NposUHYUA Hebozama Memaniom. 3amo npusent oHu ¢ co6oil 20 MonoobIX
HEHUWUH U CPeOU HUX UCKTIIOHUIMENLHYIO KPACABULY, 00Ub MOZYU4eCBeH-
Hoz20 Kacuxa Ilatinanvl, npemepnesutyro MHO20 6ed, My camy, KOmopas no
NPUHAMUU XPUCHUAHCINEA NOTYHUNA UMS — O00HbA Mapuna»r.

XoTA He BCe UCTOPUKM Pa3feNAloT TOUKY 3peHNA HacYéT 3HATHO-
ro mpoucxoxaenns Manunde (cMm. Hamp. Teitnop, 3. pecypc), Banb-
JIeOH IPUBOAUT ABA BECOMBIX JIMHTBUCTNYECKUX apPTyMEeHTa B MO/b3Y
eé 6rmaropopubix kopHeil. Ccbitasich Ha CanbBagopa fie Magapbsra
(Madariaga, 19941: 164), Bo-IlepBbIX, OH IIOAYEPKUBAET, YTO OOpale-
He JoHbs (dofia) ucronb3oBanoCh nepey e€ TATMHU3NPOBAHHBIM MC-
HMaHCKVMM MMeHeM MapyHa Kak 3HaK BBICOKOTO COLIMATbHOTO CTaTyca
TOT/}a, KOIZja OHO ellé He ObIIO B IIMPOKOM X0y B Vicranuu. ViHbIMK
C/I0BaMM, BBIOpAB /1 €€ POJJHOTO MMEHMU CaMblil O/IM3KMIl 110 3By4a-
HUIO 9KBYBA/IEHT VIMEHN XPVUCTUAHCKOTO, UCIIAHIbI AalITUPOBAIIN I
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TPafMLVIOHHOE CPEelM VHJENIIeB IOYTUTEeIbHOE 0bpalleHye 10, Hau-
60stee TOAXOIAIINIT /11 0COOBI KEHCKOTO IM0/Ia ICIAHCKUIT BapMaHT
dofa: TakumM 06pa3oM OHM COXpaHM/IN IparMaTHYecKoe 3HaueHUe
OpUTMHANIBHOTO OobOpaleHns. Bo-BTOpBIX, 1 06 3TOM Tak)Xe IUIIET
Kaprynnen (Kartunnen, 1997: 300-301), 6/1arogapst MHOTOTpaHHOCTH
CBOVX SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTeIT MasnH4e, Cyfis [0 BCeMy, y4aCcTBOBaIa
B IeperoBopax Mexjy Koprecom 1 MokTecymoii, a 3Ha4uT, Bajena
OIIpefie/IEHHBIM PETUCTPOM HayaT/Isd, TaK Ha3blBaeMbIM S3BIKOM 3Ha-
T — pillahtolli. «<9T0 6BUI perncTp, KOTOPBII HU OfVH IIPOCTOI MHTEeL]
He OBbUI B COCTOSIHUY IIOHVIMATD, ¥ BpOXXEHHASA VIHTYULINA BPSJ, M MOT-
71a 6B TOMOYB: CKOpee Bcero, ManHve 6b1a 00pa3oBaHHOI! JIEBYIIKO,
T.e. OT/INYAJIACh OT IPOCTBIX MHENIEB», — 3aK/II0YaeT UCCIIeJOBATETb
(Valdeon, 2013: 162).

I[Tocne kpemeHyst ManuH4e Obl/1a OTAAHA B «/IMYHOE ITOTIb30BaHME»
U3BECTHOMY KOHKMCTaopy AnoHco DpHaHpecy fie IlyspTokappepo. Ho
KaK TOJIbKO OOHAPY>XWUIOCh, YTO OHa MOXKET pasrOBapuUBaTh Ha sA3bIKe
anrekoB Hayatie, Koprec npussain eé x ce6e (Teiop, 3. pecypc).

[Inennuna n pabbIHA Maiid, IOfapeHHasA CaMUMM Malisd IO3JHee B
Hayasle 3aBOeBaTe/TbHON KaMIIaHNMM JMCIAaHIIaM, OHA IIPOMCXOANIA 13
IIeMEeHM alITeKOB, POAIACh HEMIOJANEKY OT TeHOUTHT/IaHa U IIpeKpac-
HO BJIajiefia IByMs A3BIKaMI — POJHBIM HayaT/IeM U A3BIKOM Malif, K
KOTOPBIM IOTajIa eljé pe6EHKOM, U CMOI/Ia BIUTATh B cebst 00e aTux
KY/IbTYPBIL.

Ina Kopreca, Kak 1 B I[e/IOM /I MCIIAHCKMX KOIOHM3aTOPOB, Ma-
NMHYe OKa3aja HeolleHNMble YCIyTru. Benb He3HaHMe A3BIKAa MECTHBIX
HAapOZIOB V1 HEBO3MOXXHOCTDb BECTH C HUMM IIepeTrOBOPLI IPeCTABIAIN
IUIsI OTBRKHBIX MOpeIlIaBaTesiell efjBa u He 6JIbIIyI0 IIpob/ieMy, 4eM
XOXKZIeHVe 071 IIApyCaMyl B He3HAKOMOM OKeaHe MeXX/y OCTPOBaMIL, CKa-
namu u pudamu. S3bIk Maiist 6bUI CTI0>KeH. MOXKHO IPe/IIONIOKUTD BCIO
YA3BMMOCTD U OITACHOCTD CUTYaIMV KOMMYHMKAIUY, KOTJa HU OJHA U3
CTOPOH He IOHVMAeT HY e[VIHOTO CI0Ba,  IOTAIKV O HAMEPEHAX CTPO-
ATCS HA OCHOBE HeBepOa/IbHBIX 1 NTapaBepOaIbHBIX, YACTO ACKMMeTpPUI-
HBIX 3HAKOBBIX cucteM. [Ioka He mosgBmIach MannH4e, B IOMOIHIKAX
y Kopreca 6b11 McriaHCKUI CBSAIEHHOCTY>KUTe/Tb XepPOHMMO fie ATuap
(Jer6nimo de Aguilar), ncriprtaBmmit o 3HakoMcTBa ¢ Koprecom Ha-
CToslIee «A3BIKOBOE M KYIbTYPHOE IIOTPY)KEeHIe» B MECTHYIO Cpexy.
Kopa6p, Ha KOTOPOM OH KOTZIa-TO MPKOBII K aMepPUKAaHCKUM Geperam,
HoTepIlel KpYIIeHMe, ¥ CBAIeHHNMK OKa3ascsA IVIEHHIKOM MHeiIeB
Maiif. [Ipo>xxuB HeKOoTOpoe BpeMA B OfHOM U3 IJIEMEH MHJIENIIEB, OH
CMOT OCTETIEHHO OCBOMUTD X SA3BIK 11 3HA/I MHOTYIE VX TPAIMIIUN V1 OOBI-
yayu. OgHako mor 1 KopTec Bo BCEM JOBEpATH 3TOMY NIEPEBOSUNKY, HE
3Has, HACKOJIBKO BEPHO TOT IepefaéT CMBICT €T0 BbICKasbiBaHMIT? Cyzmsa
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II0 BCEMY, OCOOBIX Ta/JIaHTOB K BEIEHMIO IIOJIMTUYECKNX [IeperoBOPOB
Y Hero Toxe He ObII0, KaK He ObIIO 1 >KeTTaHus yOenUuTb B 4€M-TO CBO-
uX cobeceHNKOB. Beib 6yIb OH MCKYCHBIM I1€PerOBOPIIVIKOM, MHOTHX
60€B 1 CTBIYEK C MECTHBIM HaceJIeHNeM YAaIoch O6bl 136exars. Bekope,
KaK TO/IbKO MCIAHIIBI JOOpamich 10 paiioHa MeKcuKy, Ijje B XORy Obl1
A3BIK HayaT/Ib, XepOHUMO ATWIAP U BOBCE OKa3a/ics OeCIo/Ne3HbIM:
Koprecy cpo4HO 6bII Hy>KEeH HOBBIT IePEBOJYNK.

[TosiBneHre ManuHye KOPEHHBIM 00pa3oM M3MEHMIO CUTYALINIO:
«JJoHubs1 MapuHa 3Hasa s3bIk Koalakoanbkoca, KOTOPBIN ObUT MEIINK-
ckuM, — muueT JIuac genb Kactunbio, — ¥ 3Hasa gpyroi s3bIK — Ta-
6aCKCKIIL, KaK U XepoHUMO fe ATusap, 3HaBIIUIA A3BIK JOKATAHCKMIT
" TabaCKCKMiT — 9TO ObUI OMH SI3bIK; ¥ BHaYase ObUTO TaK: OHA IIepe-
Bopmna Arunapy, a Tor Koprecy, n obparro» (Juac fenb Kactuibo, a1
pecypc). DTOT mpoLecC OOCPESOBAHHOTO MepeBOfia C YIACTIEM ABYX
HepeBOIYMKOB YIIOMIHAETCA BO MHOIMX nccrnenosanyax (Helps, 1856:
270; Le6n-Portilla, 1962: 58, 125; Kartunnen, 1997: 301; Chipman, 2005:
28). O4eBUAHO, YTO JOCTVKEHME YCIIEIIHOM KOMMYHMKAIIVY B 3TON
cuTyaumum — 0coboe UCKYCCTBO U TpeOyeT OT MepeBOAYMKOB OO/IbIINX
ycunuii. YIOMMHAETCA CIydali, KOIjja Lello4YKa B3ayMOIeICTBIA NP
IepeBojie BLICTPaBaIach C y4acTeM TPEX IepeBOAUNKOB. Tak, Bo Bpe-
M BCTpe4N C MHAENIaMI TOTOHAKA, Yeil A3BIK He 3HAMM Hy1 ManuHde,
HM Armiap, «<MeCTHble IepeBONYMKY EePEBOAUIN C TOTOHAKA Ha Ha-
yaTiab 1A JoHbM Mapunbl. OHa IepeBOAM/IA C HAyaT/IA HA Maiis [/
Arunapa, a OH IepeBOAWII ¢ Maiisa Ha ucnaHckuii gt Kopreca. Ioce
3TOT0 KOMMYHMKaLMs 1IIa B 06paTHOM HampasiaeHun» (Kartunnen,
1994: 7). Bo3HMKaeT eCTeCTBEHHBIN BOIIPOC: HACKOIBKO, IIPOXOA 110
TAKOJ JJINHHO LIelI0YKe OI0CPeIOBAHMA Yepe3 epeBObl, CMBICT OPU-
TMHATBHOTO COOOIIEeHNS JOXOAU 10 agpecara. [IpuxoguTcs KOHCTa-
TUPOBaTh, 4YTO IIPY TAKUX MHTEIIEKTYaIbHBIX ¥ BPEMEHHBIX 3aTpaTax
Ha yCIleX B JOCTVDKEHUM KOMMYHMKAIM 3P eKT 3a4acTyIo MOT OBITh
0OpaTHBIM, a KOHEUHBI Pe3y/IbTaT — 1 BOBCE OTPULIATE/IbHBIM.

IleHHOCTHBIE ACHEKTHI MOCPETHNIECKUX PYHKIVI

Yuyactue Manunde B neperopopax KopTeca ¢ MeCTHbIMU IIpaBUTE-
NAMU U €€ Ype3BbIYaliHO BaXKHaA POJIb ITOCPENHUKA, «MATKOW CUIbI»
OIMCBIBAETCA BO MHOTUX MCTOPUYECKNX TpyAax. IIpeckoTT yuensaer
0co60e BHIMaHIIe IleperoBopaM Mexy Koprecom 1 BoxziéM arjrekos
MoxTecymoii ¢ e€ yaactueM (Prescott, 1871: 79, 85). IloguépkuBatorcs
u e€ QYHKIUY KaK eAMHCTBeHHOro nepesonunka Kopreca (Madariaga,
1941: 188, 190; Meyer, Sherman, 1987: 102). [leficTBUTENbHO, B CKOPOM

7 OnMH 13 A3BIKOB Marisl.
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BpeMeHM BBIACHIUIOCH, 4TO Y MauH4e ObUIN He3aypsiiHbIe A3bIKOBbIE
CIIOCOOHOCTY; «depe3 HeMHOTHE IHY OHA BBIYYM/IA KAaCTUIbCKUIL, 4eM
nsb6aBmia Kopreca oT MHOIMX 3aTpyfHEHNII, 9YTO Ka3a0Ch YyAOM», a
caMoe IJIaBHOe «OBUIO OYeHb BaKHBIM — JIJIs1 0OpallleHIsI Ty3eMILeB 1
YTBEPKJeHNA Hallleil CBATON KaTO/MNMYECKON BEPHI...» — TaKYIO OLIEHKY
3acimyraM ManHdYe faj HIOTOMOK allTeKCKMX npaBuTeneit PepHaHzo fie
AnbBa VIITIMIBUIOYNTIb B CBOEM TPYZe 00 MICTOPUY HApPOJia YNIMMe-
KOB, HAIlMCaHHOM B Hauaje XVII B. 8

Cam Koprec HeoHOKpaTHO yIIoMIHaeT MaiH4e B CBOMX IIMCbMaX.
Yxxe Bo BropoM nnocnanuu umiepatopy Kapmy V Koprec HanmomMnHaeT o
«KEeHIL[VIHe-To/IMade», KOTOpas eMy IIOMOTaeT: «MHJeaHKe 13 3TUX Kpa-
€B, B34AT0J MHOIO Y IloTOHYaHa, 60/bBII0I Ppexu, 0 Koeli A mucan Bamemy
BenmudecTBy emé B mepBoii penAunn». (XpOHUKM OTKPBITHA AMepu-
Kn, 271-368; Cortés, 1520/1986: 73) B naATOM IOC/IaHNM UMIIEPATOPY,
HOCBSAIIEHHOM B OCHOBHOM TOHJYPacCKOi KaMIIaHNUMU, OH COOO0IaeT
crenypoliee: «f oTBeTHI, 4YTO BO€HAYa/IbHUKOM, O KOTOPOM IOBOPUIN
nropu u3 Tabacko, OB 51, ¥ YTO eC/IM OH <IIPaBUTeNb Taiiscans> xe-
JIaeT y3HATb IIPABAY, €My CJIeAYeT CIIPOCUTh 00 9TOM IepeBOAYNKA, C
KOTOPBIM OH I'OBOPWII, — Y MapuHbI, KOTOpas BCErfa CONPOBOXKAAIA
MeH:I TT0C/Ie TOTO KaK OblIa lapOBaHa MHE BMeCTe C IPYTYIMU [IBaJLIaThIO
>KeHIIMHaMu. [Tocre 3TOro oHa cKkasama eMy, 4To BCE, O Y€M 51 TOBOPUTI,
OBIIO MIPaBIOL, U TIOBEfja/Ia eMy, KaK sl MOKOpUI MeKcuky, 1 060 Bcex
OPYIMX 3eMJIX, KOTOpBbIE I MOSUMHII U Ilepefiall BO BlafeHus Bamrero
BenudecTsa. OH Ka3ajics 04eHb JOBOIbHBIM OT YC/IBIIIAHHOTO U CKa3all,
YTO OH TAK>Ke >KeJlaeT ObITh IOJJaHHbIM U BaccaioM Bamero Benuye-
CTBa ¥ cYMTAeT OONMBILION yAaueit st ce6s1 OBITH MO BIACTBIO TAKOTO
MOTYILIeCTBEHHOTO NpaBUTe/A, KAKMM 5 IIpeficTaBuI eMy Bare Bemu-
gectBo» (Cortés, 1520/1986: 376).

YnomnHanne o MannH4e B Tp€X U3 IIATU NMCEM KOHKMUCTAZopa K
MIMIIEpaTOpPY IO3BOJISIET CHe/ATh Psfl BaKHBIX HAOJIONIEHNUIT O €€ COLM-
aJIbHOI (QYHKIMM KaK IIepPeBOAYMKA 1 00 OTHOLICHNN K Hell ITTaBHOTO
«rorpeburens eé ycryr». [Ipesxxe Bcero obpaiaeT Ha ce6s1 BHUMaHMe,
4TO B a/[peCOBAHHOM KOPOJIIO IIOIUTUYECKOM JOKyMEeHTe-0T4éTe 00
0COOEHHOCTSX, CJIOKHOCTSX U yCIeXax 3aBOeBaTe/IbHOI KOMIIAHUA
Koprec cunrtaeT yMeCTHBIM NPEACTABUTD CBOIO NIEPEBOSUINIY — IIO-
CpeHNKA, Yepe3 KOTOPOro, K CJIOBY, 1 IIPOBOSATCS BCe IOINTUIECKIe
UfieN, CBSI3aHHbIE C YCTPEeM/ICHISIMY VICIIAHCKOJ KOPOHBI 3aBOEBBIBATD

8 Vicropuku [lokomym6oBoit Amepuku n Konkuctsl. Kavra nepsas. ®epraHmo e
Anpsa Vmtnunpimountis. Xyad baytucra Ilomap / mep. ¢ ucn. B.H. Tanaxa; mop pep.
B.A. Py6ens. Kues: JIpt6unp, 2013. URL: http://kuprienko.info/istoriki-dokolumbovoj-
ameriki-i-konkisty-kniga-pervaya-fernando-de-al-va-ishtlil-shochitl-huan-bautista-de-
pomar/ (gara o6pamenus 10.01.2015).
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HOBBIE TePPUTOPUY, ZOOBIBATH 30/I0TO, IPONATAHAVPOBATh XPUCTUAH-
ctBo. Koprec noguépkupaert, uro MajHue BCeIfia €ro COPOBOXK/AET,
IaBas IOHATD, YTO OHA B Kypce BCeX TEeKYIUX FOCYJapCTBEHHBIX Tl
/13 pparmeHTa CTAHOBUTCS OYEBMIHBIM, YTO MaH4Ye — JOBEpEeHHOE
mno KopTeca, oT KOTOPOro MOXKHO «y3HAaTb IpaBAy», IPUUEM 3TO
He NIPOCTOE IepeJaTOYHOe 3BEHO B IieNM KOMMYHMKALMY, PyHKIMK
KOTOPOTO CBOAATCS JINIIb K TOMY, 4YTOOBI BOCIIPOM3BOAUTD Ha OJHOM
U3 TOCTYIIHBIX SI3BIKOB TO, YTO OBIJIO CKa3aHO afipeCaHTOM aJpecary
Ha JJpyroM JOCTYIIHOM eli sA3biKe. Koprec HaflendeT ManuH4e IpaBoM
COOCTBEHHOTO T'0/I0CA, BUAMMO, OLIYIast €€ IPUBEP>KEHHOCTD X JieTy
U OCO3HaBasl, YTO Ta «IIPaBJa», KOTOPYIO PacCKaXkeT IepeBOAUYNIIA O
«IIOKOpeHUY MEeKCUKY 1 APYTUX 3eMelib», OyieT B UTOre UTPATh eMY
Ha pYKY.

bynyun nepesogunkom, MajH4e BHIIONHANA B KAMIAHMAX LeJIbII
PAR BaXXHBIX (PYHKIUIL, KOTOPbIE C/IeflyeT MOAYepKHYTh. B kadecTBe
ruja oHa obecnednBana UCIaHIileB HeoOxoxnMoN nHpopmarlmeit o
reorpauy pailOHOB, Yepe3 KOTOpbIe IPOJIeTal UX MyThb (B YaCTHOCTH,
nopora Ha TeHoutntnan). EcTh cBefjeHNs, 4TO OHa 3aHMMANach 1 BO-
IPOCaMM JIOTMCTUKI: 0OecliedeHieM IPOBMAHTOM 1 KPOBOM JICIIaHIIEB,
4TO czenano e€ momysapHoit cpepu conpat (Teitnop, an. pecypc). Kak
coseTHUK Kopreca, oHa IpefocTaBisAia BaXKHbIe B CTPATeIrMYeCKOM
IUIaHe CBEJIeHNA O CUJIe U CTTabOCTAX alJTEKCKOTO TOCYAAPCTBA, O Peyiii-
ruy, 0ObIYasAX M HpaBax I, YTO HEMAJIOBAXXHO, HACTPOEHUAX MECTHOTO
HaceneHusA. Kak MCKycHBIT opaTop, OHa yMesna y6eXKaTb, BBOAUTD B
3a0/my /ieHNe VIV 3aIlyTUBaTh Bparos, obecneunsas Koprecy Bo3MoXx-
HOCTD «Pa3JieAThb ¥ BIacTBOBaTh». Kak Ta/aHTIMBEIN IIePEeroBOPIINK,
OHa IIOMOTaJIa 3aK/TI0YaTh COI03bI, 0OIIATHCS C 3aKTI0UEHHBIMIY, JOObI-
BaTb MH(OPMALIMIO Ha JOIPOCAX IIIIIOHOB WIN Y MECTHBIX MH(OpMa-
TopoB. Takue cBefieHuUs ObUIN >KU3HEHHO Heobxoxumsbl Koprecy, mo-
CKOJIBKY OHM JaBa/Iyi BO3MOXXHOCTD IIePeJIOMUTD CUTYaINIo, 00/1afaTh
npeumymectsoM. O6 arom mumer u Juac genb Kactunbo: «3acmyru
eé 6e3MepHO Be/IVKIL: IIePerOBOPHI Bejla OHA, M TAKUM TOHOM, OYATO OT
HAC JIMIIb 3aBUCUT I'MOe/b NN CaceHye faHHoit ctpansl! [Tocnegunm
IJIEHHUKAaM, HallpyMep, OHA IOPY4M/Ia CKa3aTh, YTO Mbl TOTOBBI IIPO-
CTUTH BCE CTy4dMBIIeECs, AaXe. .. yOUeHe Halllero TOBapuIIa-KOHsI, HO
YTO TepIIeHNMe Hallle MCTOLIAeTCS 1 THEB HAIll OY/eT y>KaceH. . .».

Masnunue crana s dpaana Kopreca u «“s13bIKoM”, M COBETHULIE, 1
TI0OVMOVI SKEHIIHOIA, 1 Ia)Ke 3aIUTHULIEN, OTINIAsICh 0COOO0IT TPOHM-
LJaTe/IbHOCTBIO B IIOCPeJHIYECTBE MY VICIIAHCKMM BOEHAYa/IbHUKOM
¥ BOX/IAIMU KOPEHHBIX HapOJOB, TOCTTAHHUKOM, O/IM3KMM alTeKaM 1
cracmuMm ero B HYomyre. .. 3aBoeBanue MeKCUK HEBO3MOXXHO IPeJCTa-
BUTDb O6e3 ManuHde... Pe3ynpTaTbl TAKOTO COTPYAHNYECTBA — TEPMUH
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BIIO/IHE TIPaBOMEPHBIII — 00YC/IOB/IEHBI MHTEIEKTYa/IbHBIMI U MO-
PaIbHBIMY KaueCTBaMU JBYX OCHOBHBIX JelicTByomux mi» (Pittaluga,
1946: 616).

qOJIYIIbCKI/Iﬁ SMMN30I: CIIACaTh HENb3A 06peqb Ha TM0eIh

Yonynbckuit aMM304 — BaXKHENIINI B ICTOPUM IIOXOJA Ha alj-
TeKCKMIT TOPOJ-ToCyAapcTBO TeHOUTNT/IAH (Ha MecTe coBp. Mexmko),
Kora Manuude 6yKBa/IbHO CIIac/Ia MCIAHIeB OT BepHOIT rubenn. B Te-
HOYTUT/IAH, THe IpaBUI MOTYLeCTBEHHbIT MoKkTecyMma II, Benn mBa
nyTH — ofMH 4epes ropog Tnackana (Tnamkana), a BTopoit — 4yepes
ropop xpamos Yomymny. VicraH1ipl [BUHYINCH Yepes Trmackamy, Tak Kak
XOTe/V CKJIOHMTD Ha CBOIO CTOPOHY T/IAILIKA/TAHIIEeB, BpaKZOBaBIINX C
XKuTensaMn TeHOUTUTIAHA, M 3apYINTLCSA UX ToARep>kKoit. ITpoiins de-
pes3 uciblTaHye 60sIMM ¥ IePErOBOPDI, UCIIAHIIAM YAAT0Ch BO MHOTOM
Onaropaps momoiy MaH4e JOrOBOPUTBCS O PelalolleM IS CyAbObI
alTeKOB a/lbsHCE C TIALIKATAHLIAMH, @ TAK)Ke Y3HATbh OT HUX Ba)KHYIO
MH(OPMAIIMIO: YMCIEHHOCTD HaceleHNsA TeHOYTUTIaHa, IPUABOPHBII
IITAT, BUABI BOOPYKEHNA, pa3Mepbl CTOINIEL, €€ YKpeIlyleHue U T.II.
Crepyrouyym 3TalloM BO€HHOI KaMIIaHUY CTaJI IIOXOJ MCIIAHIIeB, YCU-
JIEHHBIX OTpAJaMU THAllKanales, B Yomymny. Hecmorpa Ha mpegocTe-
peXeHMs caMMX T/IAalIKaJIaHI[eB 00 OIACHOCTU M KOBapCTBe TOPOXKaH
(«Homyna roToBUT Tebe JIOBYIIKY; ellié Buepa OHM IIPUHECN B )KEPTBY
CBOEMY UJIOTY BOJHBI CeMePBIX, 113 HUX IIATEPO — JIeTH, YTOOBI Jal UM
no6eny Haji BaMy, U BUepa >ke OHM BBIBE/IM XKEH U JieTell U3 TOpofiar»),
Koprec Bén ¢ npaButenem Yomy/sl eperoBopst 06 yCuIeHUN CBOUX
BOJICK JI/Is1 IPOJIO/DKEHMSI TIOXOJIa, HO CaM «CTapajicsi Bcé 6osee u 6oree
TOYHO IIPOHNUKATD B VIX IUIAHBIL, @ IOCeMY 00paTuIcA K foHbe MapuHe,
4TO00 OHa HOBBIMY IOfJapKaMJ CK/IOHN/IA )KPELIOB Ha JJa/IbHellIIe pas-
rosopsl» ([Inac genp Kactuibo, 9. pecypc). YMerormas «10BKo ob6ze-
JIBIBaTh TaKue Jiefla» ManuH4e 3acTaByIa XXPeLoB «Pa3TOBOPUTHCA» U
0OHAPY>KUTD, YTO paHblile MOKTeCyMa IIpUKasa 4Oay/IbliaM pafyIIHO
IPUHATD UCIIAHLIEB, A Tellepb «MEIINKCKOe XPeueCTBO YBEpUJIO €ro,
ur0 ux TeckarMmoka n Yuuuaonod /i’ mopemm Hamy <MCIIaHLeB>
noru6ensb B Hormyre, a mocemMy OH IOC/IaN 60/IbIIIOE BOICKO Ha ITOMOIIb
aTomy ropopy» (Iuac gens Kactuipo, an. pecypc).

B a0 >xe BpeMs ManuHde yganoch BbIBEaTh OT CTApOil MHIEaH-
K1 — >K€HBI OJHOTO 13 IpaBUTe/Iell KACMKOB, KOTOPOil MainH4e Ou4eHb
IPUILTHY/IACh M KOTOpasi yroBapuBasa eé 6e>xaTb, YTO HOUbIO BCEX MC-

® Mecrnble Boxectsa: TeckaT/mmoka — B MuGONOTMHN MOSAHNX Malisl 1 aLITEKOB
OJfHO U3 I7IABHBIX 60>KeCTB, 6OT-TBOPeI]| MM Pa3pyIINTeb MUpPa; YUIMIOIOYTIN — 60T
COTHIIA, 60T BOIIHBI M HAIMOHA/IBHBI OOT aI[TeKOB, IOKPOBUTE/b ropofia TeHOUTHTIAH.
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HaHIEeB «IIepeObIoT 10 Npukady Morekycombl». Kak cBUaeTeNnbCTByeT
Huac nenp Kactunpbo:

«Ymuas donvs Mapura eopso 671a200apuna cmapyxy, HO cKA3and, 4mo
cetiuac He mosem ¢ Hetli NOlimMu, Max Kax eii 00HOLi He CHeCUL 6CeX C60UX
sewseil. [lycmv oHa 8Mectne ¢ ColHOM OCTAHEMCA 8 Haulem ndzepe 00 HOUU,
U mozda oHu 3abepym 6cé u yiioym emecme c Heti. Cmapyxa max u coenana,
1 0oHbs Mapuma 3asena c Heti O7uHHbLE PA32060PbL, NOHEMHOZY BbINALUBAS
u3 Hee 6¢€, umo ma suana. OKa3vI8AeMCs, MYy eé — HAYATILHUK 00HO20 U3
K8apManos; 80m yxe OHs MPU KAK UOYM NO020MMOB/IEHUS K HANAJEHUIO;
soticko Momexycomvl NPUGHINIO U UCKYCHO CHPAMAHO, OMUACTU 6 CAMOM
20p00e; PO30aHO MHO20 NOOAPKO6 U ewsé bonbule 0beu,aro; 0cobvie Hazpavi
OHUOAIOM MeX, KOMOPbie HUBLEM NOUMAIM UCNAHUA, 400 OH MO2 Oblinb
3akonom Ha anmapsax Mewuxko... JJonvs Mapuna u enasom He MopeHyna
npu IMux pacckazax, a 06HUMana u enaduna cmapyxy; 3amem 6cmand,
2080ps1, UMo meneps NoLHOEM cobupamo ceéou eeuju. Cama xe, KoHeHo,
nowina k Kopmecy u 6cé om cnosa 0o cnosa nepeckasana emy. Kopmec eenen
npusecmu cmapyxy u U3enex u3 Hee eusé Hemaso yeHHoix ceéedenutl» (Juac
nenb Kactuibo, an. pecypc).

VITorom sTux reperoBopoB CTaja ykacHas pe3s B Homyre, npuuém
«BCAKOTO POJa YKeCTOKOCTY COBEPLIAINCD IPEVIMYLeCTBEHHO MHJIEN-
CKVIMM COI03HMKaMm» (Bepnuupes, ain. pecypc). bonburas yacts ropopa

Obl/Ia YHUYTOXKEHA, a C HUM ¥ KpacUBeIINIT XpaM Ketuanpkoatns'’.

O6cyxeHne: mpefarTeb, CHACUTENb, HOCPETHUK?

/3 Bcex anm3o0B, MIMPOKO LIUTUPYEMBIX MCC/IESOBATe/LIMY IIepe-
BOJIa, pasobmaueHne 3aropopa B Yormyse ABIAETCA OCHOBHBIM, IOCTY-
JKUBIIUM IS )KECTOKMX M KJIeBeTHUYeCKMX 0OBMHeHMII MannHue.
U ecny B HEKOTOPBIX pabOTax OH IIPOCTO YIIOMMHAETCS KaK OJJHO 13
co6bITHit B >)Xu3HM nepesopunisl (Roland, 1999: 60-61), To B fpyrux
VICTIOJIb3YeTCS, YTOOBI HAIIOMHUTD O €€ IIpeflaTe/IbCTBE B OTHOLICHUN
CBOETO HAapojia ¥ CBOEII KY/IbTYPBI, «II0TOMY 4T0 Manmnude (foHbA Ma-
pMHa), KoTopas mepeBoamia cnopa dpHaHa Kopreca B Hauane XVI B,
ObITa ITy0OKO BOBJIEYEHA B €r0 KOJIOHMAIbHYIO CTPATETUIO 1 JIeiICTBO-
BaJjla KaK MHGOPMATOD, IPeAyNpex/iast O TOTOBALINXCSA 3aTOBOPAX CO
cTopoHsbl e€ Hapozia» (Routledge encyclopedia..., XV).

Ha camoM perne n3BecTHO He Tak MHOTO ()akToB 0 pormu ManuHdye B
3aBOeBaHMM MeKCUKH, HO X «0Ka3a/I0Ch JOCTATOYHO, YTOOBI e€ 06pa3
IpeBpaTUICS B CBOCOOpa3HOe K/INIIIe, CTePeOTHII, IIPUBJIEK BHUMaHNE
MCCreioBaTeiel IepeBoyia, /A KOTOPBIX OHA CTaja 60raThIM MICTOYHM-

19 KeTriampKoaT/Ib — OIMH U3 IIABHBEIX 60TOB allTEKCKOTO ITAHTEOHA I TAHTEOHOB
Ipyrux nusunusanuit IleHTpanbHOl AMEpUKH.
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KOM MeTadop, BOIUIOLIAIONINX UX COOCTBEHHBIE MTOJIMTUYECKIE YCTa-
HOBKM» (Valdeodn, 2013: 159). B ogaux paboTax oHa OMMCHIBAETCS KaK
«Martb ero <Kopreca> pe6éHka, moipyra u ceKpeTHbIit areHT» (Bastin,
2009: 506), B mpyrux (cM. Hamp.: Arrojo, 2020; Cordonnier, 1995) kpackn
CTYLAIOTCA, @ pO/Ib IIEPEBOAYMKA YXOOUT Ha BTOPoIi IaH: «Purypa
JIa Manun4e, KOpeHHO aME€PUKAHKM, B3ATOI B Ka4eCTBE JI06OBHULIBI
KOHKMCTagopoM DpHaHoM KopTecoM 1 BBINONMHABILIE TakKe PyHK-
VM TIePeBOAYNMKA, IOMOTasl MCIaHI[aM OOIIATbhCA C aLITeKCKMMU Ha-
pomamu, — SIpKuit 06pas, HATOMMHAOIINIA, YTO KToueBas Metadopa
KOJIOHMA/IM3Ma — 9TO HAaCUJIIeE, IPCBABaHMeE “[€BCTBEHHBIX 3eMeJIb
VX BO3Je/bIBaHMe, KYTbTUBAUNA U, KaK CTIefICTBME, “LIMBUNINU3ALUA »
(Bassnett, Trivedi, 2008: 4).

HekoTopsle nccnegoBareni, OgIEPKUBas 06CTOATEIbCTBA, B KO-
TOpbIX MajH4e BBIHY>XK/IeHa Obl/Ia HaXOUTbCA KaK XKEHIMHA U KaK
PabObIHsA, PACCMAaTPUBAIOT €€ MICTOPUIO KaK spYaIINil TPUMep, CUMBOJ
I/IOJOTBOPHOTO MEXKY/IBTYPHOTO B3aMMOJECTBIA, IOCTY>K/BIIETO
CTUMYJIOM JJISl Ia/IbHENIIIEero pasBUTHS PerMOHa 0 MyTH cuM61o3a
CaMBbIX pa3HBIX KyIbTyp (cM.: Alarcon, 1989). E€ feiicTBUTeIBHO 4acTo
OINCHIBAIOT IMEHHO KaK «HA/IOKHUIY KOHKICTAZopa», a y>Ke II0TOM
KaK [epeBOJjUNMKa, XOTs OO/NBIINHCTBO ICTOYHIKOB CBUAETENbCTBYIOT,
4TO OHA Hayasia IIepeBOAUTD 1 0OecriedrBaTh KOMMYHUKAIUIO 3aJ0/ITO
IO TOTO, KaK CTajIa ienTh ¢ Koprecom noxxke. Appoxo, yHOMIHAA «J04Yb
B/IMATENbHOTO BOXKIS Al[TEKOB», 3aMeYaeT, YTO e€ «IJIaBHas 3a/1aua Kak
nepesopunka Kopreca cocTosiia He TOIBKO B TOM, YTOOBI CITYXXUTD €TI0
BEpPHBIM ITOCTTAHHVIKOM V1 HaJIOKHMIIET, HO U YOeXIaTh CBOI HapOf| He
IPOTMBOCTOATD VICIIAHCKMM 3axBaT4mMKam» (Arrojo, 2020: 142). 3necp
CHOBA Ha IepBbIil IVIAH BBIABUTAETCS NHTUMHAS IPUPOJAA X OTHOLIE-
HMUIA, @ yKe II0C/Ie 9TOTO YIIOMUHAKTCA S3BIKOBbIe CIIOCOOHOCTY Ma-
JMHYe, KOTOpbIe, KaK C/IefiyeT U3 MPOAO/DKEeHNA LUTAThl, HETAaTMBHO
OTpa3sATCs Ha CyAbOe KOPEHHBIX MEKCKAaHCKMX HAPOMIOB M3-3a e€ Ipe-
marenbcTBa: «Ilo cell ieHb e€ MM ABJIAeTCS MeYaaIbHbIM HAIIOM/HAHU-
€M O KeCTOKOM HacM/INM VMCIIAHIeB Hajl 3eM/LIMU U HaJl KeHIHAMMN
MexkcuKi, KOTOpble “OTKPBUINCH 3aBOEBATEISIM, a 3aTeM ObI/IV XKeCTOKO
OpolIeHbI Ha IIPOU3BOJI CYAbOBI, ITOC/IE TOTO KaK M3 HUX BbDKA/IU BCe
cokm» (Tam xe).

HecMoTps Ha HeratuBHbBIE CY)X/ieHNUA, ManuH4e «IoYnTaeMa Kak
OfiHAa 13 HEMHOTMX XXEHII[MH, KOTOpas OCTanach B IaMATH Oaropaps
CBOEMY TPYAY B KaueCcTBe KY/IbTYPHOTO IIOCPeTHIKA MEXY Ky/IbTypa-
mu» (Simon, 1996: 40). BonmoTus 3a CBOI KM3Hb TAaKO€E KOIMYECTBO
COLMA/IbHO 3HAYMMBIX MCTOPUYECKUX porieit, «MannHue — mepeBof-
4pk u xeHa Kopreca — peabumutuposaHna... [Tocie Toro kak jonroe
BpeMsA OHA CMBO/IM3MPOBaJa CeKCYaIbHYIO 9KCIUTyaTaluio, 0OOMaH 1
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YHUYTOXXEHNUe IVBWIM3auuy, 61arofaps GeMUHUCTCKOMY JBVDKEHUIO
ManuHye npefcTaéT Kak ofjapEéHHas M YMHasl )KeHIIVHA. . ., TOCPeTHMUK,
co6mropatonuit Heitrpanutet» (Flotow, 1998: 123-124). B nocnenume
fecsTuneTus eé o6pas B KONJIEKTVBHOM CO3HAHMM Hadajl MEHATHCS,
npeBpamasch u3 npegarend B xepTBy (Gentzler, 2008: 154). Vccre-
LOBaTesIel] cTajla MHTEPEeCOBaTh U «TeXHMYECKasA COCTABIIALIAA» €€
esITeNIBHOCTH, @ MIMEHHO TPYAHOCTH, CBsI3aHHbIE C 0COOEHHOCTAMM
HePeBOfIYECKOT0 MHOTOCTYIIEHYATOTO IIPOLIeCcca, B KOTOPOM OHA IIPUHI-
maa yyactue (Alonso, Baigorri, 2004: 135). [l JemabacTutsl ucropus
[OHBbM MapyHBI MITIOCTPUPYET HPOOTEMBbI MEXXBI3BIKOBOTO Y MEX-
KY/JIbTYPHOTO IOCPEJHNYECTBA B SMIOXY KOJOHMA/IbHBIX 3aBOEBaHMII
(Delabastita, 2009: 111). ITo ero MHeHMIO, MUOIOrU3ALIVA EPEBOJ-
YMKOB NPUBOJYIA K BOSHUKHOBEHMIO LI€/I0N CepyM KOHKYPUPYIOLINX
PYT C APYTOM HApPaTUBOB, «KKOTOPbIE IPOJO/DKIIN CAMOCTOSITE/IbHOE
CYILLleCTBOBaHMeE yXKe B Pyciie COOCTBEHHBIX MI(]OB, CYILIECTBYS B CEPOIt
30HE MEeXy PeanbHOCTbIO 1 BhIMbIcIOM» (Tam sxe)'.

3aknroueHune

«Konmonmsauysa Amepnky, — nmmiet GppaHIly3CKIUIT MCCTIe[0BaTeNb
nepesopa yKan-JIyn Kopronbe, — yepena Hacunuit. Hacunue Hag Bpe-
MeHeM, T.e. HaJ| UICTOpuel, Hacuine Hajl TeppuTopueit nHpeies. Ha-
CUJIMe HaJl CaMol IIOThI0 MHelcKuX xeHuH» (Cordonnier, 1995: 62).
[IprunHOIt HacUINA [/ BBDKUBIIKX B 3TOM ITOPAXKEHUN CTana 4epesia
IpefaTe/bCTB: CHAaYasIa TAAlIKalaHIleB, BCTaBLUINX Ha cTopoHy KopTe-
ca, 60roB, KOTOpbIe OTBEPHY/IMCh OT BEPOBABIINX B HUX, MOKTeCYMbI
U OPYIUX MpaBUTENEN, KOTOpble OCTaBU/IM CBOJ HapOf Ha MIPOM3BOI
Cy,[[b6b1, U, HAKOHell, ToHby MapuHbl, iy ManuHye.

3aBoeBaHMe AMEepUKY OKa3bIBAETCS 3aMedaTe/IbHON UIUTIOCTpalueit
TOTO, YTO IPY CTOJIKHOBEHUN KY/IbTYp IepeBOAUYMK MOXKET 3aHUMATb
0c000€ NCTOpIYECcKOe MeCTO — OBITh Ha CTOPOHE YYXKOro, T.€. OKa3aTh-
cs mpepareneM. Victropua MannH4e B 3TOM CMBICIIE IIOKa3aTeNnbHa, OHA
HallOMIHaeT O TOM, YTO IepeBOAYMK BCerfja NOTeHIIaIbHO BUAUTCS
IpefjaTenieM B TOM CMBIC/IE, YTO OH MOXKET BbIfJaTh TailHbI, KOTOpBIE 3a-
K/II04aeT B ce6e A3BIK U Ky/IbTypa (KaK POJHbIE /IS IepeBOYNKa, TaK
Y Te, KOTOPbIM OH XOPOLIO 00y4eH).

KopTec 6BICTPO MOHsII, KaKYI0 HEOLIEHUMYIO YCIYTy MOIJIa COCTY-
XKUTD MY 9Ta IeBYIIKa, I03TOMY ITpuOIusui e€ k cebe. A OHa «I1ofapu-
J1a eMy KJII0YU OT CBOEl KY/IbTYPbI» U, TAKMM 00pa3oM, Ipefiana CBOIO
ponuny B pyku nobenureneir. Koprec 3abyner o Hell, Kak TOIBKO OHa

! Tak>ke cM., HanpuMep, BbiueAuii B 2005 I. pOMaH MEKCUKAHCKOI IIMCATEIbHMI-
el Jlaypsl Sckuserns (Laura Esquivel) «Mamnnde» (Malinche): Sckueens /1. Maminuye:
pomat / nep. ¢ uct. B. IIpaBocygosa. CII6.: Amdopa, 2006.
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OKa)KeTCs eMy He HY)XHa, HO BpeMeH UX B3alMOJIeIICTBI, a IJIABHOE,
€ro pe3y/bTaTa, OyeT JOCTATOUHO, YTOOBI SAPTIbIK «IIPefaTe/IbCTBa» UIN
«cpaun (ay>xesemuam)» (la entrega), o koropom mumet Okrasuo [lac,
HaBCerfa MPMCTAN K e€ IMEHMU ¥ TOM COLVIaTIbHON PO, KOTOPYIO ChI-
rpaja ImepeBofunIa B cyabbe cBoero Hapopa (Paz, 1998: 35).

MasuH4e — OIMH 13 ITIABHBIX MCTOPUIECKUX IIEPCOHAXET He TOJb-
K0 KOHKICTBI, HO 11 Beelt McTopuy MeKCHKY U Jaxke Mype — BCETo aMe-
PUKAaHCKOTO KOHTMHEHTA — TaK KaK O/IMLEeTBOPsAET COO0II CTpeM/IeHNMe K
OTKPBITOCTH, HO OTKPBITOCTY HEO[JHO3HAYHOI — BBICTPA/IaHHOIL Yepe3
Hacue. MeKCMKaHIbl He CMOI/IY IIPOCTUTD eJi 3TO IIpeAaTenbCTBo. B To
Ke BpeMs OHa BHYILIAeT yBa)KeHNe, TaK KaK, OyAy4M IepeBOTYMKOM, OHa
obmnapana sapom CroBa, He OOBIIEHHOTO, a CBA3aHHOTO ¢ BracTbio. BcTas
Ha CTOPOHY UCIIaHIIeB, OHa IPMIIIIA K 3TOV BIaCTV O/1aroiapsi IepeBoxy,
T.e. CBOEMY C/IOBeCHOMY flapy. ManuH4ue oka3anach HapaBHe C allTeK-
CKMMM IIPaBUTENIAMY — Beflb OHA MMeJIa IIPAMOI JOCTYI K OOIIeHNIo C
Hymu. Ho monb3y eé map kpacHopeuns u yoexxaeHys IPUHEC UCITaHIIaM.
ManuH4e OTBefieHa LieHTpa/bHasA PO/Ib B UICTOPUU — POJIb IOCPEIHN-
Ka B LJeHTpe COOBITUII, OJHAKO LIEHTP TSKECTHU B 9TOM ITOCPEHNYECTBE
OBUI CMEIEH B CTOPOHY 3aBoeBaTeIell. Beb oHa cienana BBIOOP B X
HI0/1b3Y, @ 3HAYNT, YCTAHOBWJIA TAKOJl TYUII OTHOLIEHWII B MEXKY/IbTYp-
HOM IIOCPeIHIYECTBe, I7ie IlepeBec ObUI ABHO Ha CTOPOHE MCIIAHCKUX
3aBOEBaTesIeln.

ITac cpaBHMBaeT MannH4e C pYTMM MCTOPUYECKVIM IIEPCOHAXKEM
Toll Xe anoxy KyayTemokoM, Borromasummm co6oit 60ppby He Ha
KW3Hb, 2 HA CMePTb BO MM CIIaCeHMA CBOETO HapOfia OT KaTacTPOQBI:
«KyayTemok 6pocaerca B 60it HaBcTpeuy rubemm. B rmrybunHOM 1 My-
YKeCTBEHHOM IIPMHATUM KpaXa — BeCb TPAru3M ero 6uTsbl. JTa pama
CO3HaHUA, 0OPEYEHHOTO BUJIETD, KaK BCE BOKPYT, HaUMHAsA C TBOPLIOB
HApPOJHOTO BeJINYNA, €r0 60XeCTB, PYLINTCS, — CBOEro pofja Belnil
3HaK, TATOTEIOI NI HaJl Halell ncropueit. KyayTeMoK 1 ero Hapop, o-
rn6aT B OINHOYECTBE, OpPOIIeHbIe APY3bAMY, COO3HUKAMMI, COPATHM-
kamu u 6oramu. [Tornbarot cuporamm» (ITac, an. pecypc). Kyayremok n
ManuHye — B3aMIMOZOIIOTHAONINE CUMBOJIbI-aHTUIOABL. Kynbr Kyay-
TEMOKa, «IIPVHECEHHOTO B )KEPTBY CbIHa», — CBOETO POJja IIPOC/IaB/ICHNE
3THOKY/IBTYPHOII 3aKPBITOCTY IPOTUBOCTOUT IIPOK/IATIIO MannHde n
€€ OTKPBITOCTY Yy>KOMY, IIOHMMaeMOi1 B IpsAMOM (p131decKoM) U 1mepe-
HOCHOM (JyxoBHOM) cMbIcie. OHa cTaja «ONMuIeTBOPeHNeM NH/eaHOK,
OYapOBAaHHBIX VICHAHI[AMU ¥ JOOPOBOIBHO MM HACU/IBHO OT/aBIINX-
¢ uM». OTCI0fa, C OTHOI CTOPOHBI, IIPOYHO ACCOLUUPYIOIIAsCS C Hell
xapakrepuctrka La Chingada'?, nogxBadeHnHas B 103yHIe HaLMOHA/IN-

12 BlebI‘apI/ISM MEKCUMKaHCKOI'O BapMaHTa MCIIAHCKOI'O A3bIKa, 6yKBaHbHO O3HaYaeT
«IIopyraHHasi, MU3HACUIOBaHHAA».
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croB «Viva Mexico, hijos de la chingada» — gBycMbIcTIEeHHOM BOCK/IN-
IjaHuy, oOpaléHHOM Kak K cebe, Tak ¥ BOBHe. A C Ipyroit — ObICTpO
PacIpoCTpaHMBILeeCs: YHUYIDKUTEIbHOE OIpefie/leHNe «MaTIVHINCTa»
(malinchista), BBefiéHHOe B o6patenne CMV 1is ocy>XaeHMs TeX, KTO
HOK/IOHAETCS BCEMY HOCTPaHHOMY, 3a0bIBasi O POJJHOM.

BriBoabl

ManmnH4e cpIrpana HEOLIEHNMYIO pOJIb KaK IIepeBOfYNIIA M SUILIO-
MaT Ha IIEPBOM JTalle 3aBO€BaHMA MeKCUKM, OfTHAKO Ha €€ pofiiHe B
COBpeMEHHOJ MeKCKe OTHOLIEHNE K Hell IT0-IIPEKHEMY IBOVICTBEHHO.
Tepmun «mamuunsm» (Malinchismo), o3Havaommit IpeHeOpexeHne K
CBOMM KOPHSM M IIPEK/IOHEHME TIepe]] BCEM MHO3EMHBIM I JaXke Ipe-
IaTe/IbCTBO POJVIHDL, YaCTO 9KCIUTyaTMpyeTcs HauyoHanucramu. Cyle-
CTBYeT TaK)Xe JIETeH/Ia O TOM, 4TO IIpu3pak MannHue 10 cux mop 6pogur
B pajioHe OBIBILEN CTOMNUIIBI AITeKOB TeHOUTUT/IAHA, OIUIAKVBAsL CBOIO
CyAbOY M CTpeMACh HaBCer/a IIOKUHY Th STOT MUP, HO IIPEATeNbCTBO, CO-
BepIIIeHHOE TP )XM3HU IPOTUB CBOETO HAPOJA, He IA€T 0O peCTy OKOIL.

Ha gpyroit yaiie akCHOIOTNYECKUX BECOB 00pa3 «CUIbHOI >KeH-
I[VHBI, XXVBIIEN ¥ OT/IMYYUBLIENICA B MY>KCKOM MUpe», 00pa3, KOTOPBbIIt
MBI MOXX€M BOCCTAaHOBUTD IO JOCTYIIHBIM NI€pBOMCTOYHMKAM. Henb3a
He cornacutbces ¢ Teitnopom: «HecMoTps Ha TO, 4TO MHOTO€ CIIOPHO, —
MBI 3HaeM, 4To MauHd4e 6bUIa yBa>kaeMoli, IpeJaHHoOlL, Xpabpoit, a eé
A3BIKOBbBIE TIO3HAHMA OBbIIM BaKHOI U LIEHHOI COCTaB/IAIOLEN YaCThIO
koHKMCTB» (Tetmop, am. pecypc).

Cynp6a Manuude — 60OraTblii MaTepya Ajis pasMbIIUICHNIT Haf
IICUXOIOTMYECKMMMU, KOTHUTUBHBIMY, COLMATbHBIMU, 3TUYECKIMU
acreKTaMy IepeBOJYECKON IeATENbHOCTH U, KPOMe TOTO, HaJl XapaK-
TE€POM BO3MOXKHBIX KOPPENALMI OHTONIOIUM ¥ aKCHOIOT UM TIEpEBOJA.
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Annomauus. CaMbIMM CTIOXHBIMM BOIIPOCAMM IIPY NIEPEBOJIE XY/ 0XKeCT-
BEHHDBIX TE€KCTOB C PYCCKOTO fI3bIKa Ha MEePCUJCKUI ABNAIOTCA NOHMMaHMe
3HA4YeH!sA PYCCKMX YAaCTUI ¥ HAXOX/IeHNe IOAXOAAIIET0 SKBUBalIeHTa IPY UX
nepesofe. YacTuIbl ABNATCA OGHUM U3 BaXKHBIX 3/1EMEHTOB TEKCTa, KOTO-
pble KOHKPETUSUPYIOT, OTAE/IAIOT U YCUINBAIOT KaKye-m160o cloBa Mo BI6OpY
aBTOpa. bonblIoe KonmM4ecTBO 4acTHL B PYCCKOM AA3bIKE U BaXKHasl pOJIb Yyac-
TUIL B BBIPaXKEHUY 3MOLMIOHAIbHO-3KCIIPECCUBHOI OTTEHKY NPEIOKEHNA, C
OJIHOVI CTOPOHBI, I MX MajIoe KOJMMYEeCTBO 1 OTPaHMYeHHOe yrnoTpebieHne B
HEePCULICKOM A3bIKE, C APYTOil CTOPOHBI, CO3[AET CepbEé3HbIe IPOOIeMBI IPK
MOHMMAaHNMM UX 3HaYeHMs U 0COOeHHO Ipu nepeBofe. [IoHATHE «IaCTUIIBI»
COOTHOCUTCA C Pa3HBIMM TEPMUHAMU B IIEPCU/ICKOM A3BIKE, a/IEKBAaTHO He I10-
KPBIBAIOIMMI PYCCKYIO YaCTUITY, 4eM 00YC/IOB/IeHa aKTyaIbHOCTD paboTsl. B
OOJIBIIVHCTBE CITy4aeB IePChl OTHOCATCA K PYCCKMM YacTHUI[AM Kak K Hemepe-
BOIVMBIM YacTAM pedls, He MMEIOLIMM 0co60i1, 3HaunMolt GpyHKiuu. B manHo
CTaTbe CONOCTaBUTETbHBIM METOJJOM OIIMCBIBAIOTCA CUCTEMBI YACTUL] PYyCCKO-
IO U MEPCUACKOTO A3BIKOB U TOTOM aHA/IM3UPYIOTCA NEPEBOMBI HEKOTOPHIX
IIPUMEPOB U3 PYCCKOJ Xy/I0>KECTBEHHOJ IMTEPATyPhl Ha IEPCUTCKMIL C IEIbI0
BbIAABJIEHNs TPYJHOCTEN, C KOTOPBIMU CTA/IKMBAIOTCA MPAHCKUE CTYHAEHTHI U
NepeBONYMKY NPV IOHMMAHMM 3HAYEHNA U IIepeBOJie PYCCKUX YacTull. ABTO-
PBI BBIABIIAIOT, YTO OCHOBHBIMY TPYSHOCTAMM, CTOAIMMIY NIepef MPaHCKMMMU
HepeBOJYMKAMM, ABAIOTCA HEIPABIIbHOE pasrpaHMYeHNe YacTUl] OT OMO-
HUMMYECKUX KOHCTPYKIMII, HENPAaBUIbHOE OIpefeNieHNe YETKOTO 3HaYeHA
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Abstract. One of the most difficult problems when translating literary texts
from Russian into Persian is to understand the meaning of Russian particles
and find suitable equivalents. Particles are important elements of the text that
concretize, separate and strengthen any words according to the author’s choice.
The abundance of particles in Russian and the important role of particles in the
expression of emotional-expressive shades of sentences on the one hand, and
their small number and limited use in the Persian language on the other, creates
serious problems in understanding their meaning, especially in translation. The
concept of particles relates to different terms in the Persian language that do
not adequately cover Russian particles, which determines the relevance of the
work. In most cases, the Persians refer to Russian particles as untranslatable
parts of speech that do not have a special, significant function. In this paper, the
particle systems of the Russian and Persian languages are described by means
of a comparative method and then a number of translations of some examples
from Russian fiction into Persian are analyzed in order to identify difficulties
faced by Iranian students and translators in understanding the meaning and
translation of Russian particles. The authors show that the main difficulties
faced by Iranian translators are the incorrect differentiation of particles from
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homonymic constructions, incorrect definition of a clear meaning of particles in
a sentence, the inability to find a suitable translation equivalent or the inability
to find a suitable equivalent in accordance with the semantics and style in the
Persian language and reinterpretation of the meaning of particles.

Keywords: Particle, semantic function, translation, Russian language,
Persian language
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BBenenue

YacTuipl ABNAOTCA OFHUM U3 APKUX IPOSABIEHMIT HallMOHAIbHOI
crienn UK PycCKOro A3bIKa. «MUp 4acTul, — MUP JOIOTHUTEIbHO
ckpbITOit ceMaHTuKM» (Huxomaesa, 2000: 92). YacTuipl Kak cpefcTBO
BBIPA)KEHIs 3MOLMOHAIbHO-3KCIIPECCMBHON OTTEHKY IPeIOKEHUSA
UTPAIOT BaXXHYI0 KOMMYHUKATMBHO-IIParMaTU4ecKyo pob. B aTom
cmbicne, o cnosaMm E.M. CrapopyMoBoit, UM yzenseTca BHUMaHUe
HPaKTUYeCKV BO BCeX 0OIACTAX Y HAIpaBIeHNAX COBPEMEHHOI JIVHT-
BUCTUKHU: «B KOMMYHMKaTMBHOM CUHTAKCICE U ITparMaTuKe, B TEOPUM
TeKCTa, B poHeTUKe (MHTOHONIOrMM) U B Nekcukorpadum» (Crapo-
nymoBa, 2002: 3). Pycckomy s3bIKY XapaKTepHO IIMPOKOe YHoTpebie-
HIi€ I7IaTO/IbHBIX, HAPEYHBIX, MECTOMMEHHBIX, COIO3HbIX, MOIA/IbHBIX
U MeXJOMeTHBIX 4acTul. Hao6opoT, «qacTuiia», Kak HOHUMAETCs B
PYCCKOM, B IIEPCUAICKOM sA3bIKe He CyllecTByeT. CpaBHMBAsA CUCTEMBI
YaCTUL] PyCCKOTO U IIEPCUJCKOTO SA3BIKOB, JIETKO MOXKHO IIP€fICTaBUTD,
YTO IIOHMMAaHMe ¥ YCBOEHME CTIOKHOI CUCTEMBI YaCTHUL] PYCCKOTO A3bIKa
C/IMIIKOM TPYAHO IEePCUICKUM CTyHeHTaM 1 IepeBofunKaM. XOTA B
HOC/IeHVEe TObl MPAHCKUMU CTYHAEeHTaMU-(PIIONOTaMI COCTAB/IEHBI
pasHbI€e IUCCEPTALNY, IOCBALIEHHBIE CPABHUTEIbHOMY M3Y4€HMIO Pas-
HBIX CTOPOH PYCCKOTO 1 IIEPCUJICKOTO A3bIKOB, HO M3y4YeHMe JaCTUL] He
YBJIEK/IO MX BHMMaHue. EfuHcTBeHHBIe pabOTHI B 9TON cepe MpuUHaj-
nexar ©. Mampxuau (2013) u coBmectHOI pabore A.JO. YepHbIéBoit
u P. 3uan (2015), B KOTOPBIX M3y4eHbI BAPMAHTHI ITepeBOfia HEKOTOPBIX
OTZE/IbHBIX PYCCKMX YAaCTUIL] HA IEPCUMCKUIL A3DIK.
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B pycckoM s3bIKe 4acTHIBI OOJIbIe BCETO YIIOTPEOIAIOTCSA B Pas-
ropopHoli peun. E.A. CrapopymMoBa yKa3blBaeT Ha TO, YTO «B JyaJoO-
re ynoTpe6/AeTcs 3HaAYUTENbHO OOJIbIIe YaCcTHULl, YeM B MUCbMEHHOI
MOHOJIOTTYECKOTI peun (Iaxke e/ 3TO XyL0>KeCTBEHHAs Pedb) ¥ KpoMe
9TOTO AMAIOT OT/IMYAETCSA OT MOHOJIOra HE TOJIBKO YaCTOTHOCTDIO, HO U
coctaBoM vacTui» (Crapopymosa, 2002: 36-37). B nnanore qacTuist
YIOTpeOIAI0TCA IS BBIpaXKeHUA MOOYX/eHNUsA, BOIIPOCa, IpUBJIeYe-
HJS1 BHYIMaHUA afipecata K IpocbOe, KpaliHee yAUBIIEHMe, BOCXUIIe-
HIte, HeofloOpeHue, pa3odapoBaHIie, BO3MYILEHNe U Ap. U, KaK OTMedaeT
E.A. CrapoiyMoBa, «B PasHbIX TUIIAX XyL0>XXeCTBEHHOII IPO3bl AKTUBHO
Y4YaCTBYIOT /ISl IOBECTBOBaHM TEKCTOB IICUXOTOTMYECKOT0 TUIIA, PUCY-
IOIVIX OIpefie/IEHHbIe SMOLVIOHAIbHBIE COCTOSIHUA U YIIOTPeO/IAI0TCA B
TEKCTaX, IPeICTaBIIAOIINX PAcCyKAAoIyIo peub» (Tam xxe: 52).

ITo muenuio B.B. BuHorpagosa, OCHOBHOe Ha3HaueHMe JacTUL] 3a-
KJ/II0OYAeTCsA B TOM, YTOOBI «BHOCUTH JOIOJIHUTE/IbHbIE OTTEHKN B 3HA-
YeHUA OPYTUX CTIOB, IPeNIOKeHNIT MM JKe BhIpakaTb ITpaMMaTnye-
CKJI€, JIOTMYECKIE U IKCIIPECCUBHBIE OTHOLIEHM» (BI/IHOI‘pa]_{OB, 1947:
664). C.M. KomecHMKOBa [e/INT YaCTUIIbI Ha: «CMBIC/IOBbIE, MOTa/IbHbIE
Y SMOIIMOHATbHO-3KCIIpeccBHBIe. CMBIC/IOBbIE YaCTUIIBI BBIPAXKAIOT
pasIn4HbIe CMBICJIOBbIe OTTEHKM 3HAY€HUII C/IOB B peul, MOJa/IbHbIE
YaCTUIIbI BBIPAXKAIOT BOJIEU3bAB/IEHE TOBOPAIIETO VJIN €0 OTHOLIEHME
K IOCTOBEPHOCTU SIBJICHVIS, SMOLMIOHA/IbHO-3KCIIPECCUBHBIE YACTULIBI
YCUIMBAIOT SMOLVIOHA/IbHYIO BBIPasUTeIbHOCTD peun» (KonecHnkosa,
2020: 13).

YacTnipl B PyCCKOM sA3bIKE ABIAIOTCA CAaMbIM HEOTHOPOJHBIM II0
cocTaBy Ki1accoM ¢10B. OHM pa3HOPOJHBL 110 CBOMM CEMAHTNYECKNM I
(YHKIOHAIBHBIM CBOJICTBAM U MMEIOT JIETKO IIepeXOfVIMble TPAHNIIbI
C Pa3/MYHBIMY KJIACCAMI CTy>KeOHBIX, 3HaMEHATEe/IbHBIX CTIOB U MEXKI0-
meTuit. B aroit cesasu E.A. CrapogyMoBa uIIeT: «4aCTUIIbI HACTONBKO
Pa3HOPOMIHBI II0 CBOMM CeMaHTWYeCKUM ¥ (YHKIVIOHATbHBIM CBOJI-
CTBaM, YTO HATH [/Is1 HUX OO1I1ie KaTeropuajbHble IPU3HAKY He IPef-
CTaB/IAeTCA BO3MOXKHBIM» (CTrapogymoBa, 2002: 6). «Borpoc o cemanTn-
Ke 9aCTUI] B PYCCKOM A3BIKE ABJIAETCA OFHMM 13 K/II0UYEBbIX BOIIPOCOB
B MICCTIEJOBAHMM KJIacca dyacTull. JJo cux mop He olpefiesieHo, MUMEIOT /U
OHY COOCTBEHHbIE 3HAYEHVS VIV OHO IPMHAMIEKUT BCEMY IOCTPOe-
Huo. ITo MHeHUIO psfia MccefoBaTeneil, MMEHHO KOHTEKCT (MUKpO-
TEKCT ¥ MaKPOTEKCT) MOXKET KOHKPETH3MPOBATh 3HaYeHMe YaCTUIIBI»
(Huxomnaesa, 2000: 7). «CoBpeMeHHBIE MCCIELOBATEMN IPEIaraT
BBIZIEIATb OO'bEKTUBHBIE 1 CyOBEKTYBHbIE TUIIBI 3HAUEHNUI B CEMAaHTI-
Ke JaCTHUI] ¥ pacCMaTpUBaThb CYO'bEKTUBHYIO YaCThb CEMAaHTUKN; BbIpa-
JKeHJe OTHOLICHMsI TOBOPALIETO K COO0IIIaeMOMy depes3 pasHOTO pofa
OLIEHKM V1 0O'beKTUBHYIO YaCTh CEMAaHTHKII; COOTHOIIEHIIE COTePyKaHN
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BBICKA3bIBAHNA: @) C IIVPOKMM KY/IbTYPHBIM KOHTEKCTOM, CO3JAI0LINM
06111t GOHJ| SHAHUI /IS MUIIYILETrO U YUTAIOLIET0; 6) C CHCTeMOI BO3-
MO>KHBIX COOBITIIT/CUTYALINIL; B) C peal30BaBUIMMUCS APYTUMU CO-
oprrysamuy/cutyanuamu» (Kynpuna, 2016: 98).

B mepcuyckoit rpaMMaTiiKe HET €UHOTrO TePMUHA B KayeCTBE K-
BUBAJICHTa PyCCKOrO TepMMHA YacTUIbI. Borpoc o cymHocTH mopo6-
HBIX KOHCTPYKIWII B IEPCUICKOM A3bIKE MAJIO M3y4eH IPaMMaTICTaMIL.
ITogo6HBIe KOHCTPYKLIMY U3BECTHBI KaK «4landai» ‘n0006HO npednose-
HUIO, s gua» 368YK, «)2i» ‘00pauenue’ n pexe «laly» ‘cyxebHole cnosa’.
C.X. 3axpan B «y4eOHOI rpaMMaTVKe PYCCKOTO A3bIKa» BEIOpas TEpPMIH
«al» ‘crymebHble c106d° KaK MEePCUCKIIT 9KBUBAJIEHT TEPMIHA «4ac-
b (28 ) /3axpan, 1393: 482). Cpeny epCUiCKUX TMHTBUCTOB U
rpammaructoB llladgu A. 6oee mogpoOHO OMMUCBHIBAET CTPYKTYPY CO-
OTBETCTBYIOLINX KOHCTPYKLIIL, KPUTHUKYET IEPCUICKIX FPAMMATUCTOB
3a TO, YTO He YUMUTHIBA/IM HA/IM4ME Y HUX JIEKCUIECKOTO 3HAYCHUA U
BBIZIEJISIET TPU paspsifia: 1) «)a» ‘obpauenue’ M «s ga» 36yK° — 9TO
CJI0Ba, He VIMEIOILVIe IEKCHYEeCKOTO 3HAUEeHN U YIIOTPeO/IAIoIecs i
BBIP@)KEHMsI BHYTPEHHVX 9MOLMII TOBOPSIIEro/aBTopa K IpeJiIoxKe-
HIIIO, HATIPUMEP: «sl» ‘ax’, «a gh» ‘y¢’; 2) «alal» ‘crymcebHovie cnosa’ — 1o
CJI0Ba, He MIMEIOLIVe CEMaHTIYEeCKOTO HAITOTHEHN A, YIOTPeOIAoIecs
JULA YCUJIEHNS CEeMAHTYKI TIPEIIOKEHIIA: «4» ‘Her, « L 71U, «pd» e,
«lab» ‘HY’; 3) « 22l AlandnlSy ‘c080-npednonerue obpawserus’ — 3TO
C/I0Ba, MMeIOIIe OIpeeéHHble IeKCUIeCKie 3HaUeH s, TI0Ka3bIBa-
IOLJIe COOTBETCTBYIOLIME SMOLVN, KaK HAIIPUMED: «_ yu Al» ‘Moznodey,
«sR » ‘manv’ ( S\as / ladan, 1363: 133-134, 185-187). ITo cpaBHEHMIO
¢ mepcupckumu rpamMmarycramy, F0.A. Py6rununk nogpo6Ho onmcbiBa-
eT MepCUACKYIe JaCTULIBI ¥ CPEAU HYUX BbIJje/isAeT 7 TPYIII 10 3HAYEeHUIO:
«1 — yTBepAUTENbHBIE: «4ly», «o ), «(5 )», « L» ‘0a’; 2 — OTpUI}aTeb-
HBIE: «J.\s.'a» «J_\';» «ai» ‘Hem’; 3 — YCHIUTENbHDIE: «4S», «)i_,;» « Al

8e0p, He’s «o> ‘HY, HY-Ka, 08AlI-KA'; €2 s3» “HY'; «Siay “0ane’; “pa»
“Oadnce, ce’; «aSly ‘dasnce’; 4 — BonmpocuTenbHble: <y, « Ko ¢ passe, ’;

«a» ‘a’; «g_s—“'““)» ‘npasoa’; 5 — BOCK}'II/II_IaTCHbeIe « B2y, «4a» ‘Kax,
Kakotl, umo 3a’; «s_) sxul» ‘6om max’; 6 — BBIIEINTENbHO- OrpaHN4n-
TeNbHbIE: « Jagd», «\gi3» ‘1MONIbKO, 1ULY’; 7 — MOJATIBHO-TIOOYIVITeTbHbIE:
« ) 8o» ‘nycmv’; «\w» ‘0asair’ (Py6unumk, 2001: 337-338). OH onpene-
JIseT MEeKIOMeTHs KaK CaMOCTOATe/IbHAs IPYIIA, yIOTpebsomasics
JUTSL BBIP@KEHMsI KPATYaIINX SMOLMOHA/IBHBIX U 9MOLMIOHAIBHO-BO-
JIEBBIX peaKLMil Ha OKPY)XAIOLIYIO elICTBUTENIBHOCTD: «sh» ail, «) 9»
‘oit, «Lw» ‘0a8ail, « yu sudl» Hanv, « sa» ‘pad’ (Tam sxe: 342-343). Bomr-
poc o kmaccubuKauy YacTHI] B IEPCUICKOM sI3BIKE elllé OCTaJICs Ha
HepPBBIX STAlaX U3ydeHu . YacTUIIbI IepCUICKOTO A3bIKA MPeCTAB/IAIOT
co6071 MaJIOYNCIeHHBIMM C OTPAaHMYEHHBIM [IAIIa30HOM yIoTpebie-
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HuA. C Ipyroit CTOpoHBbI, Nlepef IepCUICKMMM NTePeBOAYNKAMI CTOUT
PAL PYCCKMX YaCTUL, TMIIEHHBIX YETKOTO 3HAYEHNA C HEOHOPOSHBIMI
TUIIAMM 3HAUEHUI M MIMPOKUM JMANIa30HOM yIoTpebnenus. VIMeHHO
II09TOMY, KOIZIa B MpaHcKoit ayauropun 1o PKV Ha ypokax 1o nepeso-
Iy CTYOEHTBI CTAJIKUBAIOTCA C PYCCKMMM YacTUIIAM¥, BOCIIPMHVMAIOT
MIX KaK He SCHbIE 3bIKOBbIE €VIHNIIBI, He HOCAILME YETKOTO, BAXKHOTO
3HA4YEHMA U TI0/IaraloT, YTO UX UCK/II0OYeHNE IPY IIepeBOfie HE U3SMEHAET
COJIep>KaTe/IbHON CTOPOHBI TeKCTa. TakuM 06pasoM UTHOPUPYIOT UX,
OyATO UX He CYLIeCTBYeT B IpeyIokeHnN. [laee, aHa/I3UPYs IepPeBO-
IBI HEKOTOPBIX IPMMEPOB U3 PYCCKOI Xy 0>KECTBEHHO TMTePaTyphl Ha
HepCUJICKIIL, aBTOPBI KIACCUPULUPYIOT OCHOBHBIE TPYRLHOCTH, YCIIOX-
HAIOIIVE MPOLECC TOHVMAHNA 3HAYEHN A PYCCKMX YaCTUL] U X IIEPEBO,
Ha IIEePCUCKUIL

1. HempaBuibHOE pasTpaHNYeHNe YaCTHI]
OT OMOHMMITYECKIX KOHCTPYKIMIT

YacTuisl pyccKoro sA3bIKa MPeACTaBIAT cO00i CaMBIM HEOTHO-
pomHBIM KiaccaM c1oB. QyHKIMOHAIbHAS O/1M30CTh YaCTUL] U COIO-
30B, Hape4Mil, MECTOMMEHHBIX C/IOB, MOJJa/IbHBIX CJIOB V1 ME>XIOMETMHII
BBOJVT B 3a0/y>)X/IeHMe MPAHCKVUX CTYAEeHTOB-IIepeBOfYMKOB. CBA3b
QYHKIVM M CEMAHTUKY SIB/IACTCA Hepa3pbIBHBIM 3BEHOM IIPY OIIMCA-
HyM 9acTuy,. OMOHMMIYECKOe COBMellleHe YaCTHI] C YKa3aHHBIMY Ya-
CTAMU pedM BBI3BIBAeT TPYAHOCTD /LA IEPCOTOBOPAIINX CTYHAEHTOB.
Hanpumep, 60pyz B pyHKIMY Hapedns MMeeT 3HaUCHUE HEOHUOAHHO
U B QYHKIVM YaCTULIBI BHIPAXKaeT OMAaCeHMe TOBOPIIETO 10 MTOBOAY
HexenartenbHol cutyanun (Crapogymosa, 2002: 14). 9Ta OMOHMMMY-
HOCTb BBOJJUT CTY/IEHTOB-IIEPEBOJJYMKOB B 3a0/Ty>K/eHNe, HALIpUMep,
B IIPEMIOKEHUAX:

(1) Yaiixa, 63mvi6uias HA0 KOPpmOT, cmaHosumcs 60pyz écs 3onomoro (Co-
Kxon08-Muxumos)

C 2 (U gl 3 o 48 )8 ) IS e (55 ) 4S (b 3 E s’
(2) Cmpawno: 80pyz dokmopa omubnucs?
i) S oLuid) g8 IS o sl SLiida

CIOBO BAPYT B 000MX IIPEIOKEHNAX BOCIPUHMMAETCA KaK Hapedle B
3HaYeHN HeOXXMAAHHO. Bo BTOpOM Ipefjio>keHny HeT HUKaKoro ¢pop-
Ma/IbHOTO NpU3HAKa I/ OTIMYMSA 4acTULIBI OT Hapeuus, ¥ OHa BOC-
IPMHMMAETCA HeIIPaBMIbHO. B pycckoM IpeliosKeHuN BblpaXkaeTcs
He)KeJlaTe/IbHask CUTYalMs, KOTOpasi MOIJIa BOSHUKHYTD, HO B IIepCI]-
CKOM IIepeBOfie 9TOT OTTEHOK MHTepPIPeTUPYeTCs KaK CoBeplIaeMoe
HeoXXMJjaHHOe JeiicTBue. Hamndne B Ipefio’keHNy BOIIPOCUTENbHOTO
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7K€ 3HaKa HE IIOMOra€T IIPpaBMJIbHO IIOHATD CYTb IPEI/IO’KEHNA. B mpen-
JIO>KEHUMN:

(3) Ono pasymeemcs, kua3b Anopeil He Oums, u 6e3 Hezo 0601i0Emcs; 0a
npomus 80nu 8 cemvio 8x00umsv Hexopouio (JI. Toncmoii)

e I aa 5l Gt g i day ol s jald 48 Cul gy
gt o 58 IS (a8 2l o 58 sl 33 CiNS Lo 4l o

YaCcTHIIa OHO U €€ IPOTHUBOIIOCTABJIEHNE VICK/TIOYAIOTCS IIPY IIEPEeBOfe,
HOTOMY 4TO CTyAEHTaM TPYAHO BOCIPMHMMATD €€ KaK JacTuiy. B mo-
JIOOHBIX KOHCTPYKIVAX OHM CTAPAalOTCA HANTH CBA3b MEX/y OHO (Kak
MeCTOMMeEHIE) 1 KaKMM-TO CTIOBOM B TeKCTe (IIPENIOKeHNN) ¥ TAaKUM
006pa3oM feNaroT BIBOJ, YTO HMKAKOI OLIMOKY He IIPOM30IITIO, 1 €C/TN
UM He Y/JaJIOCh BOCCTAHOBUTD TAKYI0 (HEIPaBU/IbHYIO) CBA3b, HE yUM-
ThIBasi €€ BO3MOKHYIO POJIb, MCK/IIOYAIOT €€ NP IIEPEBOJE.

2. HenpaBunbHoe onpepeneHie 4€TKOro
3HaYeHNs YaCTHII B IPeIOKeHNN

YacTHLbl pyccKOTo A3bIKa MIMEIOT pasHble (QPYHKIMOHA/IbHBIE CBOJI-
ctBa. OHM MOTYT BHOCUTD Pa3Hble U [JasKe IPOTUBOIIOIOXKHbIE 3HAUEHNS
B 3aBUCUMOCTH OT YC/IOBUII KOHTEKCTa ¥ OoT MHTOHauuu. Ilox Tepmu-
HOM (PyHK1Us HAMU IIOHMMAETCS CHOCOOHOCTD YaCTHUIIBI K BBIIIO/IHE-
HUIO TOTO MJIM MHOTO HAa3HAYEHN:A U 110] 3HAYeHUeM — TO OTHOILEHME,
KOTOPO€E OHa BhIpa)KaeT B IIPeJTIOKEHNN. B cmiry cBoell ceMaHTUYeCKOM
NOMM(PYHKLIMOHATBHOCTY YaCTHUIIBI PYCCKOTO A3bIKA MOTYT MMETh pas-
Hble 3HaYeHuA. Hanpumep, B IpeiokeHNAX:

(4) — Iycmume, noxanyticma, s Huuez0! — yMONAN cAAOLLL MYHCKOU 20-
noc. — Jla yxu He nyusy 6e3 no3eoneHus Madaml, — 2060PUIA HEHUSUHA. .
(/1. Toncmotii)

o o gl 3yl g 2 I3 lhaly i€ LS ulalll ‘i (o4l g0 (slaz’
S AR o jla) e A g geab Ay I el L la i s IS Ladi L
‘((‘AA.J‘;A.; ol y 1
(5) Yepmonxanoswi uezo saxomsam — yx 0o6vtomcs! (V. Typeenes)
i) gl e Crnts Lada 25 00l ) |y da s LaCilIS L 4
(6) — Tot ysc nompyoucw, nocobu me (/1. Toncmoti)
ORI e ad KaS K6 i Cias 48 Y

(7) Yo ne couunsewv nu mui? (V. Ionuapos)
A S E
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(8) (Jomna Ilanmeneesrna) Knsasv yexan? Y He paccepOuncs nu oH?
(A. Ocmposckuii)
2000 48 luac 46 ) 00) jaL
JacTHILA Y BBIpaXKaeT ycuneHue (4), akueHtuposanue (5, 6), oraceHne
(7, 8). Onpenenenne GyHKIUY U CTIEOBATENBHO CEMAHTUKY YaCTHUL] He
TaK JIETKO, IMEHHO II03TOMY IIPY IIEPEBOJE UTHOPUPYIOT U HE IIEPENAIOT
VX VIA UX TIEPEBOJAT HEIPaBWIbHO. B yKasaHHBIX IlepeBOjax MOYy-
JKUPHBIE CTIOBA ABJIAIOTCSA IIEPEBONHBIM SKBUBAIEHTOM PYCCKIMX YaCTHII,
HO OHM 9aCTO MICK/TIOYAI0TCH, TaK KaK CTy[€HTaM-IIEPEBOJYMKAM HE U3~
BECTHO, OTKY/Ia MO>XHO 3HaTh, KaKO€ 3HAYEHIE IMEET COOTBETCTBYIO-
IIasd YaCTUIIA B JAHHOM IIPE/IJIOKEHNN. Y3HAB Ba)KHYIO POJIb PYCCKUX
YaCTUI] B KOMMYHMKAI[UY, ONIPeEIeHNE IEKCMIECKOTO 3HAYEHS PYC-
CKMX YaCTUI] B IPEIOXKEHNN SBJISIETCSI CaMOil OOJIBIION TPYSHOCTHIO
MPaHCKMX IIEPEBONYMKOB.

3. HeBO3MOXXHOCTD HAVITH MOXXOM ATV
IepeBOHBI SKBUBAIEHT

OTa TPYyZHOCTH TeCHee BCEro OOBICHAETCS 00MIMeM 4acTuL]
PYCCKOTO A3bIKA ¥ MajlO4YMC/IEHHOCTDIO YaCTUI] B EPCUJICKOM A3bI-
Ke. JIBysI3bIYHbBIE PYCCKO-TIEPCUJICKME C/IOBAPU HE AT IOAXOAAIINX
IIepeBOJHBIX S9KBMBAJICHTOB, U OOpalljeHNe K VIMEIOIVIMCS TOTKOBBIM
PYCCKOSI3bIYHBIM CTIOBApAM JIMIIb YaCTUYHO MIO3BOJIAET CIPABUTHCA C
3TO¥ TpyAHOCTBI0. Hampumep, B pyccko-nepcupckom cnosape VK. OB-
YMHHMKOBOJ B Ka4eCTBe IIepeBOJJHOTO SKBMBAJIEHTA /A YaCTULIBI Y
BK/IIOYM/Iach yacTuua 48 (OBYMHHMKOBA, 1996: 961), a B pyccko-niep-
CUJICKOM crioBape nof, peflakuyu [LA. BockaHsAHa OHa He BK/IIOYM/IACh B
KauecTBe yacTuubl (BockansH, 1996: 725), HO mepcucKast YacTUIA 4S
TOJIbKO BBIP@)KaeT ONlaceHMe U aKIeHTUPOBaHMe U He SABJAETCS MOJ-
XO[AIMM 3KBMBAJI€HTOM IIPU BbIpa>keHUn ycunenusa. PaccMmoTpenne
C/IOBApHBIX CTaTel O APYTUX PYCCKUX YAaCTUIAX B COOTBETCTBYIOMIMX
PYCCKO-IIEPCUICKMX CTTOBAPAX MOKAa3bIBAET, YTO Y HUX TOXKE MOfI00HOE
cocrosnue. ObpalieHne K pycCKOA3BIYHBIM CIOBAPAM OILATD XKe He I10-
MOTa€T ITOJTHOCTBIO IPEOJI0NIETh 3TY TPY/JHOCTD.

4. HeB03MO>KHOCTb HAVITU HOXXO AT

3KBUBAJIEHT IT0 CEMAaHTUKE U CTUITIO

B pycckoM sA3bIKe eCTb psAJ, YaCTULL, BBIPAYKAIOIMX O HAKOBbIE 3Ha-
YeHUsI B PAa3HBIX CTUIAX peul, HO B MIEPCUACKOM sI3bIKe CPefiy YaCTUIL
HeT TaKoTO IIMPOKOT0 CIOBApHOTO 3anaca. Onpenenss ceMaHTUYeCKUIt
OTTEHOK, IP1OaBIIAeMbIiI K IIPeJIOKEHVIO YaCTULIel, CTYAeHTaM 1 IIe-
PEBOIUMKAM CJIOXKHO ¥ YaCTO HEBO3MOXKHO HaMTY MOAXOAALINIL SKBU-
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BaJIEHT M3-3a OTCYTCTBMSA aHAJIOra B IIEpCUICKOM fA3bIKe. Hanmpumep,
JUI YaCTUILIBI Jce B IOOYUTETbHOM IIPEIOXKEeHMN:

(9) Yxo0u e cxopee!
D _sing o Ny 3 / U

€CTb IIepeBOHbII SKBUBAJIEHT Cpeay mepcuackmx dactur (Sl 2/ L),
HO OHA MMeeT NpeHeOPeXXNTENbHBIN, HUSKIIT OTTEHOK U HE SIB/ISAETCS
HIO/THBIM 9KBVBAJIEHTOM PYCCKOJT YaCTULIBI JKe. YCUIUTE/IbHbI OTTEHOK,
BBIP@)KEHHBIIT YaCTULAMI BOT 1 HY U B IIPE/IOKEHMSAX:

(10) Bom monooeuy! i
Jow Al
(11) Hy u uyoeca!
/) 45‘).1.4’
HEBO3MO>XXHO IepeBOANUTD Ha MEePCUACKUIL, TaK KaK Cpefu MepCUACKUX
YacTUL, MOAXOAAIIEro 9KBUBa/JIeHTa /I TaKMX CUTyallUM He CYIIecT-
BYeT.

5. HempaBunbHbIii epeBof M3-3a peUHTEPIPeTaANU
3HAYEHU:A YACTHUI, B PYCCKOM U IEePCUCKOM A3BbIKaX
YacTuvHOE COBIIafieHVe 3HAY€HNA YaCTHUI] B PyCCKOM U ITEPCUL,CKOM
SI3bIKaX IPUBOJUT K MHTepbepeHIIUN U, CefOBaTe/IbHO, BOSHUKAET
ommbKa Ipy IepeBojie ¢ PyccKoro Ha mepcupackmit. Hanpumep, cTy-
IEeHTBI COOTHOCAT 3HAYEHMe COI03a-4acTULbI XOT / XOTb C IePCUICKUM
MeCTOMMeHMeM-4acTuIel J8las codd ¢ gl g cdis ya, HATIpUMep:
(12) Ipuesscaii xomv Ha HeOenbKy.
ida ;K_:L;/J.:/Luoﬂrm iy S () p JHlda /iy SO o) ply L
Ly odd aa
(13) A noiidy 3a mo6orw xomv Ha kpaii céema.
‘2of 28] g3 Clluin 04 4S a8 Liid s F

CooTBeTCTBYIOLasA IEPCUCKas YacTUIA YKa3blBaeT HA MIHMMAJIb-
HBIJ1 I MaKCUMa/lbHBIN IIepee U B 3TUX 3HaYEHUAX ABIAETCA Iepe-
BOJHBIM 3KBUBAJIEHTOM PYCCKOJ YacTUIBI XOTH ObI / X0Tb 6b1. ToX-
INEeCTBEHHOCTD B 3TVX 3HaYEHMAX NPUBEJET K TOMY, 4TO IepCHl U3-3a
MHTepdepeHIUN POJHOTO A3bIKA BO BCEX MPEIJIOKEHNAX BOCIPUHN-
MAaIOT XOTs ObI KaK CPe[ICTBO BbIPOKEHM IIepefieia 1 IePeBORAT e€ ¢
MIOMOIIBIO YKa3aHHbIX yacTuy,. Hampumep, B pefnoxeHNnn:

(14) Hackonvko 8axHa ama mema, 2080pum xoms 0vl maxas 0emaniv
‘w68 o Cpis il SIS () ag sy Alives gl
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YJacTHUIIA XOT:A OBl YIOTPeO/IAeTCs B 3SHAYCHNY HANIPUMep 1 €€ CIefyeT
HepeBecTy C OMOIbI0 YacTUIBI JUia () siny Slia:

“Cros) ageo oy licus () 48 2id e Gl Sl i ) S’

HO OHa HeIPaBU/IbHO IIEPEBOJMUTCS C IOMOIIBIO YaCTUIBI (Ji/1s ‘MUHU-
MaJIbHO'; WM B TIPE/IOKEHNM:

(15) Xouemcs cecmv 6 noe30 u yexamv kyoa enasa ensosm, Xxoms 6vi 6
Tawkenm unu 8 Kpacrosoock (Tpugoros).

(a0 2o IS addia 48 la U 5 apd LS g 28/ 53 0 ALy
"gx.u_?j}.lu/‘)sé'mudﬂ

HeTIPaBVIbHBIN IIepeBOf YacTULbl (Kak MUHUMA/IbHBIN [Iepeten) 13-
MEHSAET CYTb IIPENIOKEHNA.

3akiaroueHne

AHanm3 BbINIeyKa3aHHBIX IPMMEPOB U PN KTacCHOUIMPOBAHHbIX
IPMYVH II0OKA3bIBAET, HACKOIbKO HEeIIPaBWIbHOE IIOHVMaHNe QYHKINN
Y 3HAYEHUA PYCCKMUX YACTUI] ¥ MX UTHOPMPOBAHME HapyIIaeT KOMMY-
HMKATMBHYIO paBHOLeHHOCTD TekcTta VIS u ITS. HectabunbHOCTD 3Ha-
YeHNA YaCTUI] B PYCCKOM A3BIKe, OTCYTCTBUE POPMATBbHOTO IIPU3HAKA
JUIS BBIJIeTIEHVA YaCTUIIBI OT OMOHMMMYHBIX (GOPM ¥ BBIAB/ICHNA UX
94ETKOTO 3HAYEHMA B IPEJIOKEHNH, U TAK)KE TPYJHOCTD B OIIPEE/IEHNI
VX OTHECEHHOCTH K TOMY V/IVI MIHOMY C/IOBY B IIP€/JIOXKEHMM YCTIOXKHAET
IPOIIeCC UX IepPeBOJia. YUNThIBAA UX BAXKHYIO PO/Ib B KOMMYHMKAIIVN,
VIPAHCKVIM IlepeBOIYMKaM He Haflo 06pamaThcA K HMM KaK K HellepeBo-
AMMBIM eiHUIIaM. BaykHO B IIepByI0 04epeb BOCIPMHMMATD X POJIb B
IPEMIOKEHNN, a TIOTOM HAITH CIIOCo6 1A MX nepeBoya (Ipy IIOMOIIN
SKBMBA/IEHTHBIX YaCTUIL, CTOBOCOYETAHNII, 3 MHOTI/IA L[E/IOTO MPEJJIO-
JKEHUS).
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K BOITPOCY O KOMIIPECCIM B CMHXPOHHOM
IHEPEBOJIE B PA3HBIX BUJAX IMCKYPCA
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Annomauus. B coBpeMEHHOM IIePEBOJOBENEHNN PEYEBYI0 KOMIIPECCHUIO
IPUHATO U3yYaTh KaK IMHIBUCTIYIECKII IIPUEM U/ KaK CTPATETNIo IIEPEBOJA,
HO IIPY 3TOM He YYUThIBAETCA KOTHUTMBHBIN IIPOLIECC, KOTOPBIIA, 10 MHEHMIO
aBTOPOB, OCHOBBIBAETCs Ha MOfi00pe PyHKIMOHATbHOTO SKBUBAJIEHTA MICXOf -
HOTO COOOIIeH s Ha sI3bIKe TIePeBOJa, IPY YCTIOBUY [lepeCedeHNsI KYIbTYPHBIX
KOHIIENITOB B JaHHbIX s3bIKaX. L]e/bIo CTaThby ABJIAETCA paCCMOTPEHME pPedeBOoit
KOMIIPECCUM B Pa3sHBIX BI/IaX HMICKYPCa B CMHXPOHHOM IlepeBofie C yYETOM
IIparMaTN4eCcKOl OPUEHTUPOBAHHOCTH. 171 MOCTVDKEHNA TOCTABJIEHHO LN
ABTOPBI IIPVUBOAST KPATKMIT 0630p MCCIe[OBAHMIL, CIOCOOCTBYOLINX M3yde-
HIIO KOMIIPECCUM B IMCKYPCUBHOM aCIIeKTe; MCCIENYIOT IMHTBUCTUYECKE
MPEAIIOCHUIKY JIA OCYIIECTBIEHNA KOMIIPECCUU; PACCMATPUBAIOT KOMITPEC-
CUIO C TOYKM 3peHNA KOTHUTUBHO TMHTBUCTUKYU U TMHTBOIparMaTuku. Ha
IpyMepe aHaIM3a MepeBOfIOB PasHbIX BUIOB AMCKypca paspabaTbIBaeTCs MO-
JieTb KOTHUTUBHOTO MOJCKa (PYHKIMOHATbHOTO 9KBMBAJIEHTa CXOIHOTO CO06-
IIeHA Ha A3bIKe IIepeBOfia C OTIOPOJl Ha COBIA/IEHM B KY/IbTYPHBIX KOHIETITaX
IBYX s13bIKOB. BbICTpanMBaoTCA B2 OCHOBHBIX IPMHIMIIA IIEPEBOJA: IPYHLIMIT
penponykuunu (reproduction) nmpeamnosnaraer feTaabHOe BOCIPOU3BENEHE
BCeX 97IeMEHTOB MCXOJHOTO COOOLIeH s, a IPUHIIUI 3aMeHB! (replacement)
[03BOJIAAET IO0OPATh APYTroit BApMAHT IEPEBOJA, ITOAXOMAAILNIL 10 KOMMYHI-
KaTVMBHOJ MHTEHIINN, CO CXOKMMY (PYHKIVOHA/IbHBIMY XapaKTePUCTUKAMIA.
I1g Toro, 4TO6BI HAVTU COOTBETCTBMA MEX/Y KYJIbTYPHBIMY KOHIEIITaMM,
HepeBOYMKY HeOOXO[VIMO XOPOIIO OPMEHTUPOBATHCA B KY/IBTYPHOI CHCTeMe

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University

59



KOOPAMHAT 000X SI3BIKOB B paMKax OIpefenéHHOro auckypca. Kommpeccns
MO>XET IIPOMCXOANUTH Ha 60/Iee HU3KOM YPOBHE MOHMMAHUS UCXOTHOTO C0006-
I[eHMsI 32 CUET OMYILeHyIs M30BITOUHBIX 57IEMEHTOB 1 3aMeHbI X 607Iee EMKVIMI
JIEKCMKO-CUHTAKCUYECKVMMU CPeACTBAMM C COXpaHeHMeM MH(OPMaIMOHHO
3HaYMMoCTH cooburenns. Ha 60/iee BBICOKOM ypOBHE IIOHMMAHNS, 3aTparnBa-
OII[eM KY/IbTYPHbIe KOHIIEIITHI U A3bIK MBIIIIEHVA, KOMIIPECCHSI OCYIIeCTBIIA-
eTcs 3a CYéT opI00pa y>Ke TOTOBBIX U, KaK IPaBMUIO, EMKMX QYHKIVIOHATbHBIX
9KBBAJIEHTOB, CYIECTBYIOIIVX B A3bIKe IIEPEBOJIA.

Kntrouesvie cnosa: ycTHDIN IepeBONI, CMUHXPOHHBIN IIEPEBOJ], KOMITPECCHS,
KOTHUTUBHAs TMHTBUCTUKA, JUCKYPC, IparMaTuKa
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CMu B CMHXPOHHOM niepeBofie // Becthuk MockoBckoro yHuBepcuteTa. Ce-
pus 22. Teopusa nepesopa, 2022. Ne 4. C. 59-78. DOI: 10.55959/MSU2074-
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Abstract. In modern translation studies, compression has come to be re-
garded as a linguistic operation, as a translation strategy. However, the cognitive
process that underlies compression has not been taken into consideration. The
authors believe that compression is based on selecting a functional equivalent
to the source message, provided that the cultural concepts in both languages
overlap. The article aims at studying compression pragmatically in various types
of discourse in the process of simultaneous interpretation. To reach this goal the
authors provide an overview of the previous research that facilitates the analysis
of compression from the point of view of discourse; study the linguistic basis of
compression; and analyze compression from pragmatic and cognitive perspec-
tives. As a result, a model is proposed which presupposes a cognitive selection
of a functional equivalent to the source message based on overlapping cultural
concepts in two languages.
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Two principles of interpretation are analyzed: the principle of reproduction
is based on a thorough reproduction of all the elements that make up the source
message, while the principle of replacement involves selecting a communicatively
adequate variant of interpretation that would perform similar functions in the
given context. In order to establish correlations between cultural concepts an
interpreter has to be well-versed in cultural coordinates system of both languages
within a certain discourse. On a lower level of understanding compression is
limited to omitting redundant elements and replacing them with more concise
versions, lexically and/or syntactically, while preserving the informative
components of the message. On a higher level of understanding that appeals
to the cultural concepts and the language of thought (mentalese), compression
involves selecting a ready-made functional equivalent that already exists in the
target language and is normally more concise in form.

Keywords: interpretation, simultaneous interpretation, compression,
cognitive linguistics, discourse, pragmatics
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BBenenue

Bonpocom KoMmpeccun B CMHXPOHHOM IlepeBOfie 3aHMMANCh
I.B. Yepnos, M.A. 3umusasn, A.®. lllupses, A.Jl. lIseiiuep, A.A. Jle-
oHTbeB, PK. Munbap-benopyues, C.b. benegukros u gp. IIpu aTtom
BHIMaHIe JCCIefioBaTeIell ObIIO HaIlpaB/IeHO Ha TaKle acIeKThI fies-
Te/IbHOCTY NEePEBOYMKA, KaK PeXKMM OFHOBPEMEHHOTO BOCIIPUATUA U
TOBOpEHMs, pedeBas [eATeNbHOCTD, IaMATb, IICUXONOTMYeCKIe MPO-
11ecChl, 3a/IeJICTBOBAHHbIE BO BpeMsI CMHXPOHHOT'O IIepeBOfia, B 0COOEH-
HOCTM MeXaHU3M BEPOATHOCTHOIO NMPOrHosupoBanua. C pasBuTueM
NepeBOJOBeeHNA MEHAETCA U IOHMMAaHVe KOMIIPeCCUN: TMHIBUCTH-
YeCKOro IpuéMa, CTpaTernn nepeBofa A0 ITyOMHHOIO KOTHUTUBHOTO
Ipollecca, KOTOPBIIL, Ha HAlll B3IJIAJ, OCHOBBIBAETCs Ha Nofdope QyHK-
IIVIOHAJIbHOTO SKBJMBAJICHTA ICXOJHOTO COOOIIIeHNA Ha A3BIKe IIepeBOfia,
IIpY YCTIOBMM COBIAZEHMA B KY/IbTYPHBIX KOHIIENITaX X MEHTa/IbHOCTHU
HapoJ0B, TOBOPALIUX Ha JaHHBIX A3bIKAX.
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Bormpoc o ToM, KakiM 06pa3oM OCYILeCTBIIAETCS KOMIIPECCHs B 3a-
BUCYMOCTH OT TUIIA JVYICKYPCa, OCTA€TCA OTKPBITHIM, TAK KaK Ha JAHHOM
JTalle pPa3BUTIs IEPEBOJOBENEHN elll€ He IPOBOIOCh CUCTEMHOE JIC-
criefloBaHye KOMIIPeCCUM C TOUKM 3peHMsI KOTHUTYBHON IMHIBUCTUKY 1
JIMHTBONIparMaTuky. TeM He MeHee, OTBET Ha JAHHBIN BOIIPOC YPe3Bbl-
JajfHO Ba)KeH, I0OCKOJIbKY OH OIIpefierisieT 6a30Bble MOHATUA Hpodeccun
HepeBOYMKA-CMHXPOHNUCTA.

KOMI’IPCCCI/IH B IMHTBUCTUKE U NIEPEBOJOBENCHUN

Kommpeccuio B nepeBofioBefieHNM NIPUHATO U3Y4aTh C TOUKA 3pe-
HUA IPOU3BOAMMBIX IIpU IepeBofie IMHIBUCTUYECKNX onepanuii. Tax,
P.K. Munbsp-benopyues paccMaTpuBaeT pe4eByIo KOMIIPECCHIO KaK
OJIMH 13 METOJOB TpaHC(OopMaLMU MICXOZHOTO TEKCTa, HAPAMRY C JIeK-
CUYeCKMMMU U TPAaMMAaTUYeCKUMY TPAHCHOPMALIMAMI, C TEM OT/INYUEM,
YTO 1Ie/IbI0 NAHHOI OIlepaliuM SIB/ISIETCS «He TONbKO YIPOCTUTD TEKCT,
HOJJIeXAall il TIepeBOlY, HO I YMEHDBIUUTD €r0 C/IOTOBYIO BeIMUMHY»
(Munbsap-benopyudes, 1996: 171). To ecTb KoMIIpeccus BBHICTYIAET B
KadecTBe IOATOTOBUTEIbHOIO 3Talla /1A IepeBofa.

B nuteparype 1o CMHXpOHHOMY IepeBOAY OO/IbIIIOe BHIMaHNE yie-
JIeHO M30BITOYHOCTY Peyy KaK pecypcCy AjIsi KOMIIPECCUM, 3a CIET KOTO-
POro B CMHXPOHHOM IlepeBofie, 1o cnoBaM [.B. YepHoBa, «Hen30exHO
IMPOUCXOAMT CXKATUe Pedyt OpaTopa» ¢ Y4€TOM TeMIIa U CTU/LA ero pednt
(YepHoB, 1969: 55). [Ipyrue ncciegoBaTey getani IpefIonioXeHne o
TOM, YTO YPOBEHb U30BITOYHOCTI B 60—70% MOXKET CUNTATHCS YHUBEP-
CaJIbHBIM CBOJICTBOM $I3BIKa B LIeIoM (AXMaHOBa U ip., 1961: 134). [Ipu
3TOM MH(OPMATUBHAsI HATPy3Ka MCXOJHOTO COOOIeHNs IPUXORUTCS
Ha 35% s3bIKOBBIX egyHuL (YepHOB, 1978: 24).

I.B. YepHOB BBIfIeNIAET NTEKCUIECKYIO KOMIIPECCUIO, IO, KOTOPOI
HOHMMaeTCcs 60jiee 9KOHOMHOE yIoTpeb/IeH e TeKCUKY, ¥ CUHTaKCH-
4eCKYI0 KOMIIPECCHUIO 33 CYET PallIOHAIM3AL U CMHTAKCIICA BBIXOTHO-
ro cooOIIeHNs, B IePBYI0 OYepeb — YCTPAaHEHN CHTAKCUYeCKOTO
oyxsanuama (YepHoB, 1969: 60). Cornamasch ¢ aBTOpOM, IIOJIaraem,
YTO IIPY OCYIIECTB/IEHNN KOMIIPeCCUM IPe3BhIYaliHO BaXKHO TaKXKe
YYUTBIBATh IPArMaTUYECKYI0 COCTAB/IAOIYI0 KOMMYHMKATUBHOM CI-
Tyalun.

B cBoI0 Ouepenb M30BITOUHOCTD, 110 MHeHMI0 A.D. [lIupsieBa, MOXXeT
HPOSIBIATHCS «B IIOCTIENOBATE/IbHOCTY PEeYEeBBIX CUTHATIOBY», KOTOPbIE
«ByOMUPYIOT APYT Apyra 1 HOBBIIAIT HA/IEXHOCTD IIPOLiecca KOMMY-
HYKAILIMN IO OYeHb BBICOKOTO ypoBHs» (IlInpses, 1979: 83). B cutyauun
HeduuuTa BpeMeH! NepeBOUNK BIIpaBe I0)KePTBOBATh HEKOTOPBIMMI
AyOMUPYIOIMMY 3JIEMEHTAMU C LIeJIbI0 COKPALIEeHNs OTCTaBaHMsA OT
oparopa.
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IIpu sToMm, Kak cripasegnuBo orMedaet VI.B. IlonysaH, cnoxxHO ro-
BOPUTb O KOMIIPECCUY BBIXOJHOTO COOOIIEHM s, IIOCKO/IBKY BO BpeMs
paboTBI CMHXPOHMCTA BBIXOHOTO COOOIEHMS, B €0 3aKOHYEHHOM
Bufe, emé He cymectByeT (ITomyan, 2011: 5). CregyeT roBOpUTD O HauU-
6071ee 9KOHOMHOM 0(GOPM/IEHNN BBIXOHOTO COOOIIEHNsI, KOTOPOTO
MO>KHO JOOUTBCS € IOMOLIBIO OIIPefle/IEHHBIX A3BIKOBBIX cpencTB (Tam
xe: 5).

OCHOBBIBASICh Ha MCC/IESOBAHMAX BbIIIEHA3BAHHBIX aBTOPOB,
B.B. Co6HUKOB IPUXOANUT K BBIBOALY, YTO KOMIIPECCUsA IPeCTaB/IsAeT
c06011 95KOHOMHOe 0(OpMIIeH) e BBIXOZHOTO COO0OIIeHNs, 0becedn-
Balolllee yMeHbIIeHNe CJIOTOBOJ BeMMYMHBI TeKCTa IIepPeBOja IO CpaB-
HEHNIO CO CJIOTOBOI BenmmunHoit opurrHana (Cro6Hukos, 2016: 126).

Peast Bompoc o mpepanoceikax kommpeccun, B.B. Cro6HMKOB BbI-
fiefieT TpU TPpynIsl pakTOpOB, KOTOPbIe MPERONpPeAesIIT CIOCOODI
KOMITpeCCUN:

1) cucTeMHO-00YC/IOB/IEHHBIE, T.€. PaKTOPBI, CBSI3aHHBIE C Pa3/INyN-
AMMI B CTPYKTYPax SA3bIKOB;

2) TeKcTO-06yC/IOB/IeHHbIe (PAaKTOPBI, KOTOPBIE 3aBUCAT OT CAMOTO
HepeBOAINIMOrO TEKCTa;

3) cUTyaTMBHO-OOYCIOB/ICHHBIE, T.e. (PaKTOPBI, OTCBIIAIOLINE pe-
IUINMEHTA K 9KCTPAMHIBUCTIYECKOI CUTYAIVN, KOTOPAs MM XOPOILIO
sHakoma (Cpo6nukosB, 2016: 128-130).

CucteMHO-00yC/IOB/IEHHbIE CPECTBA KOMIIPECCUY, 10 MHEHUIO
aBTOPA, VICHO/Ib3YIOTCS ONBITHBIM IIEPEBOJYNKOM B OCHOBHOM aBTOMa-
TUYECKI, ¥ €TO YCVINA HAIpaBJIeHbl Ha yCTpaHeHNe MHTepdepeHun
A3bIKa opurnHana. K tekcTo-o6ycnoBneHHbIM (paKTOpaM KOMIIPeCCUn
B.B. Cio6HMKOB OTHOCUT 9/IEMEHTbI M30BITOYHOCTH TEKCTA U JIOTHYe-
CKIe CBSI3KM, KOTOpPbIe MOTYT ObITb He BepbOann3oBaHbl, HAIIPUMep, B
aHITIMIICKOM sA3bIKe. CUTYaTBHO-00YCIOB/IEHHAs KOMIIPECCHS TaKXKe
CBsI3aHA C OIyIIeHMeM CeMaHTNYeCKN M30BITOUHBIX 9/IEeMEHTOB TEKCTa
OpUTMHAJIA B CMIY U3BECTHOCTY CUTYAalVIM BCeM IPUCYTCTBYIOLUINM
(Cmo6unkos, 2016: 130).

B cBoeit kimaccudukanym B.B. Cio6HMKOB yze/sieT BHUMaHMe pak-
TOpaM KOMMYHMKATHBHOI CUTYal[uy, TIOCKOJIbKY CMHXPOHHBII IIepe-
BOJI, KaK IIPaBIJIO, IPOTEKAeT B CUTYAILVI, B KOTOPOIL CIIMKEP afipecyeT
CBOE BBICTYIUIEHME ONIPENeIEHHON ayAUTOPUM B KOHKPETHDII MOMEHT
BPEMEHN B 3aJJaHHBIX YC/TOBIAX.

PaccMmaTpuBas KOMIpeccuio ¢ IparMaT4ecKoll TOUKM 3peHMuH,
V.B. 3y6aHOBa OTMeYaeT, YTO «KOMIIPECCHsI — 3TO OAMH U3 CIIOCOO0B
PpelIeHN He CTO/IbKO CTPYKTYPHBIX, CKOIBKO CMBICTIOBBIX, TO €CTb KOM-
MYHMKATUBHBIX U (YHKIMOHA/IbHBIX, 33/la4 B XOfie IlepeBofia» (3yba-
HOBa, 2017: 44).
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ITonaraem, 4T0 KOMIIpeccusA B CHHXPOHHOM IIEpEBOJI€ OCYILECTBIIA-
eTcs Ha 6ase TpEX PaKTOPOB: KOJUIUTALVIN, KOJUIOKALMM U IIparMaruye-
CKOJI OPMEHTVPOBAHHOCTH.

O.C. AxMaHOBa ompefensaeT KO/IOKALMIO KaK TeKCUKO-(ppaseono-
TMYECKYI0 00YC/IOB/IEHHYIO COYETaeMOCTb CJIOB B pedl KaK pPean3aluio
ux nomcemMnn (AxmaHoBa, 2004: 195). OcHOBHOI XapaKTepUCTHUKON
KOJUIOKAI[MY BBICTYIIaeT €€ KOMOMHATOPHOCTD, M/IV COBMECTHAs BCTPe-
9aeMOCTb (co-occurrence) c/IoB, KOTOpasi JIETKO MAIeHTU(GUIMpPYeTcs B
Ipolecce CMHXPOHHOTO IepeBofa. Eilé ofHM KOMIIOHEHTOM, T103BO-
JAOIIVM IPUMEHNUTD KOMIIPECCUIO B IIEPEBOJIE, ABIAETCA KOJIUTALs,
IpaBMIa CUHTAKCUYECKON CBA3HOCTM MJIVM IPaMMaTUKO-CUMHTaKCH4e-
ckoit couetaemoctu. O.C. AxMaHOBa [JaéT crefyioliee onpeeeHne
TePMUHY KOJUIUTALNA: «MOP(OCHHTAKCUYECKY 00YC/IOB/IEHHAs COYeTa-
€MOCTb CJIOB B peun KaK peanmsalys ux nomuceMnn» (AxmaHoBa, 2004:
195). IlepeBOAYMK O/DKEH YIMTLIBATD, YTO HApYyIIeHMe KO/UIOKALINN
IpefIoaraeT HapylueHye y3yca, a HapylleHye KOJUIMTally — 3TO YK€
HapyIlIeHNe A3bIKOBOJ HOPMBI.

B ycTHOM nepeBofie HEOOXOAMMO PEIIUTD IPO6/IEMY I'PaHNIIBI A3bI-
KOBBIX efiMHuL. [lepeBOIUNKY /IS HOHMMAHUA pedyu opaTopa HeoO-
XOJVIMO 3apaHee 3HaTb OO/IBIIMHCTBO €€ COCTABHBIX YacTeil, TO eCTh
BOCIPMHMMATh €€ COCTaBHbIE YaCTY KaK BOCIIPOM3BOJVIMBIE €IVTHUIIBL.
ITo mueHuto A.V. CMMPHMIIKOTO, 3TO OCYILeCTBIIAETCSA Oarofaps ux
OTOXXJIeCTBIEHUIO CO 3HAaKOMBbIMU efuHuamy (CMupHuLKui, 1954:
3-49). B naHHOM CTy4ae BO3HMKAET BOIIPOC O BO3MOYKHBIX Pas/INIVAX
MEX/1y KOHKPETHBIMM CUTYalMAMU BOCHPOM3BENEHNA OFHOTO U TOTO
Ke CJI0Ba: IPY KaKUX YCTIOBMAX Pas/IN4NsA MEX]Y HUMI COBMECTMMBI C
TOXXJ,€CTBOM CJIOBa, a IIPY KaK/X — HECOBMECTUMBI. JIeKCMKO-CeMaHTH-
4YecKas BapMaTVMBHOCTb HOCUT CHCTEMHBIN XapaKTep ¥ HAXOIUT OTpaXke-
HIe 1100 B Pa3/IM4IMy CUHTAKCUYECKOTO MOCTPOEHMs, MO0 B pasHOIl
COYETAEMOCTH C SPYTUMU CTIOBaMMU.

IIpu sTOM K/TI04€BOII 3a/jaueli IepeBOYNMKaA OCTAETCA BepHad Iepe-
mada cMpicia. A.B. BoHIapKo OTHOCUT K pedeBOMY CMBICTTY «TY MH(POP-
MalMIo, KOTOPas MepefaéTcs TOBOPAIINMM M BOCIIPMHMMAETCA CYLIAI0-
VM Ha OCHOBE COep>KaHM A, BBIPaXKaeMOTO A3bIKOBBIMM CPELCTBaMU B
COYeTAaHNM C KOHTEKCTOM ¥ PeueBOil CUTyaluell, Ha (OHe CyIIeCTBeH-
HBIX B IaHHBIX YCTIOBMAX PEYM 3/IEMEHTOB OIIbITA VI 3HAHUI TOBOPAILETO
u crymatomero» (borgapko, 1978: 95).

Ecnu ucxonHoe coobiienre MOp}omorndeckyt moCTpOeHO TaKUM
06pa3om, 4TO B HEM JOMUHUPYIOT ITIaTOIbI, CYIeCTBUTEIbHBIE U CMBIC-
JIOBbIE CBA3KM, TO OHO YCIEIIHO MOAAaéTcA KoMIpeccun. Ecm xe opa-
TOP IePeXOANT K ONVCAHMIO U VICHONb3YeT OO/bLIOe KOMIMYECTBO 31N -
TETOB ¥ CPABHEHUII, TO IEPEBOAYMK BBIHY>K[€H BITIOTHYIO CTIE€OBATh
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OPUTVHAJY B IIONIbITKE CO3/IaTh aHAJIOTMYHBII ONMCATEbHBIN 06pas,
MOCKO/IbKY OCYIIeCTB/IATh KOMIIPECCHIO MaTepuaa, KOTOPbIi pa3HOo-
OpaseH B A3bIKOBOM IIIaHe, — YPE3BBIUAITHO C/IOXKHASA 3a/ja4a.

C mpyroil CTOPOHBI, €CIM CTPYKTYpPa MCXOAHOTO TEKCTA MPeCTaB-
nsieT co60it HOBeCTBOBaHMe, 00/1ajaolee OIpee/I€HHOM AMHAMUKOIL,
TO y IlepeBOUNKA MOAB/IAETCA OOJIble CBOOOMDI /IS OCYLIECTBICHNA
KOMIIPECCUM, TaK KaK CMBICTI COOOIIIeHNs 1ETKO BBIPYCOBBIBAETCS € OII0-
POt Ha I/IaTOMbI, CYILIeCTBUTE/IbHbIE Y CBA3YIOLE 7IeMEeHTHI. [JaHHbIe
OIIOpHBIE TOYKM 00/1afaloT GOJIBIION BAPMATUBHOCTBIO U MOTYT OBITDH
CKOMITPECCHPOBAHBI, B OT/INYNE OT OIMCATE/IBHOTO XKaHpa C 3001/IveM
SMNTETOB.

Taxum 06pasoM, MPeANKATUBHOCTD MICXOLHOTO COOOIIEHNS SBIS-
eTcsA emé OfHUM (PaKTOPOM YCIELTHON KOMIIPECCUM B CMHXPOHHOM
nepepofie. Torga kak aTpuOyTMBHOCTD BBICKa3bIBaHUA, 10 KOTOPOII
MBI TIOHMMaeM OOM/Ine IpUIaraTe/bHbIX U SIUTETOB, IPEACTABIAETCA
TIOMEXOJ1 [I/I1 KOMIIPeCCHM. Y YUTBIBAsA, YTO CMHXPOHHBIN IIepeBOf Tpe-
OyeTcs I OIpefieéHHBIX BUIOB IVICKYPCa, B KOTOPBIX, KaK IPaBUJIO,
5MOIIVOHATbHO-9KCIIPECCBHBIE 37IEMEHTBI COCTAB/IAIOT HAVMEHBIIYI0
JaCTh OPUTMHAIA, IIEPEBOJUNKY CIelyeT IIPYMEHATb MeTOIbI KOMIIpec-
CIU C OLIOPOIT Ha CHenudUKy JaHHOTO AUCKypCa.

B nepeBomoBeneHNy IPUHATO aHAIM3NPOBATb KOMIIPECCHIO Ty TEM
COIIOCTAB/IEHNUA OPUTMHAA U MIepeBOfa C TOYKU 3PEHMN TNHIBUCTHU-
YeCKMX TPaHCOpMaINil, KOTOpbIe IIpeTepIeBaeT UCXOfHOe coobIle-
HUe B Ipolecce nepeBopa. COrMacHO TPagUIVIOHHON KIaccupuKanum
I.B. YepHoBa, koMnpeccus JeIUTCA Ha CIOTOBYIO, CMHTAKCUYECKYIO,
JIEKCMYECKyIo U ceMaHTI4ecKyto (YepHos, 1987: 147-149).

Omnupasch Ha JaHHYI0 KTacCU(UKALNIO Y METOJ CONOCTABICHNUSA
OPUTVHAJIA U CTEHOTPAMMBI CHXPOHHOTO ITePeBOJa, MOXKHO BBIJIE/INTD
UCTIO/Ib30BAHHBIE IIePeBOYMKAMI IMHTBUCTIUYECKE CPefiCTBA KOM-
npeccuu. IIpuBeném B KadecTBe puMepa 60/1ee KOMIIAKTHbIE BapMAHTBI
IepeBOfia, KOTOPbIe MCII0/Ib30Ba/I CUHXPOHNCTHI Ha [leTepOyprckom
MEeX/[yHapOJHOM 5KOHOMIYECKOM (opyMe:

8 cipepe yugposwvix mexronozuii > in IT;

8 X00e COCMOABUUXCS HA NoTax Popyma ecmpey > on the sidelines of the
Sforum;

CMBLCTL BCEX IMUX MEDP 8 MOM, 4mo0ObL co30amb -> we aim at providing.

Bornee pasBépHyTas 1 HogpoOHas K1acCuprKaIyis CpeicTB pedeBoii
KoMIIpeccuy npepcrasieHa B pabore V.B. [Tonysana «Komnpeccns B
CUHXPOHHOM II€peBOJie C AHITIMIICKOTO A3bIKA HA PYCCKMIL M C PyCCKOTO
A3bIKa Ha aHIJIMICKMIT». ABTOD BBIJie/IsIeT IEKCUYECKIEe Y CMHTAaKCUye-
CKI€ CPefiCTBa KOMIIPECCUM, HO TIPY 3TOM OTMEYAET, YTO HEKOTOpbIe
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cpencTBa ToYHee OBUTO OBI OMMCATh KaK CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKIe
(meTadopmsanus, HoMnHaMM3aLVs, Bepbanusanys, afsepoannsanus,
agpexTBaunsA) (I[Tomyan, 2011: 9).

K nexcudeckum cpepctsam kommnpeccun V.B. [lonysan oTHocuT: «ko-
POTKMe C/I0Ba» B aHIVIMIICKOM SI3bIKe; O0IIeyIoTpeOUTeIbHbIE C/IOBA
u pp. (Tam xe: 10-52). CuHTaKCUYeCKME CPELCTBA KOMIIPECCUY BKITIO-
YaIOT: 9/UIMNITIYECKIe KOHCTPYKINY; Ha3bIBHbIE TIPEMIIOXKEHNS; BCIIO-
MOTaTe/IbHbII I7Tar0J1 BMECTO ITOTHOTO TIpefyKaTa Py IOBTOPE; MOZETb
Subject — Verb — Object u e pasHOBUIHOCTHU, COPOBOX/AOLIASCS
CEMAaHTHUKO-CUHTAKCMYECKMMI TIPOL[eCCaMi: HOMUHATN3ALUY, TIePCO-
HuduKanuy, Bepbanusannun, agsepbannsanuy, axbeKTUBALNN 1 IP.
(Tam >xe: 52-98).

Otpenbuo V.B. [lonysH paccMaTpuBaeT CMHOHUMMYECKNE TIaphl;
HOSICHEHNA JUIsI HeCIel[Ma/IIICTOB; IIOBTOPBI, Tapadpassl, He HeCylue
CMBICTIOBOJ VIV CTW/IMCTUYECKOI HaTPY3KN U APYTHE M30BITOYHBIE JJIe-
meHTHI (Tam >xe: 98-109).

ITo muenuro M.B. Ilonysana, g Toro 4TOOBI «OBITh TOTOBBIM MC-
[0/1b30BATh MAaKCMMa/IbHO KOPOTKMUI BapMAHT C/IOBA, CTTOBOCOYETAHS
WIN IaXKe L[eJIOTO MPeIOKeHNs, CHHXPOHUCT OJJHOBPEMEHHO C IPO-
cnymyBaHyueM VIC HO/KeH ero MbICIEHHO peJaKTHpPOBaTh, Ha/IeKo OT-
nyckas Brepen oparopa» (Tam xxe: 5).

Tem He MeHee, B yCTIOBUAX CUHXPOHHOTO ITepeBOJia Y IIePeBOYMKa,
KaK [IPaBIUJIO, HET BpeMeHM aHA/IM3UPOBATh SI3bIKOBbIE CPEICTBA KOM-
npeccuy, nmopbupas Haubosee éMkuit BapuaHt. [Ipu aTom onmcanue
JVHTBUCTUYECKNUX OIEPALINil, HIPOUCXOMAIINX B IPOLiecce KOMIIpec-
CUM, CKOpee OTHOCUTCS K cdepe MUCbMEHHOTO IIepeBOfia, KOIja eCTh
BO3MOXXHOCTb COIIOCTABUTD [iBa COOOLIEHNS U IeTa/IbHO U3YUUTD UX C
TOYKY 3PEHNsI IEKCUKO-CUHTAKCUIECKNX TPaHCHOpMAIIHiL.

Ecny cTaBUTD B KauecTBe Lie/y BBIPab0TKY 3¢ (HeKTUBHBIX CLIeHAPH-
€B OCYIIIeCTB/ICHUsI KOMIIPeCCHH, KOTOpble MOIIY ObI YIIPOCTUTD, @ He
YCTIOKHUTD PabOTY YCTHBIX IEPEBOJYMKOB, TO C/IeAyeT pacCMaTPUBATh
KOMIIPECCHIO B PaKypce KOTHUTUBHOI JTMHIBUCTUKA U JTMHTBOIIpAr-
MaTUKI. B JTaHHOM KOHTEKCTe BO3HMKAET BOIIPOC O MPArMaTuIecKoi
OPMEHTHPOBAHHOCTH IIepPeBOfia 1 06 YIaCTHMKAX KOMMYHUKATUBHOTO
aKTa, MHTePeChbl KOTOPBIX UTPAIOT BaXKHYIO POJIb IIPU BEIOOPE TOTO MK
MHOTO BapMaHTa KOMIIPECCUNL.

Komnpeccus B pakypce TMHIBOIparMaTiuKu

B ycnoBuAX orpaHM4YeHHOTO BPEMEHN NEePEBONUNK-CMHXPOHNUCT
BBIHY>KJ€H ITO>KEPTBOBATb OIPENENEHHBIMY CMBICTIOBBIMY €IVHUIIAMU
B yrofiy MH(POPMAIOHHOI CHOCTH. TakuM 06pa3oM, sI3BIKOBOIL psify
OTYaCTM TePsAET 3HAYMMOCTD, U C KaXKIBbIM CIOBOM TEPsIETCA TO, YTO
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OpaTopy IpefiCTaB/ACTCA BAXHBIM A TOCTVDKEHNA KOMMYHMKATUB-
HOI LIe/n.

ITorck mparMaTN4eckyt yMECTHOTO CIOCOOa KOMIIPECCHH IeTePMIU-
HMPOBaH TaKVIMU BaKHBIMH J/I1 KOMMYHUKAIMU GaKTOpaMu, Kak KOM-
MYHMKATUBHAs MHTEHIVA, KOMMYHUKATUBHBI 3P QEeKT 1 yCTaHOBKa
Ha agpecara. Kak noguépkusaer A.[l. llIBerinep, «<kOMMYHMKATUBHBII
3 ekt — 9TO pe3y/nIbTaT KOMMYHUKATUBHOTO aKTa, COOTBETCTBYIOLVI
ero nemm» (IlIBerimep, 1988: 92). Croga y4€HbINI OTHOCUT IIOHMMAHME
cofiepyKaTeIbHOl MHPOpMALNY, BOCIIPUATE SMOTYBHBIX, IKCIIPECCUB-
HBIX, BOJIEU3bSBUTE/IbHBIX 1 IPYTUX aClleKTOB coobienns (Tam xxe: 92).

Kaxk nmpaBno, mepeBogunK CTpEeMUTCA B IIEPBYI0 OYepelb OpVeH-
TUPOBATbCSA HA KOMMYHMKATUBHYIO MIHTEHIIMIO OPATOpa, I YeM PaHb-
IIe My YZIa/IoCh YIOBUTD CMBICII COO0OIIeHNs, TeM dddeKTrBHee OyaeT
oCyIIecTBIeHa KOMIIpeccus B epeBofie. Bormpoc cocTont B TOM, KaKyio
MIMEHHO MH(POPMALINIO IePeBOAYNK CU€T KOMMYHMKATIBHO-Pe/IeBaHT-
HOJI, KaKoe MeCTO B GOPMUPOBAHNM OCHOBHOI MBIC/IY TOBOPSILETO
COCTAB/IAIT 3MOLVOHATbHO-9KCIIPECCUBHBIE 3JIEMEHTHI, TTOJIeXKAIIe
KOMIIPeCCHH, Y HaCKOJIbKO 9TO OyeT ONpaBAaHO B KOHKPETHON CUTY-
Al

Kak nsBecTHO, Ipoliecc nepeBojia NpeanonaraeT KOMOMHAINIO IBYX
aKTOB KOMMYHMKAIIVI: IePBUYHON KOMMYHMKAIIVM, T/ie TIePEBOIINK
BBICTYIIAE€T B PO/ IOTyYaTesIA COOOIIEH N, I BTOPUYHOI (MeTaKoM-
MYHUKAIVI), B KOTOPOJl OH CTAHOBUTCS OTIIPABNUTE/IEM IIEPEBOITHOTO
coobuienns (IBeitiep 1988: 56-57). [Ipu 9TOM, KaK MOJIEPKUBAET
A.JI. IlTBetinep, y>Ke Ha aTalle NEPBUYHON KOMMYHMKALUV IEPEBOSYNK
He TIPOCTO VICTOIKOBBIBAET TEKCT ¥l KOMMYHUKATVBHYIO NHTEHIIVIO IO-
BOPSILETO, HO ¥ BOCHPMHNMAET €ro Yepe3 IMPU3MY APYTOro fA3bIKa I
IPYTOl KY/IbTYPBbI, BbIIE/AA KOMIIOHEHTDI CMBIC/IA, SIBJIAIOIIVECS KO-
YeBBIMU JIJIS1 OTIpefie/IeHNs CTPAaTerni IepeBOofa, K IPUMepY, ero (PyHK-
LIMOHa/IbHbIEe MOMUHAHTHI (TaMm >ke: 57).

PaccMaTpuBas KOMMYHMKATUBHYIO CUTYaIMI0 CMHXPOHHOTO Ilepe-
BOJa, HEOOXOAMMO TAK)Ke YYeCTb elljé IBa KOMIOHEHTA: 9TO MHVBMU-
IYYM, KOTOPBIil IPOM3HOCUT peub, ¥ KOJUIEKTUBHBIN PELUIINEeHT, TO
ecTb ayguropus cryuraterneit (YepHos, 1978: 139). A.JI. IlIBeriuep Taxoke
OTMedaeT po/Ib KOHEYHOTO II0/Ty4are/isa COOOIIeHNsA B IIpoLecce CUH-
XPOHHOTO IIepeBOfia: «IIOFOOHO TOMY, KaK MCXOIHAst KOMMYHMKATUBHAs
VHTEHIVA MOIU(UIIMIPYeTCA B IPOILiecce BTOPUYHONM KOMMYHUKAIIVIN,
KOMMYHUKATVBHBIN 3¢ (eKT BapbUpyeTcs B KOHEYHOM 3BeHe Ipoljec-
Ca JBYA3BIYHON KOMMYHUKAIIMM B COOTBETCTBMM C XapaKTE€PUCTUKAMU
KOHeuHoro nomyvarerns» (IlIseriep, 1988: 147).

Takum o06pasoM, Ajist obecredeHrst COOTBETCTBUSA MEX/Y KOMMY-
HYIKaTMBHOJ MHTEHIVeN ¥ KOMMYHIKATUBHBIM 3 (PeKTOM ITepeBOIINK
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IOJDKEH OIPeNeNNTDb 1 epefiaTh B CBOEM IepeBofie PYHKIMOHATbHbIE
ITOMMHAHTBI ICXOJHOTO COOOIIEHNs U IPU 3TOM He 3a0bIBaTh 00 eré
OJTHOM CYIeCTBEHHOM (paKTOpe, BIUAIOLIEM Ha BEIOOP MEeTOAA KOM-
IPeccuy, — CTeIeHN IOATOTOBIEHHOCTY ayAUTOPUM K BOCIPUATUIO
orpepenéHHo MHPOpMALIL.

Tak, x npumepy, ¢ y4éToM ycraHOBKY Ha nonmy4arend A.Jl. lseriep
yKa3bIBaeT Ha HeOOXOAMMOCTD IIPYMEHEeHN s IPUEMOB, HallpaBIeHHbIX
Ha Ilepeflady IparMaTM4ecKyx acleKTOB COOOIIeHMs: 3aMeHa peasInit
aHa/IoraMM, YTOYHAOIIee JOIIOTHEeHNe, MHTEPIIPETUPYIOLINIL IePEBO,
HepeBOAYeCKIe IPUMeYaHVs ¥ pas/INndHble BUIbI KOMIICHCUPYIOIIETO
nepesopa (IlIBeitnep, 1988: 172).

Takum 06pa3oM, B CMHXPOHHOM IiepeBOjie He0OXOAMMO He TOIbKO
nepenaBath NHGOPMAIVIOHHBIN CION IPEJIOKEHMsI, HO U MTOJCTPan-
BaTb IePEBOJ TIOJ; MOTPEOHOCTHU CIYLIATENsA, YUUTBIBAsL €TO COLMATIb-
HYI0, KY/IBTYPHYIO IIPMHAJJIEXHOCTb U (OHOBbIE 3HaHMA. VIcxonsa us
3TOrO MOHMMAHUS, IEPEBOJYUK CTPOUT CBOIL IUCKYPC — IEPEBOSHOIA.
Takum 06pa3om, KOMITPECCHIO CTIeyeT PaCCMaTpPUBATh He CTONIBKO KaK
JIMHIBUCTUYECKYIO OIEPALINIO, HO KaK ITyOMHHBI IIPOLIeCC, pacCMaTpu-
BaeMbIVi C MO3ULIUI KOTHUTUBHOWN TMHTBUCTUKIN.

KOM]’IPCCCI/IH C TOYKM 3p€HNA KOTHUTUBHOM TMHIBUCTUKY

B noBceHEBHO )KM3HY JTIOIV CKIIOHHBI PyKOBOCTBOBAThCSA KPYII-
HBIMM KY/IBTYPHBIMY KOHIIEIITaMU, KOTOPBIE CITy>KaT CBOETO POfia OpH-
eHTrpamMy. C TOYKM 3peHNsA KOTHUTUBHOI NMHIBUCTHKMY, CYLIeCTBYeT
HEKIII «TOPOJ» YCTOMYIMBBIX Ky/IbTYPHBIX KOHIIENTOB, B IIpefenax Ko-
TOPOTO MBI XKUBEM.

KynbTypHBIT KOHLIENT MOXKHO IIPECTaBUTh B BUJIE€ IepeBa, B KO-
TOPOM B PaMKaxX OFHOTO sA3bIKa ecTb cBoA Cucrema 1, rme Kormenr 1
OyneT pasBeTB/IATHCS Ha HECKOIBKO BAPMAHTOB, 2 OHU B CBOIO OYepenib
Ha HECKOJIBKO IO/IBAPVIAHTOB U T.Jj. A B IPYTOM A3bIKe CYILIECTBYET CBOS
Cucrema 2 ¢ majbHEMIIMMY Pa3BeTBIEHNAMNU. TakuM oO6pasoM, mepe-
BOJIYMK 3aHVMMAETCS COIIOCTAB/IEHNEM CHCTEM KY/IbTYPHBIX KOHIIEIITOB
B IOMCKaX COBIafleHMI ¥ OTIM4mit. Yl py MofroToBKe YCTHBIX Iepe-
BOJIYMKOB CJIeffyeT oOpalljaTh BHUMAaHNe He TOJIbKO Ha YCOBEPIIEHCTBO-
BaHMe A3bIKOBBIX HABBIKOB, HO 1 HAa YMeHIe OPMEHTUPOBATHCSA B 60Ib-
IIOM «TOpOJie» KPYITHBIX KY/IbTYPHBIX KOHIIEIITOB.

[Tonaraem, 4To KOMIIpecCHsi — 3TO B IIEPBYIO O4epefb paboTa co
CMBICTIOM, a He TORO0P JIEKCUKO-CUHTAKCUIeCKuX cpefctB. OpurnHar,
KOTOPBIiT BOCIPUHIMAET IIePeBOJYNK, IPECTABIIACT OO0 pasBEpPHY-
TO€ COO01IeHNe, B KOTOPOM eCTb IIOA/Ie)Xallee, CKazyeMoe, TOTIOTTHeHe
VIV IpYTIe CTPYKTYPHBIE 37IeMEeHTBL. B CO3HaHUM IepeBOAUMKa CO06-
I[eHe TPAaHCPOPMUPYETCs B OIIpele/IEHHBII BUM, KOTOPBIl MOXET CO-
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Jiep>KaThb BM3ya/IbHble, 3ByKOBbIE, IMHIBUCTUYECKIe 91eMeHThl. Habop
BCEX 9/7IEMEHTOB, KOTOPbIMI MBI OIIEPMPYeM B CO3HAHUM, COCTABIISAET
OCHOBY MblnUIeHus. [Ipy aTOM MHOT/IA TpoIiecc KOHLeNTyannusanum oo-
xomutcst 6e3 0OpaleHNs K TMHTBIUCTUYECKOI 000TOUKe, 11 B TAMSTH CO-
XPaHSIOTCS INIIb SIPKIe JieBepbann3oBaHHbIe 0Opa3bl, KOTOPBIE Ierde
HepefaTh C IOMOIIBIO MeTadop, a/UIETOPUIL ¥ APYTUX IKCIPECCUBHBIX
cpencts (Konurbaev, 2018: 138).

OpHako, IpeXJie 4eM IBITaThCsl CGOPMYNINPOBATh BHIXOZHOE CO-
o611ieH1Ie, IEPEBOUNKY IPEICTOUT «OUUCTUTh» OPUTIHAII OT €T0 INHI-
BUCTUIECKON (POPMBI, TO €CTh MBICTIEHHO TIPECTABUTH CMBICT COO01IIe-
HJSI KaK HeKoe IPOCTPAHCTBO CBsi3ell. XapaKTep MbIIUIEHNUS YCTHOTO
HepeBOYMKA He TIPeIoiaraeT pa3BopadynBaHus BCEro COOOIIeHNs B
JUIMHHYIO JIMHTBUCTUYECKYIO IIeTIOYKY € K/IAaCCUYEeCKMM CUHTAKCUCOM.
OH cKOpee MBIC/IUT 9/IeMEHTaMM TellITa/IbTa, KOTOPbIe Jajiee TPaHC/IN-
pytorcs Bo uro-to nnoe (Ibid.: 205).

Teopus cyiecTBOBaHNUS OTAEIBHOTO 3bIKA MBIIIIEHVSI IOPOOHO
oIycaHa B paboTax y4€HBIX, KOTOPble 3aHMMAIOTCSI BOIIPOCAMM Hell-
podusuonornu u popmuposanus peun. Tak, [I>xk. Pogop roBopuUT 0
«sa3bIke MbIcn» (language of thought) (Fodor, 2008), Ctusen Ilnnkep
Has3bIBaeT JaHHbII A3bIK «MbIc/IeKomoM» (mentalese) (Pinker, 2013).

Ha na1u B3I/, I3bIK IIepeBOAYMKA — 3TO U ecTh mentalese, v po-
[eCC «OYUILIEHVSI» MCXOIHOTO COOOIEHNS TIPENCTABIAET COOO0I epeBoy,
OOBIYHOTO 5I3bIKA B SI3BIK MBIC/IVL, «MBICTIEKOJ}». B CTy OrpaHnymBaromyx
00CTOATENbCTB CMHXPOHHOTO ITePEeBOJia MBIIIUIEHNE YCTHOTO IIEPEBOUN-
Ka JI0/DKHO OBITh MTHOBEHHBIM, OHO He IIPeJIIo/IaraeT pa3BopaurBaHys
MBIC/I/ B IO/THOLIEHHYIO JIEKCYKO-CUHTAKCUYECKYIO [IeTTOUKY.

Tak, Ha IepBOM 3Talle MePeBOFINKY HY>KHO BBIENTUTh OCHOBHOII
CMBICT COOOIIeHISI, ITPOITYCTHUB €ro Yepe3 HeKuit «(pUIbTP» KOHIIENTOB,
CYLIECTBYIOIVX B Ky/IbTypax pacCMaTPMBaeMbIX SI3BIKOB. [lajiee eMy He-
00XO/I1IMO COOTHECTH CMbICIT, KOTOPbIiT ObIT 3a7I0’KEH B COOOIIIEHNN 1 Te-
Hepb CyIIeCTBYeT B MAKCMMAJIbHO CXKaTOM BU/Jie, Y KOHLIEIIT, K KOTOPOMY
OH OTCBI/IaeT, C KOHIIENITaMJi MEHTa/IbHOCTY HOCHTETIel sI3bIKa ITepeBofia
Ha [IPeMET X CoBMajieHus. V, HaKOHell, TepeBOYMK [JO/KEH BBIPA3UTh
3TOT HeBepOaMM30BAHHBIN OCHUT MAKCYMAIBHO KOPOTKO U TIOHSATHO
IJI JAHHOM ayIUTOPUM B KOHKPETHOV KOMMYHUKATUBHO CUTYaLUNL.

[To-BUAMMOMY, B K&XKIOJ KYJIbType CYIIeCTBYIOT JJOMEHHbIE KOH-
CTaHTBHI, T.€. KPYIIHbIE JOMEHBI, KOHIENITHI (JJOM, CeMbsI, Bepa, MT000Bb).

K npumepy, korja B nepeBojie BCTpeYaeTcs aHIINIICKast IOC/IOBUIA
Charity begins at home, KoTOpasi He MeeT aHA/IOTa B PYCCKOM s3BIKe,
nepes CMHXPOHUCTOM CTOUT HEMPOCTAs 3a/ja4a.

We all know that charity begins at home.
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[TepeBOAYMK MOXKET MOVITH IO MYTU Nepefady MHGOPMALMIOHHO
COCTaBJIAIOLIEN COOOLIEHNS M IPOCTO MePEBECTI C Pa3HOI CTEHEHBIO
OykBanuama:

Brazomeopumenvrocmv HauuHaemcsi 0oma.

Brazodemenv poxdaemcs doma.

Cemvs npesoe 6cezo.

OueBnpHO, 4TO GYKBaJIbHBII TOKOOP CPEICTB BHIPAKEHNUA C TOUKM
3peHnst MHGOPMAIVIOHHOT COCTAB/IAONElT, HO He KY/IbTYPHOI, 6e3 00-
pallleHNA K 3KCTPaTMHIBUCTUYECKOMY KOHTEKCTY, HE COOTBETCTBYIOT
KOMMYHMKATUBHOI MHTEHLIMU opaTopa. OH yIIOMMHAET 3Ty OCTOBULLY
MEXJY JIe/IOM, YTO YKa3bIBaeT Ha OOIeNM3BECTHOCTD U IPO3PAYHOCTD
3TOi1 Gpasbl /1A ayAUTOPUY, TAKUM 0Opa3oM, BbIlIIeHa3BaHHbBIE Bapy-
aHTBI lepeBojia He OyyT MepeK/INKaThCA C X POSHBIMY KOHIIENTAMIL.

ITepeBOUMKY ClIefyeT B TAKOM C/Ty4ae 1060 HaliTV COOTBETCTBYIO-
Ijee BBIPAXKEHIE B PYCCKOI KY/IbTYpe, 1160 HOMIbITaTbCSA 0OPaTUTHCS K
«6MbMMoTeKe» KITI0UEBBIX KOHIICIITOB, KOTOPbIe XPAaHATCA B Buie ado-
PUCTUYECKNUX BBICKAa3bIBAHUIL, TAKUX KaK 3aII0BENN, ¥ CHOPMY/INPOBATD
YTO-TO CXOJXKee.

Ha Haur B3Iz, B JaHHOM CUTYaLMy TIOAOIIEN OB CIeYIOINIT Ba-
PMAHT, KOTOPBII alleJUINPYeT K KY/ILTYPHBIM peausAM U B TO JKe BpeMs
ABJIAETCA EMKUM CPELCTBOM BbIPaXKEHUA CXOXKEN Veu:

ITomozu OnuscHemy.

OpnVH 1 TOT e KOHLIENT IIOMOLIY O/IVDKHEMY, KOTOPbII BOCXOANT K
Bubmmu, B aHIINIICKOM sI3bIKe MOT TPaHC(HOPMIPOBATHCS B IIOCTIOBULLY
Charity begins at home, a B pycCCKOM SI3bIKe COXPaHWJI IIPSIMYIO CBS3b C
Bubnueit.

Takum 06pasom, MOHMMaHMe CMBIC/IA B MpoIlecce epeBoa Ipo-
TeKaeT 3a IpefielaMi YMCTO TMHTBUCTUYECKOI cepbl U 3aTparnBaeT
IIy0OKIe KOTHUTVBHBIE KOHIIENITHI, KOTOPbIe II03BO/MMIN ObI JOHECTH
Ty e CaMyI0 MBIC/Ib J/IsI HOCUTe/Ieil A3bIKa IepeBOfa MOHATHBIM /IS
Hux croco6om. IIpu comocTasieHNN Ky/IbTyPHBIX KOHIIEIITOB, a He
JIVHTBUCTUYECKUX e[MHMULI, Mbl HAYMHaeM OHUMATh, KAKMM 00pa3oM
MPOUCXOIUT KOMITPECCUSL.

[Tonaraem, 4to a1 9 GeKTMBHO KOMIIPECCUM COOOIIEHNS HY>KHO
HaJiTH YK€ TOTOBBIMl €eMKII BAPUAHT B A3bIKE IIEPEBOJIA, A HE CO3/1aBaTh
ero Bo BpeMs nepeBogia. [Ipu aToM, 6e3yc/10BHO, TepeBOUINK MOXKET
«0OBITPaTh» BCEM M3BECTHYIO Qpasy, IPUCIOCOOUB eé K KOMMYHMKa-
TUBHOJ CUTYallM B 3aBUCUMMOCTM OT BUAA AUCKypca. B cBA3M ¢ aTuM
CTIefyeT pacCMOTPEThb KOMIIPECCUIO B AVCKYPCUBHOM aCIIeKTe, TOCKO/b-
Ky B 3aBUCMMOCTY OT BMJA AUCKYPCa PEIIAOTCs BOIPOCH O JOIYCTH-
MOCTHU pevdeBOI KOMIIPeCCUM.
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Komuipeccus B JUCKYpCUBHOM acIeKTe

B.J. Kapacuk pasgensgeT AUCKYpC Ha [Ba OCHOBHBIX TUIIA: IIePCO-
HaJIbHBII ¥ MHCTUTYLMOHA/bHBINA. B KOHTEKCTe CMHXPOHHOTO Iepe-
BOZla MHTepec IMpeAcTaB/AeT UMEHHO MHCTUTYIMOHAIbHBIN AUCKYPC,
HpeAToJaralouiii 00leHNe B 3aJaHHBIX paMKaX CTaTyCHO-POJIEBBIX
OTHOIIIEHUI, ¥ €er0 MOABUBL: ITOMUTUYECKUI, TUIIOMATUYECKUN, af-
MVHUCTPATUBHBIN, OPUANYECKIIL, BOCHHBIN, IIearOrn4eCcKnii, penm-
TMO3HBI, MUCTUYECKUI, MEIULIVIHCKUIA, 1€7I0BOVI, pEK/IaMHBII, CIIOp-
TUBHBII, HAYYHBII, CLIEHNYECKNI, MaCCOBO-MH(POPMALVOHHBIN U AP.
(Kapacwuxk, 2000: 5-20). 17151 KaXKZOTO KOHKPETHOTO TUIIA JUCKypca aB-
TOP IIpejIaraeT pacCMOTPETh C/IeAYIOLIie KOMIIOHEHTHI: 1) y4acTHUKIY,
2) XxpoHoToII, 3) ey, 4) eHHOCTH (B TOM YMCIe ¥ K/TI0YeBOIT KOHILIEIIT),
5) ctpareruu, 6) marepuain (TemMatuka), 7) pasHOBULHOCTU U YKAHPHI,
8) mpereieHTHbIE (KY/IBTYpOTeHHBIE) TEKCTHI, 9) JUCKypCUBHBIE (op-
mysbl (Tam sxe: 5-20).

YunuteiBass MHOroo6pasue KOMIIOHEHTOB, COCTABIISIOIMX Ka>KIbIi
U3 TUIIOB IUCKYPCa, CUHXPOHHBIN NepeBOAYMK OyieT OnmpaThcs Ha
pasHble CTpaTeryy IepeBoyia ¥ IPYMEHSTD MHbIE CIIOCOOBI KOMITPECCUN
IIpK Ilepexofie OT OJHOro AUCKYpca K Apyromy. K npumepy, npu nepeso-
Jie MOTMBALIMOHHOII peur TpebyeTcsl OfiMH BIUJ, KOMIIPECCUY C COXPaHe-
HIeM BCeX 3MOIMIOHAIbHO-3KCIIPECCUBHBIX 37IEMEHTOB,  IIPY [IepeBofie
BBICTYIUIEHMS B MEIULIMHCKOM JMCKYypCe — IpyTyie BUJbl KOMIIPECCUM
€ Y4€TOM TOYHOCTM Iepefjauy TePMUHOJIOTUN.

I[Tpy 5TOM IepeBOAYNKY HEOOXOAMMO IIOHMMATD, IO KAKOMY IIPUH-
LUITY OCYLIeCTBILATh IIepeBOof, TOTO MM MHOTO TUIIA JUCKYpCa.

Ilomaraem, 4TO IpoIecc mepeBofia MOKHO IIPOaHaIMU3UpPOBATh C
TOYKY 3peHNA IBYX 6a30BBIX IIPMHIUIIOB: penpoaykuus (reproduction)
u 3aMeHa (replacement). IlepBblit HpUHIMI IepeBOfia — PEIPOAYK-
sl — IpeAIonaraeT BOCIPOu3BejeHIe ICXOHOTO COOOIIeHNsT Ha
A3bIKe TIepeBOfia C COXPAaHEHMEM BCeX JIeKCMYeCKUX eIMHNLL I CMHTaK-
CMYeCKUX 0COOeHHOCTeN opurnHana. Bropoit — 3amMena — 1o3BossieT
nopo6path 13 «sA3bIKa MbICIN» (mentalese) fpyroit BapuaHT IepeBoOja,
HOAXOJALINIL II0 KOMMYHMKATVBHOV MHTEHLINY, CO CXOXVUMU (PyHKIINO-
HaJIbHBIMM XapaKTePUCTUKAMIL.

B mpotiecce ycTHOro nepeBofja NpOUCXOONUT B3aMIMOJeiiCTBIE IIPYH-
LMIIOB 3aMeHbl U penpoayKuuu. Eciu y nepeBofgunka ecTb BpeMs, TO
€CTb ¥ BO3MO>XKHOCTb Pa3BepHYTb COOOIIeHe MAKCYMA/IbHO MOJTHO,
TO €CTb C/Ief0BaTh NPMHIUIY penpoayKuun. Korga sxe BcTpedaroTcs
UAMOMATUYeCKe BBIPAKEHNS, TO IPUXOAUTCS 00paliaTbcs K IpuH-
LMITy 3aMEHbl, YYUTBIBAs IIPU 3TOM KY/IbTYpPHble KOHIIENTHI M SpYyTue
9KCTPAIMHTBUCTUIECKIE PAKTOPBIL.
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IIpu nepeBopie MOMUTUYECKOTO UCKYPCa, IOMIUMO BJIajIeHNA Tep-
MMHOJIOTMel ¥ (POHOBBIMM 3HAHVAMM, IIEPEBOAYNKY TaKXKe HeoOXopu-
MO PYKOBOZICTBOBATbHCS IPVHIIVIIOM 3aMEHBI:

The prime minister held a 90-minute cabinet meeting on Tuesday in which she
warned ministers that “difficult decisions” lay ahead. The chancellot, Jeremy
Hunt, told them “everything is on the table” as he strives to find tens of
billions of pounds in savings after ditching Truss’s economic plan. Health,
education and welfare are among those areas expected to be hit. — IIpemvep-
MUHUCIP nposena HOIYMopauacosoe sacedarue KaOUHema MUHUCPOs 60
smopHux. OHa 0656U7A, 4O UM HPEOCIOAM «CTION Hble peuienus». [nasa
Munguna, Tuepemu Xaum, Haxaszan «HU4e20 He yNycKkamov u3 6udy» 8
nonvimKe bl0enUMy OecAMKU MUNIUAPOOS PYHIMO8 nOCe NPposana IKo-
Homuueckoeo nnawa JIuz Tpacc. Meduyuna, 06pasosanue, coyobecnederue
maxaice nocmpaoaom.

B raHHOM TIprMepe OYeBI/HO MCIIOIb30BaHIEe 0OPAa3HOTO BRIPaKe-
HuA everything is on the table, cMBICT KOTOPOTO CBOIUTCA K TOMY, YTO BCE
JIO/DKHO OBITH IIOABEPTHYTO 00CYXX/IEHMIO 32 CTOJIOM IIEPeroBopoB. [l
pYCCKOHSBI‘IHOﬁI AyaUTOpUM MOKHO HO,E[O6paTI) IIOXO0JK€E BbIpaKEHNE
II0 MIPUHIINITY 3aMEHbL: Huuez0 He ynyckamv u3 6udy. K xommpeccun
37IeCh TaK)Ke MO>KHO OTHECTHU nosymopauacosoe 3acedarue (90-minute
meeting), npedocmosm (lay ahead), enasa Munguna (a He KaHILJIEp Kas-
HauelicTBa), 8videnumo (find ... in savings).

B npyrom mpumepe, B31TOM 13 CHHXPOHHOTO ITepeBOja BBICTYILIE-
HIsI Ha 9KOHOMIYecKoM ¢opyme B [laBoce, IIEPEBOAUNK MCIIONTb3YET
IPVHIUIT 3aMeHBI /IS [IEPEBOJIA BBIPAKEHS a new year resolution:

And you are absolutely right, we have to be data driven and we have to be
flexible, so if I were to use the fact that still in January and offer policy makers
a new year resolution, it would be policy flexibility. — A ¢ samu coenacua,
8 MaKom KoHmexcme Heo0X00UMO NPOABIAMb 2UOKOCHb U ONUPAINLCA HA
KonKpemHble 0anHble. Imo 7 Mozy 6cem Ham noucenamo Ha Gnurcativiudi
200 — 2U0KOCMb, 2UOKOCHb NPUHAMUU PeUleHUTi 0 NOTUMUUECKUX MePax.

B pycckoit KynbType HET YCTOABILENCA TPafVLIMK NICATh B KAHYH
HOBOTO rofia o6elanusa caMoMmy cebe, IO3TOMY IIpM IIepeBOfie CIefyeT
06paTUTHCA K KOHIIEIITY HOBOTOIHNUX HO>KeTAaHWIT, KOTOPBIIL OyeT mo-
HATEH BCEM PYCCKOA3BIYHBIM C/IyIIATENAM IepeBofja. B manHOM cnydae
IPMHLUII 3aMEHBI JOIOHAET OCHOBHONM NPUMHUUII pENPOAYKLIMY IIPU
IepeBofie SKOHOMIYECKOTO IMCKypca.

Takum 06pas3oM, BBICTPanBaIOTCA IBa OCHOBHBIX IIPMHIIUIIA TIepe-
Boga. IIpMHIMI penpofyKUNy MpefIonaraeT feTajlbHoe BOCIPON3-
BeJIeHIe BCEX 9/IEMEHTOB MICXOMHOTO COOOIeHnA. JlaHHBII IPUHIINII
OIJICHIBAET B IIEPBYIO OY€PEND MICbMEHHBII ITEPEBO],.
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Bropolt npyHOUII OCHOBaH Ha 3aMeHe, KOIfja aKLeHT [e/IaeTCA He
Ha COCTaB, a Ha QPYHKIVOHA/IbHYIO HAallPaB/IeHHOCTDb COOOIIeHS, B pe-
3y/IbTaTe Yero IMHIBUCTIYeCKass 000/I0YKa OPUIMHAJIA 3aMeHsAeTCA Ha
APYTYIO IPM YCTIOBMM IIEpeCedeHNA MEXX Y KY/IbTYPHBIMYU KOHIIEIITaMI
JIBYX SI3BIKOB. [IJI51 TOTO YTOOBI HAMTV COOTBETCTBIS MY KY/IbTYPHbI-
MM KOHIIEIITaMH, IEPeBOAYMKY HEOOXOAMMO XOPOIIO OPMEHTUPOBAThCSA
B KyJIbTYPHOJ CHCTeMe KOOPAVHAT JAaHHOIO A3bIKa B paMKax OIlpefie-
JIEHHOTO IMCKYPCa, KOTOpas MOXKET OTHOCUTBCA K OIIPeleIEHHON IIPO-
deccuonanpHOI chepe.

MBI IpUMEHWIN JaHHYI0 MOJie/Ib KOTHUTUBHOTO IOVCKA QYHKIINO-
HaJIbHOTO 9KBMBAJIEHTA MCXOZHOTO COOOLIEHsI /1A TepeBO/ia aHIINI-
CKO1 TTOC/TOBULIBI:

Charity begins at home — ITomozu 6nusicHemy.

B maHHOI KOMMYHMKATUBHON CUTyalyi BXXHYIO PO/Ib UIPann
He JIMHTBUCTUYECKNE OCOOEHHOCTY MCXOMHOTO COOOIIeHN, a 0Ot
CMBICT 11 (PYHKIMOHA/IBHASI OPVEHTUPOBAHHOCTD COOOIIeHIsI Ha YPOBHE
CUCTEMbI KOOP/IVHAT KY/IBTYPHI B 1ie7ioM. Takum 06pa3oM, epeBoy; 6511
OCYILIECTB/IEH 110 IIPVHIUITY 3aMEHBL.

B paMkax my6nmmMYHOrO AMCKYpCa, Ifie 3HAYNTENbHYI0 POIb UTPAET
B3aVIMOJIEIICTBYIE C ayUTOPYEIl, OPATOP MOXKET MCIIO/NB30BATh IOMOD,
cnoBa 1 (pasbl 13 Pa3HOTO PErNCTPa, AKTUBHO JCIIONB30BATh MIUMUKY
VI )KECTBI, YTOOBI BBI3BATD Y CITYIIATENIEN OLPee/IEHHbIE SMOLIMIL.

IOpwnit Hukynus, apTicT 1 AMpPeKTOp LUPKa, B CBOEM BBICTYIUIEHUN
C IIPU3BIBOM JIOCTOIHO (PMHAHCHPOBATH LMPK TOBOPUT C/IEAYIOLIEe:

Yenosex-mo moxem nomyeonoduvlil pabomamo, a 3MOm... muep He noti-
0ém. Bom. B o6ujem-mo 6vin nomyzpamomubiii 604#0b, a coobpasun. Coob-
pasun. — A half-starved person can work, but a tiger will not. So, even our

half-literate leader got that, you see.

B aHI/INIICKOM A3bIKe CJIOKHO IIOZ0OpaTh TaKoe JKe EMKOe I IIVPOKO
MICIIONIb3yeMOe BBIpa)KeHNe, KaK PYCCKOe IIPU/IaraTelIbHOe HOLy2pamom-
Huiil. BykBa/ibHbIe BapuaHTHI semi-literate He 06/mafiaeT JOCTATOYHOM 110-
HATHOCTBIO, ignorant 6yieT 3By4aTh yepecyyp KpUTUIHO, OCOOEHHO B
COYEeTaHNM CO CTIOBOM 8000, leader. IlepeBof4MKy 0CTaéTCs TOMBKO HO-
IBITAaTbCA OOBITPATh LTy TKY, OCHOBBIBASACH HA IINPOKO PAaCIPOCTPaHEH-
HOJI ipucTaBke half- v o ananornu ¢ half-starved B npeppinyiueit ppase.

Kak Buaym, Ha IpaKkTUKe Yallle BCTPEYaIOTCsA KOMOMHMPOBaHHbIE
BapUaHTHI C B3a¥MOJIE/ICTBYEM 000VX IPUHINIIOB — PEIPORYKINU 1
3aMeHBI.

K npumepy, nake B MEVILIMHCKOM AMCKYPCe, U300MTyIOLIeM TePMI-
HOJIOTHE, T/ie IePeBOAYMK OyIeT CTPEeMUTbCS K MaKCUMaIbHON TOYHO-
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CTM C OIIOPOJI Ha IPUHLMII PEIPOAYKIMY, MOTYT BCTPEYaThCA J/IEMEH -
TBI, KOTOPbIe TPeOYIOT 3aMeHBI 13-3a HECOOTBETCTBMII B KY/IbTYPHBIX
KOHIIENTaX, KOTOPbIe MOTYT IIPUBECTY K HELOIOHNMAHUIO:

Koneuto, peyenmot HapoOHOil MeOUUUHDbL He 8biiewam 8bi8UX. 3amo OHU MO-
2ym nomoub YCKOPUmv 0OMeHHble NPOUECCHl 8 MPABMUPOBAHHOL 00nacmu
U yHsamMY 60710, [{715 MOt yeu OMauUHo noO0HOEM CIMapuHHbLLl HAPOOHbLLI
peuenm — omaap 2200 6y3unvt. — Popular medicine recipes will not help of
dislocation. However, they can accelerate metabolism and alleviate pain. For
that purpose a decoction of local berries can be useful.

B maHHOM mpuMepe 04Y€BUHO, YTO IEPEBOAYMK MOT U He BCIIOM-
HUTD, KaK [epeBeCTy 0y3uHA Ha aHITIMIICKUIL, TIOCKOIbKY JJAaHHAS VH-
dbopmaryst He 6bI/Ta KOMMYHUKATUBHO PeIEBAHTHOI, II03TOMY PeIT
3aMEHUTDb Ha 000011eHIIe — «MeCTHbIE ATOMbI».

I[Tonaraem, 4TO B pa3HBIX TUIAX JUCKYPCAX B CUHXPOHHOM II€PEBO-
Jie ONVIH U TOT K€ pedyeBoil 000POT MOXKET IO-Pa3HOMY IIO[BEPraThCs
KOMIIPECCHH B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHMKAI[MOHHBIX 3a/1a4 I [Iparma-
TUYECKOI OPMEHTUPOBAHHOCTH COOOIEHN.

[Ipu 9TOM CrIefyeT yIUTBIBATh CyIleCTBEHHbIE U3MEHEHNsI, KOTO-
pble mpousouun B chepe KOMMYHMKALMN 32 IOCTIEHIE TeCATUIETHU.
YenoBevuecTBO CTamo 061aThcst 60ee aKTUBHO, B pe3yIbTaTe 4ero
T0J/Te YICKYPCa CYLIeCTBEHHO pacumpunock. CHHXPOHHBIN HepeBOJ
MICIIO/IB3YETCSI B CAMbIX Pa3HBIX BU/AX JUCKypca 61arofgapsi pasBUTUIO
COBpeMeHHBIX TEXHOJIOT M. VI3MeHMBILNIICS XapaKTep KOMMYHUKALNN
TpebyeT 6ojIee JeTalbHOTO MCCIeOBaHMs Bollpoca 06 obecredeHnn
TPaHNI] HOBOJ KOMMYHUKAI[MOHHOI CPEfbl C HOBBIMIU KaHA/IaMU KOM-
MYHUKALH.

3akaroueHue

JI36bITOYHOCTD A3BIKA B II€JIOM U B PaMKaxX OIpefie/IEHHOTO BUAA
IMCKYypca M03BO/AeT NePeBOAUMKY Pacllo3HaBaTh CMBICI 11O K/II0Ye-
BBIM OIIOPHBIM ITYHKTaM M YCIELUIHO KOMIIPECCMPOBATh COOOIIeHNe
Ha sA3bIKe nepeBopa. [lonaraem, 4To B Ipollecce CMHXPOHHOTO IIEpeBO-
Jla PasHbIX BUJIOB JUCKypca KOMIIpeccus OJHOV U TOM >Ke A3bIKOBO
eIVMHVILIBI MOYKET OCYILIeCTB/IATHCA Pas3/IMYHBIMM CIIOCOOaMU Ha OCHOBE
MOJIe/IY KOTHUTMBHOTO MOMCKa (PYHKIMOHA/IbHOTO SKBMBA/ICHTA UC-
XOJZHOTO COOOIIeHN Ha A3bIKe IepeBOJia, IPY YCIOBUY COBIIAJeHNUA
B KY/IbTYPHBIX KOHIENITaX ¥ MEHTA/IbHOCTY HAapOJ|0B, TOBOPAILINX Ha
TAHHDIX A3bIKaX.

Kommpeccus Mo>xeT IpOMCXOANTD Ha 60jIee HU3KOM YPOBHE IOHM-
MaHNA 3a CUET OIyIeHMA N30BITOYHbIX 9/IEMEHTOB U 3aMeHbI UX Ooriee
€MKUMIU JIEKCUKO-CUHTaKCUYECKIMU CPefiCTBaMI C COXpPaHEHMEM UH-
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(b opMaIoHHOI 3HaYMMOCTH coobuenHns. Ha 6oree BBICOKOM ypoBHe
IIOHMMAaHMNA, 3aTPAaruBaIleM KyIbTyYPHbI€ KOHLIEIITHI M A3bIK MBbIIIIIE-
HYIS1, KOMITPeCCUsA OCYILIEeCTB/IAETCS 3a CYET IOf00pa y>Ke TOTOBBIX 1,
KaK IPaBUIO, EMKMX PYHKIVIOHA/IbHBIX 9KBJMBA/ICHTOB, CYIIECTBYOLINX
B A3BIKE IIEPEBOJIA.

B xadecTBe nepCIEKTHB [/ Ja/IbHENIIEr0 U3Y4EHNA MOXKHO Bbljle-
JINTh HeOOXOAUMOCTD CHOPMYIMPOBATH OCHOBHOI IPUHIINI KOMIIpeC-
CUJ B CMHXPOHHOM II€PEBOJIE, IIOAXONAINI K pasHbIM BUAM AMICKYpca.
Ha 6ase aHHOrO NpMHINIIA pa3pabaThIBalOTCA METOAbI Y MHCTPYMEH-
ThI pe4eBOIl KOMITPeCCHM I pa3HbIX TUIIOB AVUICKypPca, 6/1arogaps Ko-
TOPBIM CTYZ€HT VI Ha4MHAOI VI IIEpEeBOJYMK CyMeeT BBICTPOUTD aJl-
TOPUTM KOMIIPECCHM, TO3BOJIAIOINIT HAXOAUTD HY>KHBII 000pOT pedn
C MaKCMMaJIbHOI ObICTpOTOIL. IIpy 5TOM KOMIIpeccupoBaHHas eAMHNUIIA
JIO/DKHA OTBeYaTh TPeOOBAaHMAM €MKOCTH CMbIC/IA, BOCIPOMU3BOIMO-
CTU ¥ IParMaTN4eCKOJ OPMEHTUPOBAHHOCTM.
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YHUOUKAIIVIA IIEPEBOJJA KUTAVICKUX
TOIIOHMMOB HA PYCCKUMN SI3bIK C YYETOM
X CTPYKTYPHBIX OCOBEHHOCTEN

AHactacug AnekceesHa IlonmuroBa

VBCTUTYT MHOCTpaHHBIX A3BIKOB Cy4)KOYCKOTO YHUBEPCUTETA, T. CyuxKoy,
nposuHuusa Lzancy, KHP
JI71s1 KOHTAaKTOB: anastasia_politova@mail.ru

Annomauus. TlepeBof TOIIOHMMOB C KUTAMCKOTO A3bIKa Ha PYCCKuit Tpeby-
eT craHfaptTusanyu 1 yuudukamnmy. O6ijeHayYHble METOIbI OIIICAHMA, CPaB-
HeHM: ¥ 060061IIeHNA BBIABVIN CTPYKTYPHbIE ¥ CeMaHTIIeCKMe 0COOEHHOCTH
TonoHNMMOB KuTas, KoTopble /lernmy B pa3pabOTaHHBIN METOOM MHIYKIUN
croco6 yHuQuKaImy nepeposa KUTaiiCKIX TOIIOHNMOB Ha PYCCKUIT A3BIK. [laH-
HBII1 C1I0CO6 MO3BOJIAET MICKOPEHUTD CYILIeCTBYIOIIME Ha CETONHALIHUI TeHb
KOMMYHUKATVBHBIE OIIMOKY, CTaHAAPTUSMPYET MepeBof ToroHnMos Kuras,
CO3JaéT eUHYI0O CTPYKTYPMPOBAHHYIO CUCTEMY Ilepefiadyl KUTaICKUX TOIIO-
HUMOB Ha PYCCKUII A3BIK, PEIaeT BONPOC pasTpaHMYEHNA B3aMO3aBUCHMBbIX
TOIIOHVMOB, IOFYEPKIBAET 0COOEHHOCTY BHYTPEHHEI CTPYKTYPbI KUTANICKIX
TOIIOHVMOB, YHU(ULMPYET IIPaBIIa IePeBOfA TOIIOHMMOB C IPYTUMMU TUIAMM
MMEH COOCTBEHHBIX B PYCCKO-KMUTAIICKOIT A3BIKOBOII Iape.

Kniwouesvte cnosa: nepesoy TONOHMMOB, TOIIOHUMBI Kutas, cTpykrypa
TOIIOHMMOB, CEMaHTMKA TOIIOHVMMOB, yHM(I)I/[KauMH nepeBoja, ¢ KIUTalCKOro
Ha PYCCKMIA
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UNIFICATION OF TRANSLATION

OF CHINESE TOPONYMS INTO RUSSIAN
IN VIEW OF THEIR STRUCTURAL
PECULIARITIES
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School of Foreign Languages of Soochow University, Suzhou, Jiangsu province
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Abstract. Translation of toponyms from Chinese into Russian is to be stan-
dardized and unified. Scientific methods of description, comparison, and gen-
eralization identified the structural and semantic peculiarities of Chinese top-
onyms. These characteristics have become the basis for an inductively developed
method of unification of the translation of Chinese toponyms into Russian. This
method eliminates existing communicative errors, standardizes the translation
of Chinese toponyms, creates a unified structured system of the translation of
Chinese toponyms into Russian, distinguishes interdependent toponyms, em-
phasizes the features of the internal structure of Chinese toponyms, and unifies
the rules of toponyms translation with the rules of other types of proper names
in the Russian — Chinese language pair.

Keywords: toponyms translation, Chinese toponyms, toponyms’ structure,
semantics of toponyms, translation unification, translation from Chinese into
Russian
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BBenenue

B HacTosIee BpeMs y>Ke CYIIeCTBYIOT YETKue IpaBIIa lepefa-
4J PYCCKMX TOINIOHMMOB Ha Kmrarickmit A3bik (Cm.: O6mme mpasuia
IIepeBOJA M HAIMCAHVSI HOCTPAHHBIX reorpagaecknx Ha3BaHMII Ha
KUTAJICKOM A3BIKe, 1982; OTUéT 0 mepexofie Ha CUCTEMY IMHBUHD IIPU
pOMaHM3aIMM KUTAVICKMX TOIOHVMMOB 1 O IIpaBuiax yHudukanmm Ha-
mcanus, 1978) u cupaBOYHMKM C IEePEBOLOM OOJBIIMHCTBA PYCCKUX
TOIIOHMMOB Ha KuTarickuit s3biK (Yxoy 1]3ronbuH, 2003). IIpu aTom
IpaKkTVKa IepeBofa TONOHNMOB Kutast Ha pycckmit sI3bIK n3006mIyeT
KOMMYHMKATVBHBIMI OIINOKaMH.

AHanus nepeBofa OPOHMMOB U IMApPoHUMOB Kuras, Hanpumep,
KII/ eopa Tanvnyn', 11/ eopa Tatwans, TLE L/ 2opa Ymaii-
wanv?®, W/ 0sepo Xynysa®, T/ osepo Lanvoaoxy*, Hhi#/
ozepa Batima®, KIEW] | osepo Tanvyroans®, WFHW / osepo Mosn-

! TpéxoTaxkHbIIT MOCT Ha Tope [anekTponHsIit pecypc] // CGTN, 2018. URL: https://
russian.cgtn.com/news/3d3d414e6646444f316b7a6333566d54/p.html (mara obpamre-
Hust: 07.12.2022).

* Topa YrTaitmaHsp I0C/e CHeronana [anexrpounHstii pecypc] // CGTN, 2020. URL:
https://russian.cgtn.com/t/BffAA-EA-CIA/CJCGcA/index.html (zaTa obpamens:
07.12.2022).

? Osepo XyH139 ¢ BBICOTHI ITHYLETO TOIeTa [amekTponHsi pecypc] // CGTN,
2019 (mcm. 2020). URL: https://russian.cgtn.com/t/BfIcA-CcA-BAA/CGDBEA/index.
html (zata o6pamenns: 07.12.2022).

* Yaitusle mranTauuu y osepa Lsubpaoxy [anexkrponnsiit pecype] // CGTN, 2021.
URL: https://russian.cgtn.com/t/BffEA-CcA-GIA/EGBFAA/index.html (nara o6paie-
Hus: 07.12.2022).

> Osepo baiima — 3UMHMIT TOM /11 IMKVX YTOK [amexTpouHbiii pecype] // CGTN,
2021. URL: https://russian.cgtn.com/t/Bff EA-DAA-FcA/EHFJEA/index.html (zata 06-
pamenus: 07.12.2022).

¢ Osepo TaHbL0aHD B cepeiHe HOA6PA [anekTpouHblii pecype] // CGTN, 2021.
URL: https://russian.cgtn.com/t/BffJEA-CcA-EAA/EFJIAA/index.html (mara o6parue-
Hus: 07.12.2022).
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xy’ ¥ APYIUX, OKA3aJl, 4TO I IEPEBOJIA OAMHAKOBBIX BUIOB TOIOHM-
MOB IIPUMEHSIOTCS pa3Hble CTpaTernu epesoga. Tak, B Tpéxuepornud-
HBIX OPOHMMAX POLOBOE CI0BO LI / 20pa nHOTAA TONBKO TIEpEBOANTCS,
KaK, HalIpMMep, B «ropa TAHbIYH», a MHOITA IIepeBOSUTCA ¥ IOBTOPHO
TPaHC/IMTEPUPYETCH, KaK B IIEPEBOJie OPOHMMA «Topa Y TalllllaHb», ITe
«-1IaHb» — 3TO TPAaHCIUTEPALNS POLOBOIO C/I0BA C KUTAMCKOrO SI3bIKa.
IIpu sTOM CTPYKTYypa STUX IByX OpOHUMOB MieHTr4YHa. [Toxoxxas cury-
auyist HabJIOIAe TCS U CPeyt TUAPOHMMOB. K Ka/IbKMpOBaHMIO OTHOCSTCS
IepeBOJbl TU/IPOHMMOB 03epo XYHII33, o3epa baiima 1 o3epo TanbLI0-
aHb, a K CMELIAHHOM KaJIbKO-TPaHC/IUTEPVPYIOILEN CTPaTerny — 03€pO
IlssabRaoxy u o3epo ITosAHXY, Iie «-Xy» — TpaHCKpUOO-TpaHCIUTepa-
s Kuraiickoro uepormuda i / osepo. Vimenno atu CYyLIeCTBYIOLINE
Ha CeTOfIHAIIHNIT IeHb KOMMYHMKAT/UBHBIE IPOBAJIbI ¥ 00YC/IaB/IMBAIOT
aKTYaJIbHOCTb JJAHHOJ CTaThby — pa3paborarh NpaBuIa YHUPUKALIN
CTpaTeruil epeBofia KUTAMCKNX TOIIOHMMOB Ha PYCCKUI A3BIK.

Henp paHHOIM CTaThbU — MPEIJIOKUTD ENVHYIO CTPATErnIo IepeBoja
KUTAJICKMX TOIIOHMMOB Ha PYCCKMII fI3BIK, KOTOpPas, pasTpaHN4MBasA B
tonoHnmax Kuras nums co6CTBEHHOE U POJOBOIT KOMIIOHEHT, IPEOT-
BPATUT NOSIB/ICHIE IIEPEBOAYECKIX OMNOOK U YHUDULMPYET IPAKTUKY
nepeBofa TONOHNMOB KuTas Ha pyccKuil A3bIK.

Bompocam afleKBaTHOCTY M 9KBUBAJIEHTHOCTY II€PEBOIa PYCCKMX
TOIIOHVMMOB Ha KUTAVICKIII SI3BIK OCBSAIIEHO MHOTO HAayYHbIX ITyO/IMKa-
it (Lssaua Csiousions, 2020; Bapakuna, JleBuenko, 2019; loHoKoBa,
2019, 2017). EcTb u uccnenoBaHms, NOCBALIEHHbBIE TIePEBOY TOIOHN-
MOB KUTAJICKOTO ¥ HEKUTAJICKOTO MPOUCXOXKAEHNA C KUTAICKOTO A3bl-
Ka Ha pycckmit (JIro Yannasan, 2019; Jlnmpxues, 2016; 10 Cunb, 2013).
OpHako, nMemLecs UCCIef0oBaHNUA 110 NepeBoy TOIIOHUMOB C KI-
TalICKOTO Ha PYCCKMIA A3bIK Pa3pO3HEHHbBIE M T€3VCHbIE, pACCMAaTPUBa-
I0T IPEUMYIeCTBEHHO Hanbojiee 4acTo ynoTpediseMble TOMOHMMBI.
Kpome Toro, ananms ysxe ony6/1MKOBaHHBIX HayYHBIX VICCIIETOBaHMI
¥ CIIOCOOO0B IIePeBOJJOB TOIIOHMMOB 113 HOBOCTHBIX CTaTell 1 y4eOHBIX
HOCOOMII ITOKa3asl, 4YTO Ha CETONHSILIHMI IeHb CYLIeCTBYeT OCTpasi He-
06X0aMMOCTb 60JIee leTaIbHOTO M3y4YeHNsI CIOCOOOB IepeBoyia U pas-
PabOTKY TOYHBIX 1 eIVHBIX IPABIUII IEPEBO/IA TOIOHMMOB C KUTAICKOTO
sI3bIKa HA PYCCKUIL.

B paHHOII cTaThbe paccMAaTpUBAETCA CTPYKTYpa KUTACKUX TOITOHN-
MOB U KPaTKO aHa/IM3UPYeTCA CEMaHTVKa POJOBBIX KOMIIOHEHTOB; Ha
OCHOBE€ peanbHbIX IPUMEPOB M3 IIEPEBOYECKON MPAKTUKI U3y4aIOTCA

7 O3epo [TostHXy — pail /151 3MMOBKM IIepe/IeTHBIX IITHLL [371eKTpOHHBII pecypc] //
CGTN, 2022. URL: https://russian.cgtn.com/news/2022-10-28/1585866484035497985/
index.html (gara o6pamenus: 07.12.2022).
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VICIIO/Ib3yeMble CIIOCOOBI IIepeBOjia TOIIOHVMMOB C KMTAICKOTO S3bIKa Ha
PYCCKUII ¥ TIpeIaraeTcst Crocod yHupuKany cTpaTteruy nepeBoja
KUTAICKMX TOIIOHMMOB Ha PYCCKUI A3BIK, KOTOPBIN IIpefOTBpaLjaeT
KOMMYHMKAaTUBHbIE IIPOBAJIbl, PEIIaeT BOIPOC PasTpaHNYEHNS «OHO-
VIMEHHBIX» MJIV B3aIMO3aBJCYIMBIX TOIIOHMMOB, a TAK)Ke YHUPULUpPYeT
CIIoco6bI ITepeBoyja TOMOHVMOB C IPYTVMMY TUIIAMU UMEH COOCTBEHHBIX
B PYCCKO-KUTaJCKOMN A3BIKOBOII Iape.

B pamKax mccieoBaHyst METOOM YaCTHYHOI BEIOOPKM 13 HOBOCT-
HBIX CTaTel C PyCCKOA3BIYHBIX BEPCUI KUTAVICKMX HOBOCTHBIX IIOPTA/IOB
CGTN u «Cunbxya HoBocTi», a TakKe 3 KMTAICKUX Y4eOHBIX ITOCO-
6wl 10 IepeBOJY C KMTAICKOTO Ha PYCCKMIT OTOOPaHbI ¥ IIPOAHAIN31-
POBaHbI IEpPEBOABI KUTAICKMX TOTIOHMMOB Ha PYCCKMII A3BIK. AHAIN3
KUTAICKUX M POCCUIICKMX HAayYHBIX TPYJOB ¥ CIIPABOYHVKOB BBIABUI
CTPYKTYpHBIE U CEeMaHTU4eCKMe 0COOeHHOCTH TOMOHMMOB Kuras,
KOTOpBIE U JIET/IV B OCHOBY IIPAaBW/I CTAaHAAPTU3ALNU U YHUDUKALIUN
IepeBofia TOTIOHMMOB C KMTAJICKOTO A3bIKa Ha pyccKumil. A cosmanms
6o/1ee IOJTHOT KapTUHBI ¥ 000CHOBAHUA IIpefIaraeMbIX IPaBII Ilepe-
BOJIa TIpefTaraeMblil ClIoco6 YHU(UKALMY CONOCTAB/IACTCSA C IPAKTH-
KOJI IIepeBO/ia CXOXKMUX C TOIIOHMMaMU IPYTUX BUIOB OHOMACTUY€ECKOM
JIEKCUKMU.

O61jeHayuHble METObI ONMCAHNSA, CPABHEHNS ¥ 0000IIeHNs BbI-
ABWIM CTPYKTYPHBIE 0COOEHHOCTI KUTAVICKMX TOIOHMMOB, KOTOpBIE
JIET/IV B OCHOBY ITPaBW/I YHU(UKALVM ITepeBOfia KNUTACKIX TOTIOHNMOB
Ha PYCCKMIl A3BIK, a METOJl MHAYKIMY MO3BOINI Pa3paboTaTh panmo-
Ha/IbHbIe MEeTO/bl YHU(UKALNU ITepeBofja KUTAICKMX TOIIOHMMOB Ha
PYCCKMII A3BIK.

CTpyKTypHbIe K CEMAaHTHYeCKIEe 0COOEHHOCTH
KUTANCKNX TOIOHNMOB

TornoHMMBI 60/IBIINHCTBA A3BIKOB COCTOAT U3 KIACCU(PUIMPYIOLIe-
TO ¥ VHAVMBUAYAIU3UPYOLIEro KOMIoHeHToB. Knaccupuumpyrommit
OTpaXkaeT «IIPMHAMIOKHOCTDb pedepeHTa K OIpefie/IEHHOMY K/Iaccy»,
HaIpuMep, TOpOf, TOpa, peKa, 03epo, Jec, IIATO, py4ell U ipyrue, a UH-
OMBUYaIU3UPYIOLINI BbIfe/sieT TOIIOHUM U3 OIpele/I€HHOro Kaacca
reorpaduyeckux 06bvekToB (Epmonosuy, 2001: 105). Takum obpasom,
HapUIaTe/IbHBI 97IEMEHT TOIIOHMMA W/IV ero KIacCU(pUIMpyIommit
KOMITOHEHT pa3/nyaeT TOIOHMMBI Pa3HbIX BUIOB C MA€HTMYHBIMU VH-
MVBUYaTU3UPYIOIIMMI KOMIIOHEHTaMy, Hanpumep, i A1/ ropon
Lswmsb U 5 ME/ npoByHUMA 13unnHb, i/ nposuHuusa un-
xait u B/ osepo lmuxait. VIHguBNUgyanusupyomye KOMIOHEHTHI
BBIIIOJIHAIOT (QYHKIIMIO Pa3TPaHNYEHVIS M PA3/Ie/ISAI0T TOIIOHMMBI OTHOTO
K/1acca, HanpuMep, InApoHuMBbI 1 ]/ osepo Lunxait, JEiH/ osepo
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Tymy, HEPE/ 0sepo Xyruyzs wm opormmst #5111/ 2opa Hucs, K111/
2opa Tanvnyn, K[ 1L/ 2opa Tanomarv u mp.

HemanoBa>kHO 0cO6€HHOCTBIO K/IACCUUIMPYIONIEr0 KOMIIOHEH-
Ta SAB/IAETCA TO, YTO OH MOXKET VIMETb 00s13aTe/IbHOE MM CBOOOIHOE
ynorpe6nenne. B yacTHOCTH, 60/IBIIMHCTBO Ha3BaHMII TOPOZIOB 1 IIPO-
BuHLMI Kutas cBo60/IHO, T.e. B He0653aTeIbHOM IOPSZIKE, MCIIOTb3YIOT
KmaccnpUIUpyOmuii KOMIIOHeHT, Hanpumep, 1t (4)/ npoBununs
Xa69it, N5 (HIRIX)/ (ABToHOMHBI paiion) BuyTpenHss Mowro-
mus, A1)/ (ropon) Ysuny u ap. OnHaxo, Bo n36exaHne BOSHUKHO-
BEHU IBYCMBICTICHHOCTY BBICKa3bIBAHVA K/IACCUPUIVIPYIOLINIT KOMIIO-
HEHT OO/IbIIVHCTBA KUTAVICKMX TMAPOHYMOB, OPOHMMOB, NHCY/IOHVMOB,
T€OHJMMOB, TOJOH/IMOB, XPOHOHVMOB I IPYTMX TUIIOB IIPELVI3IOHHO
JIEKCHKI He MOXKET OBITD OITyIIeH J MMeeT 0053aTe/IbHOe yIOTpebIeHne
(Troit Yandoan, 2012: 48). Hanpumep, 3477/ XKenmas pexa®, T/
pexa Xaiinyn, FAEIL/ pexa Cynxya, Z i/ osepo Croanvy, X511/ oze-
po Lzunvysu u gp. [Ipyn onymenny pofoBoro ¢10a TONOHMMBI M3 IMEH
COOCTBEHHBIX IIPEBPAIAIOTCA B IMEHA HapuIjaTe/IbHble, Ha3bIBaIOIye
06bIYHBIe IpeIMeTh U siBeHnst. Tak, rugponum X% Ha kuraiickom
Bcerfia Oyzet npousHocutbes [Jinjiht] (13uHBLBKXY), IHe «-Xy» — 9TO
POIOBOE CITOBO, 0603HAYAIIIIEE 03€PO, A «IBUHBI3I» — VHAMBILYa/IN-
3UPYIOLINIT KOMIIOHEHT, KOTOPBIiL IIPY OTAETIbHOM ynoTpebnenun oyuer
O3HAYaTh «30/10TON (pasaH / MeTyx».

XapakTep ynorpe6neHnsa K1accupuUUpyolero KOMIOHEHTa B
KUTAICKUX TOIIOHMMAX IIOMMMO SI3BIKOBBIX HOPM OIIpefie/IIeTCs elé
Yl PUTMUYECKOIL CTPYKTYPOIL, KOTOpasi 3aBUCUT OT JJIMHBI TOIIOHMMA.
B npeBHEKUTaVICKOM s3bIKe OONBIINHCTBO C/IOB OBUIO OJHOCTIOXKHBIMMI
(JTro HO7113uH u gp., 2010), a B COBpeMeHHOM KUTaICKOM SI3BIKe Ipe-
Ba/IMPYIOT ABYCIOXKHBIE C/IOBA, YTO CO3MIAET Pas/INuUsA MEeXJy pasro-
BOPHOI 11 MCbMeHHO popMamu peun. CerofHsA Cpefiyt COTEH TOPOfIOB
Kuras HasBaHMsI OONMBIINHCTBA COCTOSAT U3 TPEX U 6oree nepormndos,
Hanpuwmep, JLHTT [Béijing shi]/ exun, | 75111 [Guingdong shi]/ Iy-
andyn, WKV [Haerbin shi)/ Xap6un, LEARFFH [Wilumugi shi]/
Ypymuu n gpyrue (Kocmauesa, Illao, 2016). B cocTaBe KuTaifcKux acTu-
OHVIMOB OfJVIH MepOITM(OB IPeACTAB/LAET KIACCUPUIVPYIOLINIT KOMIIO-
HeHr, 17 [shi]/ 20pod, a mpyras 4actb — uaeHTUGUIMPYOIUIT KOMIIO-
HEHT, HeIIOCPEICTBEHHOE Ha3BaHMe MecTa. JacTo Kimaccuduimpyommit
KOMIIOHEHT Ha3BaHMII IPOBUHIIVIL, aBTOHOMHBIX OKPYTOB, aJM{HM-
CTPaTUBHBIX PailOHOB, TOPOOB I HACEIEHHBIX ITYHKTOB, COCTOSIIINX U3
Tpéx u 60see nepornudos, OMYCKAETCS B MICbMEHHOI U PasTOBOPHOIL
peun 6e3 motepu u MCKa>KeHMA cMbIcIa. OfHAKO, €C/IU TOIIOHUM COCTO-

8 IlaHHBII nepeBoy IPefICTaB/IeH B « BOIbIIOM PyCcCKO-KUTAICKOM C/1oBape», 2001.
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VT BCETO Y3 IBYX CTIOTOB — I10 OFHOMY CJIOTy Ha K/IaCCUPUIVPYIOLIIL
VI VHAVIBUJYa/IM3MPYIOL VT KOMIIOHEHTBI, — TO IO IIPaBI/IaM PUTMUKH
KUTAICKOTO sA3bIKa POJOBOE C/IOBO, T.€. KIACCUPUUMPYIOLI KOMIIO-
HEHT, JO/DKHO 00513aTeIbHO COXPAHATHCS 1 He MOXKET OBITD OIIyIIEeHO,
B IPOTMBHOM C/Ty4ae 9TO HAPYIIUT PUTMIIECKYI0 rapMoHmio. Hampn-
Mep, aAMIHICTPATUBHBI LeHTp JlaxyH-laii- KadrHCKOro aBTOHOMHOTO
okpyra B iposuHiuy KOHbHaHE ropon MaH® Ha KNTaiiCKOM Bcerya mpo-
usHocuTca T- 117 [Mangshi] u He fomyckaet omymenns pogoBoro cosa
«ropopy (xur. 7).

ITomumo ocobeHHOCTel ynoTpebneHus KnaccupuuupyoIiero
KOMIIOHEHTa B KUTAJICKIX TOIMOHMMAX 0COO0ro BHUMAHMs TpeOyeT 1
CeMaHTNYeCKOe 6OraTCTBO POJOBBIX CTIOB KUTAMCKMX TOIIOHMMOB. 3a
KaK/[BIM TUIIOM Feorpaddeckix 06beKTOB 3aKpeI/ieHbl CBOY POJOBbIe
cnosa. Hanpumep, /151 0603HadeHMsI ITMAPOHMUMOB B KMTAICKOM s3bIKe
00BIMHO UCIIONB3YITCS cnoBa: L1, Vi, 7K/ pexa, W}/ osepo, i/ mope wnn
03epo, ¥¥/ oxean, &/ (20pHuiit) pyuel, SR/ ucmounux unu poorux, i
(%), I/ s000ém, #Afi/ 6000nad u ppyrue. HekoTopble U3 3TUX CIIOB
VIMEIOT PA3/IN4ysl B KUTAICKOM 5I3bIKe, HO IMEIOT TOIbKO OfIVH 9KBVBa-
JIEHT B PYCCKOM, KaK HAIlpuMep, TPy KUTACKUX POIOBBIX c1oBa V1., V],
7K mepeBopATCA HA PyCCKMil A3BIK OMHUM CTIOBOM — «peKay. B Kuraii-
ckoM si3bike V1. [jiang] u V] [he] nmerot: 1) TeppuropnanbHble pasmnaus:
Ha tore Jame Bcrpedaercs V1. (KVL/ pexa Anuysovi, BRI/ Kemuyrncras
pexa, BeIHIL/ pexa Ianvmar), a na cesepe — 1] (H{H]/ JKénmas pex, HE
]/ pexa Xyaii, {HIF]/ pexa Bati); 2) ornmuvarorcst pasmepoM: 1. 06bIYHO
6onbute ). Viepornud 7K, KOTOpBbIii B COBpeMEHHOM KUTAICKOM SA3BIKE
Yallle MCII0/Ib3yeTCs B 3SHAYeHMY BOJIA, B TOIIOHMMAX 0003HAYaeT «peKay,
xaK B ¥ 7K/ pexa Ianv B mposunuum Lgsucu, 37K/ pexa IJ3u B mpo-
BuHIVM X9HaHb (cM. JTroit Yaudan, 2012: 49).

EcTb posioBbIe C/10Ba B KUTAICKOM sI3bIKE, KOTOPbIE OHOBPEMEHHO
0003HAYAIOT jBA Pa3HbIX THIA TUAPOHMMOB #F [hai], KoTopsIit YacTo
0603HavaeT «MOpe», HATpuMep, B Wikt JKenmoe mope, ¥t/ Bocmou-
Hoe mope, FtE/ IOscroe mope, €11IE UCTIONb3YeTCs U B 3HAYEHUY «03€PO»,
Haripumep, JLiE/ Ceseproe ozepo B Tlexune, F§ifE/ Oxncroe 03epo’® B
ropoge AnpusH nposuHnMM I34HCy.

Krnaccnuimpymomyx c/oB A1t OpOHMMOB MeHbIIIe, 4eM AJIsI TUAPO-
HumoB. K oponnmam ornocares: LUK/ eopruiii xpebem nnm zopui, 111/
2opa, W&/ zoprviti xpebem wmm kpsxc, W/ zopnas eepuiuna umu zopHoiii
nux, “VFJi/ pasnuna, =i/ nazopve unu nnockozopve, V8 n B/ yuse-

° Ha ceropHsIIHWIL AeHb NIEPEBOJMTCSA Ha PYCCKMit Kak MaHuy.

10 Ceronus b u F§i¥ Ha pycckoM Hambonee u3BecTHBI KaK 03. Baiixaii 1 03.
Hanvxaii. OfHAaKo aBTOP CTAaTBV CUMTAET, YTO TaKe MepeBOJbI IIPOTUBOPEYAT CTPYK-
Type KUTaJCKIX TU/[POHVMOB.
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e, D¢/ donuna, Fih/ enaduna, 6acceiin, komnosuHa NIV HU3MEH-
Hocmo, MEHN v WE/ 6epez mnu notima, YOI mnm FidBE/ nycmoins u gp.
OpHako, BBUAY pasHO00pa3ns UCIOIb3yeMbIX Ha Teppuropyun Kuras
AMAJIEKTOB, a TAKXKe M3-3a BJIMAHUA ICTOPUU M KY/IBTYPbI CTPaHBbI CY-
I[eCTBYIOT U perMOHa/IbHBIe KIaccuduimpyomnime cosa. Tak, Ha ceBepe
nposyHIY III3HBCH T€CCOBBII X0/IM/ TIIATO C KPYITIBIMY BePIIMHAMI I
KPYTBIMM CK/IOHaMu HasbiBaeTcs Gii. Haipumep, V0 6i/ Iecuarviii xonm
wnu xonm Ila, YiZK 51/ xonm Touss. B nposuHUyAX [laHbayH 1 X5HaHb
TOpHBIE JONMHBI 0603Ha4a0TCcsA epornudom I [yu], kak B # 77 U/
2opras donuna Xyny, XS EUR/ donuna Lzueo n ap. (cm. it Yandsw,
2012: 70).

PervionanbHble pa3mnums B KUTACKOI TOIIOHMMMKE BCTPEYAeTCS 1
cpenu rogoHnmoB. Ha ceBepo-BocToke Kurtas cpenn kimaccuduipmpyro-
VX CTIOB TOfIOHVIMOB BCTPEYAIOTCS: 1, 4%/ ynuua; 14/ kanan, M5/ mocm,
K&/ npocnexm wmm wiocce u fp. (JIm baoryii, 2004: 47). B Ilexune u
paie ceBepHbIX roponos Kuras Bcrpewarorcs H[F] [hutong]/ nepeynox,
B [llanxae 1 XaHDKOY 9aCTO MOXKHO BCTPETUTH F14 [longtang] mmm
[long] B 3HAYeHMM «TIEPEYIOK, IPOYIOK», HApUMep, ¥ [t 5/ nepeynox
Lzanwtoanv, 477/ nepeynox Can n gp. B Iyanwkoy, Cywkoy n Hankune
B 9TOM )Xe 3Had9eHuM ncnonbayercs nepormd 4 [xiang], nanpumep, 1
B/ Bubnuomeunviii unu Axademuueckuil nepeynox, 45/ nepeynox
Iyn, 7KPR—3%/ nepeynox FOnyun-1 wn Ilepsviil nepeynok FOnyum u p.
(mogpobuee cm. JToit Yaudan, 2012: 69-70).

/13 BbIIIIECKA3aHHOTO CIEAYeT, YTO KUTAVICKME TOIIOHMMBI, KaK 1
TOIOHMMBI Poccnu, MMeIOT SIBHO BBIAB/IEHHYIO CTPYKTYPY ¥ COCTOST U3
K/IacCU(pUIVPYIOLEro ¥ MHANBUYaTN3UPYIOIIero KOMIIOHeHTOB. Ofi-
HAaKO, B 3aBUCHMOCTM OT THUIIa TOIIOHVMA U J/IHBI MHAUBUYaIN3UPYIO-
I[er0 KOMITOHEHTA KIaCCUPUIVPYIO I KOMIIOHEHT MeeT CBOOOHOe
u ob6s3aTenpHOe ynoTpebnenue. Kpome Toro, 0cobyio c1o)XHOCTb pn
IIepeBOJie TOIIOHMMOB MOYXET IIPEACTAB/IATh CEMaHTUYeCKOe OOraTcTBO
KIaccuPUIUPYOIMX KOMIIOHEHTOB KUTAICKMUX TonoHuMoB. Ho pe-
3y/IbTaThl HAYYHBIX MCC/IETOBAHMII IO TOOHUMMKe Kutas u cpaBHu-
Te/IbHbIE UCCIeOBaHNA 110 TonoHuMuKe Knras u Poccun co Bpemenem
JOJDKHBI IOMOYb Y4EHBIM BbIPAOOTAaTh elUHYI0 6a3y 9KBUBAJIEHTOB
POMOBBIX CTIOB PasHBIX KIaCCOB TOIIOHMMOB PYCCKOTO U KUTAICKOTO
A3BIKOB.

Crpaternu nepesopa KUTaiCKMX TOMOHNMOB Ha PYCCKUI A3BIK
¥ 060CHOBaHYEe HeOOXOTUMOCTY CTAHJAPTU3ALMY epeBoaa

Kuraiicknit m pycckuil — s3bIKM pa3HOTO TUIIOIOTMYECKOTO CTPO,
UCIIONIb3YIONINEe pasHble rpaduyeckme cucTeMsl. Jlaxe ecnm paccma-
TPUBATh KUTAJICKIIE TOIOHNMBI B IIMHbJHE, @ He B MePOIIN(pUIecKoM
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HAIMVCAHNH, «ITepPeHOC Tpadudeckort Gopmbl MMeHY Oe3 M3MeHeHNIT U3
TEKCTa Ha Of{HOM s3bIKe B TeKCT Ha JPYTOM sI3bIKe» He IIPeICTaB/IAeTCA
Bo3MOXHBIM (EpmornoBuy, 2001: 15). Heob6xogumo npuberars K mpu-
€MaM TPaHCKPUIILIUY C 9/IeMeHTaM) TPaHC/IUTePALUY, Ka/IbKMPOBAHNUIO
WIU CMeLIaHHOMY CIIOCO0y IepeBofa.

AHanus nepeBofia KUTAMCKUX TOIIOHMMOB Ha PYyCCKUI SI3BIK IIO-
KasaJl, YTO B COBPEMEHHOII IIepeBOYECKOIl IIPAKTUKe TOIIOHMMBI KaK
MMeHa COOCTBEHHBIE He IePEBOAATCS, T.€. He KaJIbKUPYIOTCSA, a TPAHC-
Kp1OO-TPaHCTIUTEPUPYIOTCS ITIOTTHOCTHIO VTN IIePENAIOTCS CMELIAHHBIM
crioco6oMm mepesopia. CMeLIaHHBIN CIIOCOO IIePEeBOJ JKe NpeCTaB/IeH
B [IBYX BapMaHTax: 1) MHAMBMYaNU3UPYIOLNII KOMIIOHEHT TPaHC-
KpUOO-TPaHCIUTEPUPYIOTCS, @ KIACCUPUIVMPYIOLUIT TePEeBOJUTC;
2) xmaccuuIMpyoOUNil KOMIOHEHT IIepeBOANTCA, 3aTeM ITOBTOPHO
TPaHCKPUOO-TPAHCTIUTEPUPYIOTCSA U IIPEACTABIAETCA KaK 4aCTh MH/M-
BUJIya/IM3UPYIOLIEr0 KOMIIOHEHTa KUTalICKOro TononnMa. Hanpumep,
KIli/ 20pa Tanonyn, Z2111/ 20pa Taiimanw, 1157111/ 20pa Ymaiimans,
BRI/ 03epo Xynuga, P BHIH/ osepo Mosnxy, TE HIAIX/ Aemonom-
Hotil paiion Buympennss Moneonus v np. Takum 06pa3oM BUHO, YTO
Ha CETOJHSAIIHNIT IeHb B IIPaKTHKe IepeBOja KUTAICKUX TOIIOHMMOB
Ha PYCCKUII SA3BIK HET eUHbIX CTAaH/JapTOB, YTO IPUBENIO K OOIBLUIOMY
KO/INYEeCTBY KOMMYHMKATUBHBIX OLIMOOK. DTH OLIMOKY COBEPIIAIOTCS B
OCHOBHOM IIpY ITepeBOfie TOIOHVMOB, KJIACCUPUIVPYIOLINIT KOMIIOHEHT
KOTOPBIX MIMeeT 00s13aTe/IbHOe YIIOTpeb/IeH e B KUTAICKOM s3bIKe.

«Cry4aitHbIl» BEIOOp crIoco6a epeBoja TOIOHUMOB Ha P BcTpe-
JaeTcsA ¥ B KUTACKUX y4eOHbIX Tocobmsax (Xy Iymmn, 2010: 46-47; Yan
JKynmy, 1993: 128). Torza Bo3HMKaeT BOIPOC: KOIZIa U B KAKOM Buie
OBbLIM YCTAaHOBJIEHBI IIPABIJIA TIEPEBOJja TOIOHVMMOB, IPUBEALINE K Ta-
KJM KOMMYHMKATUBHBIM IIPOBaIaM?

B 1978 rogy Komurer KHP mo Bonpocam pedopMbl KMTaiICKOI
MMCbMEHHOCTH ony6/mKoBa «OTYET 0 epexojie Ha CUCTeMY IIMHbIHD
IpY pOMaHM3ALVY KUTAMCKUX TOIOHMMOB U O NpaBUIaX YHUPUKA-
UMY HAIMCaHUs» '), Tfje OTMeYaeTcs1, 9TO KUTACKIE TOMOHMMBI, MH-
AVBUJIya/IN3UPYIOLIVIT KOMIIOHEHT KOTOPBIX IPEACTaB/IeH OHUM Me-
pornudoM, cHavaIa TPaHCKPUOO-TPAHCIUTEPUPYIOTCS TTOTHOCTBIO, a
3aTeM K/IacCU(UIMPYIOLNIT KOMIIOHEHT IIOBTOPHO Ka/IbKUPYETCs, 4TO
u 1aéT «BepHbli»'2 nepeson WYL/ pexa /Touzan. Ho, oponnm FLE51L

"' HecMOTps Ha TO, 4TO JIAHHbBIE TIPABM/IA Pa3pabaThIBa/IUCh /I POMAaHU3AIUN, &
He [ KUPWIINIIBL, OHY BCE XKe IPYMEHAIOTCA U IIpK NepeBofie KUTAMCKUX TOIIOHMMOB
Ha PYCCKMIA A3bIK.

12 [IpunaraTenbHOe «BepHBIN» IOCTABIEHO B KaBbIYKAX, TAK KaK aBTOP CUMTAET,
YTO HepeBOJ] TOIIOHVMOB JO/DKEH OCHOBBIBATHCA Ha CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTSX K-
TACKUX TOIIOHMMOB.

87



u runponum AEEEH] He monazatoT nox kateroputo «ogHOMEPOrTUMHBII
VHAVBYUYaIN3UPYIOLIVIT KOMIIOHEHT», I0O9TOMY COITIacHO «OT4ETy»
JO/DKHBI OBITH HepeBeleHbl CMEIIaHHBIM CIIOCOO0M: POJOBOE CIOBO
HOJJIEXXNT Ka/IbKMPOBAHMIO, @ MHAVBUIYaIM3UPYIOLas YaCTh — TPAHC-
KpUOMpPOBaHMIO € 9/IeMeHTaMy TpaHcmuTepanny. OfHaKo, TaKoe IpaBy-
710, OCHOBaHHOE Ha PUTMUYECKOI CTPYKType TOIIOHVMOB B SI3bIKe-OpH-
TMHaJIe, !l HeLOCTAaTOYHAS OCBEOMIEHHOCTD EPEBOAYMKOB O JIeTaIAX
[QaHHOTO IIPaBI/IA U1 IPYBE/IA K ITOSAB/IEHNIO TAKMX ePEeBOAYECKIX OIIN-
60K, kak 1155111/ 20pa Ymatuuanw, K111/ 20pa Jlabamans', 551/
03epo L[aHvoaoxy v fip.

OpnHOBpeMeHHas TPAHCKPUOO-TPAHCIUTEPALV U IIePeBOJ POLIO-
BOTO HAPUIATE/IbBHOTO 3/IEMEHTA «IIPECTAB/ISIOTCS M30BITOUHBIMINY,
4TO ellé pa3 MOATBEPKIaeT aKTyaIbHOCTb AaHHOII cTaTby (EpmornoBuy,
2001: 109). YéTkoe BbIfjeTIeHNe B KUTAJICKIX TOIIOHNMAX NUHVBU/ya/In-
3UPYIOLIETo ¥ KIacCUUUMPYIOIIEro KOMIIOHEHTOB CTPYKTYpUpyeT 1
YHUPUIPYET CUCTEMY NTepeiadll KUTAVICKMX TOIIOHNMMOB, OCHOBaHHYIO
Ha VX JIMHTBUCTUYECKMX OCOOEHHOCTSIX, @ He Ha «MCK/TIoYeHNsAX». boree
TOTO, TAKOJ eMHBIN CII0CO0 TepeBoa MOAYEPKUBAET CEMAHTUYECKIE
0CO6EHHOCTY KUTAVICKMX TOIIOHMMOB, Pa3rpaHNYVBaeT pasHble K/IACChI
TOIIOHMMOB, CTAHAAPTU3UPYET ! YHU(ULMPYET IpaByIa IepeBoia pas-
HBIX TUIIOB IMEH COOCTBEHHBIX B PYCCKO-KUTANICKOI A3BIKOBOII IIape, a
TaK>Ke CO BpeMeHeM MOYePKHET 0COOEHHOCTY HOMUHALUY KUTAICKIX
TOIIOHVIMOB.

Bo-nepBbIX, e{UHBIIT CIOCO6 MepeBoa NOfUEPKUBAET CEMaHTIe-
CKJe 0COOEHHOCTM KUTAVICKUX TONOHMMOB. CMeIlIaHHBI CIIoco6 mepe-
Bofa'?, 0OCHOBaHHBII Ha CTPYKTYPHBIX OCOGEHHOCTAX KUTAVICKIX TOTIO-
HVIMOB, IIPOSIB/IAET CEeMaHTUYeCKVie 0COOEHHOCTY TOIIOHMMOB. Tak, B
KUTAIICKOM sI3bIKe 6O/bIIMHCTBO ropHbIX Xpe6ToB (LLIfJK) o603Havaercs
IpY IOMOIIY OfHOro Mepormuda B KaaccupuuypyomeM KOMIOHEH-
e — L/ eopa wm 2oput (JIanp Yxonbxanb, 2014). COOTBETCTBEHHO,
LI MmoxxeT 03Ha4aTH «rOpay», «TOPHDILIT XpebeT», a MHOTAA BBICTYIIAET U
YaCTHIO MHAMBU/YaTU3UpPyIoLiero KommnonenTa. Hanpumep, K11/ Tano-
anv — 310 cokpaménHoe Hazsaume opounma K LI, rme Lk —
3TO POJIOBOE CI0BO, a K1l — cob6cTBenHOe HasBanue. KoppekTHbII

B Xurenu rop LUunbana u Jabamanb pacrnpomanich ¢ 6eXHOCTHIO [a7eK-
TpoHHbIT pecypc] // CUHBXYA Hosoctu, 2020. URL: http://russian.news.cn/2020-
08/10/c_139278153_2.htm (nara obpamenus: 07.12.2022).

4 IlTaHHasA CTaThsA He PACCMATPUBAET BOSMOKHOCTY Ka/lIbKUPOBAHMS VHIUBUILY-
a/IM3MPYIONIET0 KOMIIOHEHTa KUTAICKMX TOIIOHMMOB, HO 3TO He CBUJETENbCTBYET O
TOM, 4TO YHUMULMPOBAHHbIE IIPaBI/Ia ePeBOAa KUTANCKIX TOIOHUMOB MCK/IIOYAIOT
BO3MO>KHOCTDb Ka/IbKMPOBAHNA BCEro TOIMOHMMA. IIofpo6Hee JaHHBII BOIIPOC aBTOP
paccMaTpuBaeT B JPYTUX IIyOIMKaIVAX.
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HepeBOJl OPOHMMA C YYETOM ero CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTell byner
«ropHblit xpebet / ropsl Tsaub-1lanb». Takoii ske ciocob mepesopa, T.e.
IepeBOJ K/IacCH(UUMPYIOLEro KOMIIOHEHTa M TPAaHCKPUOO-TPaHC/IITe-
paLVisi MHAMBUAYAIM3VPYIOLIETO, IPOCIEXMNBACTCS U B OOIIETPYUHSTHIX
TiepeBoJIax TOMOHNMOB: TopHas cuctema Kapakopym/ MW L 111 B xu-
Taiickom Tubere, BT 111/ 2oproiii xpebem wmm 2opor Xondyans, IR 1L/
2opHuiil xpebem JIyHuytoano.

Cpeny I'MAPOHMMOB TaK>Ke BCTPeYaroTcs Mof00HbIe TpuMepsl. Tak,
OTHOMMEHHDIN ¢ npoBuHNMen [uHxai rugponnm FEH — ato He
IpUMep «BOIHOI 00paboTKM» KIacCUPUUMPYIOLIEr0 KOMIOHEHTA,
a Ka/JIbKMPOBaHIe POJOBOTO C/IOBA M TPAHCKPUHO- TpchnMTepauM;{
COOCTBEHHOTO Ha3BaHVsI IMAPOHMMA, IIOTOMY 4TO {if, KOTOpOe Jare
IIEPEBOANTCS KaK MOPe U B HEKOTOPBIX TM/POHMMAX 0603Haqa101uee
03€pO, 371€Ch SAB/ISETCS YACTI0 MHAVBIU/YAIM3NPYIOIIero KOMIIOHEHTa
ruppoHnMa. Takum 06pasom, HeCMOTPsI Ha TO, YTO POOBOE C/IOBO MHO-
I7la MOXKET OIYCKAaThCs, KOPPEKTHBIN ITepeBOf; Ha3BaHMs 03epa OyxeT
«03epo Lunxait», a He «03epo Llmu»*">.

Bo-BTOpBIX, yHUUIIMPOBAHHBIE CIIOCOOBI TIepeBO/a PA3rPAHIIN-
BAIOT pasHble K/I1aCChl TOIOHVMOB ¥ MIOAYEPKMBAIOT OCOOEHHOCTI X
HoMuHauyn. Tak, HOCUTEIAM KUTAJICKOTO SI3bIKA M3BECTHO, YTO ZZ7%
Tl u 2225 T — 3TO B3aMMOCBSI3aHHBIE, a He OJMIHAKOBBIe Ha3BaH
JIBYX pa3HbIX reorpagaeckux Mect. OZHAKO, CYILeCTBYIOLINIT Ha CEerofi-
HALIHWI leHb IepeBop tuapornmMa 2Z55-1/ pexa Cytigarvxa'® ykasbi-
BaeT Ha TO, YTO TOPOJ, U peKa HOCST OffIHAKOBOE Ha3BaHIIE, TOTMA KaK
FOpOJ HOTYYN/T Ha3BaHye OT PeKy, MprOaBuB K MOTHOMY Ha3BaHMIO
PeKu, T.e. OC/Ie KIacCuUIMPYIIero KOMIOHEHTa IUPOHIMA, K/Tac-
cuUUMPYIOUMIT KOMIIOHEHT acCTHOHUMA — ZZ 551 111/ 20podckoii ye3d
Cyligpamvxa.

AmnamornyHas cutyauus o6CTONUT U C SPYTUMM TUIIAMY TOIOHM-
MOB, KOTOpBI€ [TO/TY4V/IV CBOY Ha3BaHMsI OT OPOHVMOB ¥ TMAPOHVMOB.
Opounm 5 b1/ xonm Touzs n komornm 1 K 5iAT/ depesnsa Touzsamao,
rugpornm YT/ pexa Honv u xomonum BIITE/ (ye30) Hanvuyssan n
np. Enquuble npaBuia nepeBosa, OCHOBaHHBIE HA CTPYKTYPHBIX 0CO-
OeHHOCTSIX TOIIOHVMOB: Pa3rPaHIYNMBAIOT TOOHMMbI Pa3HBIX K/IACCOB,
Hanpumep, ZZ5511]/ pexa Cyiiparo u 255 111/ 20p0d Cyiigharvxa, opHO-
BPEMEHHO IIOAYEPKIBAsI X B3aVIMOCBSI3b; [IPEJOTBPALIAI0T [IOSIB/ICHIIE
HOBBIX KOMMYHUKAT/BHBIX OIINOOK; [IeNAl0T KUTAICKE TOMOHVMBbI

1> B pycckoM si3bIKe BCTpedaeTcst Takxke 03. KyKyHop, IepeBof ¢ MOHIO/IbCKOTO
A3BIKA.

16 B 6acceitne pexu Cyitdanbxs 06HApY1mu 18 IpeBHNX PENVKBUiT [37M€KTPOH-
Hblit pecypc] // Pambnep, 2019. URL: https://news.rambler.ru/other/42276399-v-
basseyne-reki-suyfenhe-obnaruzhili-18-drevnih-relikviy/ (zata o6pamenus 07.12.2022).
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Ooree y3HaBaeMbIMU 1 IOITYCKAIOT X Jla/IbHelIIIee yroTpebneHue 6e3
K/IACCOBBIX CTIOB; TIPOSIB/IAIOT 0COOEHHOCTI KUTAICKON TomoHuMun'’;
Y1 CHOCOOHBI BOCCO3/IaTh CTPYKTYPUPOBAHHYIO CUCTEMY KUTAICKIUX TO-
IIOHVIMOB B PYCCKOM S3bIKa,

B-TpeTbux, efuHble CIOCOOBI epeBOAa YHUGUIMPYIOT U IIpaBuIa
IepeBOfia PasHbIX TUIIOB MMEH COOCTBEHHBIX. TOMMOHUMBI ABIAIOTCSA
JIMLIOM CTPaHbl, HOCUTE/ISIMHU reorpaduueckux u KyJIbTypPHBIX 0COOeH-
HOCTeI1, HO, KaK y IPyTMX BU/JOB IMEH COOCTBEHHBIX, Y TOIIOHMMOB €CTb
4éTKasi CEeMaHTIYeCKasA CTPYKTYPa, KOTOpast U JO/DKHA UTPaTh IJIABHYIO
pob pu pa3paboTKe MpaBUII llepeBofia. PurMmdeckas CTpyKTypa u
0Cc00eHHOCTY yHoTpebneHns B nepeBoje BTopuuHbl. O60CHOBaHMe
BBIOOpA CIIOCO6a IepeBofa TeM, YTO TaK TOIOHMM «Iy4llle YATAeTCS»
(Yxan Lzunbdy, Y Jlans, 2015) Begét K 60/IbIIEMY YMCTY KOMMYHH-
KaTUBHBIX OLIMOOK 1 [0OAB/IAET B SA3BIK IIEPEBOJIA, T.€. PYCCKUIL A3DIK,
usminHue 3anMcTBoBanus (Pegopos, 2002: 172).

B KuTaiicKOM s3bIKe OPOHMMBI, ITUAPOHUMBI, yPOAHOHVMMBI, KOMO-
HVIMBI, STHOHVMBI I MHOTY€ [IpyTMie K/IacChl UMEH COOCTBEHHDIX, BHE
3aBUCUMOCTY U3 CKOJIbKMX NePOrIN(OB COCTOUT UX UACHTUPUIMPYIO-
I[VIJT KOMIIOHEHT, — BCe TPeOYIOT 00513aTe/IbHOTO YIOTPeO/IeHNs KTac-
cuduuupyouero komnonenra. OTHaKoO, Takas A3bIKOBast 0COOEHHOCTD
He OTpakKaeTcs U He JO/DKHA OTPaKaTbCs Ha IIEpPeBOJIE.

PaccMoTpuM B KauecTBe IpUMepa IepeBOf KUTAICKIX STHOHMMOB.
B Kutae npoxxuBaet 56 HarmoHanbHOCTel. OffHa TPEThA U3 BCEX 9THO-
HuMoB Kutas — 910 iBynepornudHsie cnosa, rie oguu nepornud, </
HAI[MOHAJIbBHOCTb, AABJISIETCS POJIOBBIM CTIOBOM, @ APYTOil — UAEHTUM-
HVpylolilee Ha3BaHUe HAIVIOHAIBHOCTHU. [Ipy 9TOM Ha PyCCKmMit A3BIK
KUTAICKVe STHOHMMBI NIePefaloTCs CO CTPOTUM YIETOM CTPYKTYPHO-
CeMaHTNYeCKIX 0COOEHHOCTEl STHOHMMOB, YTO II03BOIMIO CHOpMM-
pOBaTh €MHYI0 CUCTEMY KUTAMCKMX HAIIOHA/JILHOCTEN B PYCCKOM
asbike: [, Felf, BER, LXK, milllk — napognocts Mst0/ u/ s0/
Ty13s/ raomanp. Takum o6pasoM, yHUUKALNA CIOCOOOB IepeBoa
KUTAICKUX TOIIOHVMOB Ha OCHOBE CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX OCO-
OeHHOCTeN YHUPUIMPYeET IpaBuIa MepeBOfia Pa3HbIX K/IACCOB MMEH
COOCTBEHHBIX.

B-ueTBEpTHIX, eMHBIE CIIOCOOBI epeBO/a KUTAVCKIX TOIOHIMOB
Ha PYCCKMII SA3BIK YHU(DUIMPYIOT M MPAKTUKY Ilepefiauy TOIOHVMOB B
PYCCKO-KUTAIICKOI A3BIKOBOII Mape. Jpyrumu cloBaMu, paboTaromyM

7 CO BpPEMEHEM HOCUTENIN pyCCKOI‘O A3bIKA, BCTpeTI/IB TOIIOHVIMBI C ITOXOXUM "N
OJHVM Pa3/INYaIOMIMMCA KOMIIOHEHTOM, HAIIPUMED, «-LI3AH», «-X3», «-Xy», «-IIAHb»,
CMOTI'yT JorafgaTrbCsA, YTO NAaHHDBIE KOMIIOHEHTbI COOTBETCTBYIOT POJOBBIM NNOHATUAM B
KUTaMICKOM A3bIKE, POBHO TaK JK€, KaK Ha CeI‘OI[HHH_IHI/Iﬁ O€Hb IJ_II/IPOKO M3BECTHO, YTO
«-Tpazi» B pPyCCKMX TOIIOHMMaX YKa3bIBA€T Ha TOPO/.
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C PYCCKMM ¥ KMTAIICKUM A3bIKAMU II€PeBOAYMKAM HEOOX0MUMo Oyaer
OCBOUTD TO/IBKO CTPYKTYPHbIE 0COOCHHOCTY TOIIOHVMOB JIBYX 3bIKOB,
4TOOBI KOPPEKTHO U CHCTEMHO IIepefjaTh X Ha SA3BIK IIePeBOJia.

Kpome Toro, oTMeueHHbIe BbIIIe «pUTMIYECKIIE» VIV A3bIKOBbIE
0COOEHHOCTY TOIOHVMOB CYIIECTBYIOT He TOJIbKO B KUTAICKOM SI3bI-
ke. O6s13aTe/IbHOE UCIIONTb30BaHME POLOBBIX CJIOB IIPY YHOTpeb1eHnn
TOIIOHVMOB B Pa3rOBOPHOII 1/VIM NUCbMEHHO (OpMax pedn mpu-
CyIlle pyCCKOMY, aHIIMIICKOMY 1 ApyruM AsbikaM (Epmonosny, 2001:
105). OgHaxo, aHamu3 cioco00B IepPeBOfia CXOXKMUX IT0 PUTMUKE TOIIO-
HMMOB C MHOCTPAHHOTIO fI3bIKa Ha KUTAMCKNUII IIOKa3bIBaEeT, 4YTO BHE
3aBUCHMOCTY OT BO3MO>KHOCTV/HEBO3MOXKHOCTH OIYILEHNS POJOBO-
TO CJIOBA y TOIOHMMA, IIPY IIE€PEeBOJEe IIPONCXOANT YETKOE BhIfIEIEHIE
IByX PasHbIX IO (QYHKIVAM KOMIIOHEHTOB B TOIIOHMME, i POJJOBbIE
c/oBa Bcerfa Kanpkupytorcsa. Hanpumep, BacunbeBcknii octpoB —
FLPY BLER R T 5, Prokckmit samus — HL IV, Mocksa-pexa — L
HHAT, A6akanckuit xpe6er — [T 23K 111, Mont Blanc — F/jBU%, Coney
Island — J¢JB 1, Jersey City — ¥t u gp. Takum o6pasom, mipu-
M€HEeHJE IIpaB//Ia CTPYKTYPHOCTU K KUTAMICKMM TOIIOHMMAaM IIpU UX
HepeBofie Ha PyCCKMII A3bIK YHUGUIMPYET IIpaBIIa epeBO/ja TOOHM-
MOB VM MEXJY A3bIKaMIL.

BriBoabl

[TpoBenéHHOE MCCIeoBaHNe TOKA3bIBALT, YTO HECMOTPS Ha HoraT-
CTBO KIacCUUIVPYIONIX KOMIOHEHTOB KUTAlICKe TOIIOHVMMBI, KaK I
TOIIOHMMBI Poccuy, MMET 4ETKYI0 CTPYKTYPY, IPU 3TOM B IIPAKTUKE
IepeBofa NPUCYTCTBYeT MHOTO KOMMYHMKATHBHBIX IIPOBAJIOB.

[TpenmoXeHHDII B cTaTbe CIIOCOO YHUPMKALMY TIepeBOAa KUTAl-
CKJX TOIIOHVMOB peIllaeT CYIeCTBYIOII/E Ha CETONHANIHNI JeHb KOM-
MYHUKaTVBHBIE IIpOO/IeMbl. Bo-NepBbIX, OH NpUBA3BIBAET NpaBUIA
IepeBOfia KUTAVICKMX TOIIOHMMOB K MX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUM
0COOEHHOCTAM, @ He K PUTMIYECKIIM 0COOEHHOCTAM ynoTpebneHus. Bo-
BTOPBIX, COKPAILJae€T YMC/IO «UCKIIOYEHNI» Y CBOAUT K MUHUMYMY BO3-
MO>XXHOCTb BO3HUKHOBEHVSI KOMMYHMKATUBHBIX OIIMOOK. B-TpeThux,
pasrpaHMYMBaeT pasHble KIaCChl TOIIOHMMOB 1 IOYEPKUBAET 0COOeH-
HOCTY BHYTPEHHEN CTPYKTYPbl KUTAaICKMX TOIIOHVMOB. B-4eTBEPTHIX,
CTaHAAPTNU3MPYeET IIpaBIIa NIePeBOa TOOHNMOB I YHUPUIUPYET UX
C IpaBWIaMM [TepeBOfia IPYTUX TUIIOB IMEH COOCTBEHHBIX. V] B-TIATHIX,
yHUPUUMPYeT NMpaBua HepeBofia TOIIOHNMMOB B PYCCKO-KUTAICKOI
A3BIKOBOII ITape. HecMOTps Ha ABHBIE IPENMYILECTBA IPEAIOKEHHOTO
crioco6a, ¢ yun¢uKaryer mpasl epeBojia epeBogunKam 6yzet Heo6-
XOZIVIMO BCECTOPOHHE I ITTy0>Ke M3ydaTh CeMaHTUYeCKe OCOOEHHOCTI
KUTalCKOM TOTIOHVIMMKMA.
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Pe3ynpraThl JAHHOTO MCC/IE[OBAHIISI SIB/ISIOTCS IEPBBIM LIATOM K
paspaboTKe CTaHAAPTU3MPOBAHHBIX ¥ €AVHBIX IIPABII IIePeBOA TO-
noHnMoB Kuras. CreayiommM maroM B pelleH!y JaHHOTO BOIIpoca
MO>XXeT CTaTh 60JIee leTallbHOe PpacCMOTpPEHMe CeMaHTUYeCKIX 0COOeH-
HOCTeN MHAVBIU/YaIM3UPYIOLIX KOMIIOHEHTOB 11 aJAIITALVSI 9TUX 0CO-
OeHHOCTeII B CIIOCOOBI ITepeBoa.
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Annomauus. B cratbe 6yfyT pacCMOTpeHbI IPAKTIYeCKIe BOIIPOCH yPOB-
HA GOPMUPOBAHMA TEKCTOBOJ KOMIIETEHIINY, ICXOMS M3 KOHIIEIIINU TeOPUn
TEKCTa, B KOTOPOI yfiensAeTcA 60/bIIoe BHYMaHMe KaTeropyu CBSISHOCTH (Kore-
3UM), OCKOJIbKY OHa 06eCIiednBaeT CTPYKTYPHO-KOMIIO3MLIMOHHYIO OCTIeH0-
BaTe/IbHOCTD M3TI0XKeHNs. B kuTalickolt ayguropuy py 06y4eHnn TeKCToobpa-
30BaHMIO HA PYCCKOM f3bIKE BOSHMKAIOT CepbE3HBIE MPOOIEMBI, Kacalolecs
KaK 06'beKTUBHBIX (PaKTOPOB (M3HAYA/TbHAS JUCKPETHOCTb TEKCTA M PAa3HOCTD
SI3BIKOBBIX CUCTEM), TaK U CyObeKTUBHBIX (HM3KIIT YPOBEHb aHATUTUIECKIX
CIIOCOOHOCTEI!, HeOCTATOYHASI YBEPEHHOCTb B COOCTBEHHBIX KPEATUBHBIX
BO3MOXKHOCTAX). BaXKHOCTD 3TOII KaTeropuu TPyAHO IepeolieHUTb, 160 OHa
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ITogo6Has B3aMMOOOYCIOBIEHHOCTb Pa3HbIX YUeOHBIX JUCHUIUINH IpY 00Y-
YeHIV MHOCTPAHHBIM SI3BIKaM He TONIBKO CIIOCOOCTBYET PasBUTHUIO aHATTUTUKM
YJaIIMXCs, HO ¥ IIOBBIIITAET YPOBEHDb MX KPeaTHBa, OT KOTOPOTO BO MHOT'OM 3a-
BUCHUT KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD, BOCTPe6OBAHHOCTD OYAYIINX CIIeLNaTICTOB
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Ecnu Mpl npuHYMaeM BO BHUMaHUeE, YTO TEKCT — 3TO OCHOBHAs
eMHNIIa 00YYeHN A NHOA3BIYHOI pedl, TO B Ipoljecce GOpMUPOBAHUA
TEKCTOBOJ KOMIIETEHIIVM, B YACTHOCTM Y KUTANCKUX y4aI[UXCS, MBI
CTaJIKMBaeMCs C HeM30eXHBIMI TPYAHOCTSMM, KOTOPbIE KacaloTCs KaK
00BEKTVBHBIX, TaK ¥ CYOBEKTUBHBIX (aKTOPOB.

K 06'beKTHBHBIM (paKkTOpaM MbI ObI OTHEC/IM I3HAYA/IBHYIO IUCKPET-
HOCTb TEKCTa, pa3/indye sI3bIKOBBIX CUCTEM M TPAAULINil B 00ydeHUN
MHOCTPaHHBIM f3bIKaM B IIKOJIE, @ K CYyObeKTUBHBIM — HeJJOCTaTOYHBII
YPOBEHb aHAJIMTUYECKIX CIOCOOHOCTEN!, 3aHVKEHHYIO CAMOOLIEHKY, He-
YBEPEHHOCTb B COOCTBEHHBIX KPEaTHBHbBIX BO3MOXKHOCTSX.

Yro0 >Ke MOXeT ObITh HaM B IIOMOLIb B OJOOHOI CUTYaLum?

OTBeT Ha 9TOT BOIPOC, MOXKET OBITh, CBSI3aH C OCMbIC/IEHVIEM WJ/IN
HepeOCMBICTIEHNEM Y>Ke IIPUHATDIX TOCTY/IATOB «IMHTBUCTUKY TEKCTa»,
HayKI, CYLIECTBYIOLIEN y)Ke JaBHO, C cepefyuHbl 60-X rofioB IpoOLIIOro
CTOJIETHA, U JOKA3aBIlel CBOI0 OCHOBATENbHOCTDb. E€ MaTphI, €€ nno-
Hepsl, B uncie kotopbix VI.P. Tanbnepus, E.C. Ky6pukosa, K.A. Porosa,
H.C. Banrnna, O.A. Kppinosa, JI.A. HOBMKOB IpyIum K BaKHBIM 3a-
KIoyeHrsM. HarmoMHIo HeKOTOpbIe U3 HUX.

Tak, ycTaHOBJIEHO, YTO TEKCTBI — 9TO eAVHNUIIA KOMMYHUKAIVN (MBI
006111aeMCsI TIOCPECTBOM TEKCTOB); OHM HEOJHOPOLHBI IO CBOEI Ipu-
poze (3aroBopu, 1 5 CKaXKy, KTO TbI); TEKCTBI [Ie/IMMBI (pacHafaloTca Ha
YacTy, KakK JeluMo mo6oe yMO3aKIIo4eHe: eCTh BXOJ], IPOCTPAHCTBO
/11 TOBOZIOB U BBIXOX), I HAKOHELl, HayBa)KHeIasl PO/Ib OTBOIUTCS
TEKCTOOOPA3YIOLMM KaTeTOPMsIM, 2 IMEHHO: CBA3HOCTM (KOTe3M), Lie-
JIOCTHOCTU (KOT€PEHTHOCTM), MHTEHIIMOHAIbHOCTY (HaMEPEHHOCTI),
MHPOPMATUBHOCTH, CUTYaTUBHOCTH, MHTEPTEKCTYaTbHOCTH (BKIIIOYe-
HUIO B I7I00a/IbHOE TEKCTOBOE IIPOCTPAHCTBO), @ TAK)Ke KPEATUBHOCTHI
u puckypcusHocty (Tanpnepus, 1981; Ky6puxosa, 2001; Porosa, 2011).

B Hacrosiei ctaTbe MBI COCPEJOTOYMM BHYMaHMe BCETO JIMIIb Ha
OJIHOJI TeKCTOOOpasyIolLell KaTeropu, CBA3HOCTH, BAXXHOCTb KOTOPOIT
BBITEKAaeT U3 psAfja ONpPeNeNeHNIT CAMOTO IOHATUS TEKCT, XOTs, HaJj0
Cpasy IpU3HATb, YTO €I0 TOYHOTO TOJIKOBAHVA Ha CETONHAIIHNUI JeHb
HeT. [IpyuyHa pacxXoXX#eHnit B TPAKTOBKe TEKCTa, BUUMO, KPOETCs
B TOM, 4TO CBe[JéHIe BCETO MHOXXECTBA €TO BUJOB B AVHYI0 CUCTEMY,
o ciioBaM Enennr CamoriioBHbl KyOprkoBoit, 3aiada BecbMa CIOXKHas
(Kybpukosa, 2001). Ho, TeM He MeHee, BCE-TaKyt MOXXHO YBUIETb HEKO-
TOPO€ eHOMBIC/IME B IOHMMaHWM TeKCTa, BBITEKAIOLIee M3 CAMOTO €T0
Ha3BaHIsA, BOCXOJALIETO K IATMHCKOMY “textus’, 4TO O3HaYaeT «TKaHb,
CIIIETEHME, COEMHEHIE.

B OHIMKII0NIE AN YeCKOM CTOBape TeKCT TPAKTYETCS KaK IOTMIecKas
U CTPYKTYpHas COBOKYIHOCTDb BBICKA3bIBaHNI, CKPEIIEHHBIX ef[UH-
CTBOM TeMaTHKU (DHIMK/IONeNYecKuii cmoBaps, 2008: 340).
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IIpuBeném ewé gBa Cy>XeHNUA, IPUHAAIEKAINX U3BECTHBIM JIC-
CJIeJOBATEIISAM.

B mepBoM — TeKCT paccMaTpuBaeTcsA B KaueCTBe HOCUTENIA CMBICIIA,
KOTOPBI BBIP)KAeTCsI B €70 CTPYKTYpe 1 A3BIKOBBIX cpeficTBax (Porosa,
2011: 6). A cormacHO BTOpOMY — TEKCT OTHOCUTCS K Hanbosiee 04eBI-
HBIM peausaM fA3bIKa. ITO TO, YTO [O/DKHO CBA3BIBATLCS, CIITIETATHCA,
¢dbopmmpoBaTh TkaHb noBecTBoBaHMsA (Kybpukosa, 2001: 74).

CopepxaHMe TOMKOBAaHUII TeKCTa IMOABOAUT HAC K MBICIM O 3Ha-
YMMOCTHU CBA3HOCTU, KOTOPasi KOHCTUTYUPYET TeKCT. Ta KaTeropus
obpasyeT ero TKaHb, IPOHM3bIBAET IOTMKO-CMBICTIOBBIMI CBSI3SIMU BCe
KOMITOHEHTBI TEKCTa, MPOCTPAHCTBO KOTOPOTO MOXKET BKITIOUATh B ceds
OT OJJHOTO IIPeJIOXKeHM 10 11eJIOTO PasBEPHYTOr0 cBepXdpa3oBoro
€[IVHCTBA, I7ie CBA3M [a/IeKO He BCErfla BBIPaXKAKTCA 3HAKOM.

Vinbsa PomanoBud lanbnepnH B cBOell 3HAMEHUTOV MOHOTpadum
oIIpefieNIsieT CBA3HOCTD (Kore3uio) Kak (opMy rpaMMaTIIecKoll, CeMaH-
TUYECKOI, IEKCUYECKOI CBA3Y MEX/Y OT/EIbHBIMM YacTAMMU TeKcTa. [1o
MHEHMIO YY4EHOTO0, MIMEHHO OHa 00ecIieyrBaeT «HeOOXOVIMBIIl IIepeXof
OT OJHOTO KOHTEeKCTHO-BapMaHTHOTO WIeHeHM: K fipyromy» ([anbrre-
puH, 1981: 125).

Taxast 00yCIIOBIEHHOCTD OT/INYAET, K IPUMepPY, CBA3HOCTD OT Lie-
JIOCTHOCTH, ABJIAIOLIEIICA KaTeropyen UCKIIYNTETbHO CEMAaHTUKO-TICH-
XOJIOTMYECKOM M IIPEJIIONATaIollell Ha/ln4ne, IPeXe BCEro, CMbICIIO-
BOTO eIHCTBA, a He GopManbHbIX MpusHakoB (Porosa, 2011; Banruna,
2017).

CnenyeT cka3aTb ¥ O TOM, YTO CTPOIl PyCCKOTO CIOBOCOYETaHMH,
B3a/IMOOTHOIIEHNS T€X V/IU VHBIX KOMIIOHEHTOB T€KCTa HAIIOMIHAIOT
HaM «I1a3/Ibl», KOTZJa OJfHa 9aCTb CJIOBHO BXOJUT APYTYIO VJIM VICXOJUT
u3 Heé (LJapesa, 2017).

[TosToMy OCTVM>KeHMe CBSI3BHOCTY B IIpOljecce TeKCTOoOpas3oBa-
HIA NPEAIIoaraeT CO CTOPOHBI YYALETOCA He TObKO 3HAHNUA O CTPOe
SI3bIKA, HO U JOCTATOYHO Pa3BUThIE aHATUTUIECKIE CIIOCOOHOCTH, Ka-
capouiyecs, B YaCTHOCTY, ¥ BOCIIPUATHA, ¥ IOHUMAHNA CMBIC/IOB, U
IIOC/Ief{OBATe/IbHOCTM, U YOENUTENbHOCTY B PACCY>KIEHMIX, @ TAKKe
3HaHMe (OPMa/IbHBIX IPU3HAKOB CBA3Y MEKAY KOMIIOHEHTAMI TEKCTa
U YMEHMeE VX JICTIONIb30BaTh B PEY€TBOPYECTBE.

Tenepnb nepeiiéM OT TeOpeTMIECKUX Pa3MBIIIIEHNI K aHAIN3Y
ombiTa 00y4eHVs OYAYIX [TepeBOAINKOB.

Tax, B KUTaliCKMX By3axX IPeyCMOTPEH Kypc II0 PasBUTHIO peueBoit
KOMMYHMKALNM, VIU 1o pasButuio peun (PP), oxarpiBaromuii naTb
ceMecTpoB Ha (aKy/IbTeTaxX PycCKOro s3bIka. B mporjecce ero BefgeHmns
€CTb peasibHasi BO3MOXKHOCTD II0 «BepTUKanN» (OT ceMecTpa K ceMe-
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CTPY) CKOHLIEHTPMPOBATh BHMMAaHNE yYalXCsA Ha PA3/IMYHBIX TEKCTO-
00pasyoIINX KaTerOpysxX, B YaCTHOCTY KOTE€3W.

Ho MO>XHO ¢ yBepeHHOCTBIO CKa3aTh, 4TO OTHOTO Kypca 1o popmu-
POBaHMIO YMEHMNA CBA3bIBATb KOMIIOHEHTHI TEKCTa B paMKax pa3BUTUA
00111eil TEKCTOBOJ KOMIIETEHIIVIM HEOCTATOUYHO. 3HAYUT, HY>KHA «T0-
PU3OHTA/Ib», HAIIpaB/IeHHas Ha e€ popmuposaHue. VI aro, fymaercs,
MOIJIO OBl CTaTh OJJHON M3 MEXIIpeAMETHBIX CTPAaTernyecKnx 3ajady,
KOHeYHas Iie/ib KOTOPOJ Hay4YUTh MOHMMATh U CO3[laBaTh Ha peNpo-
LYKTMBHOM WM IIPOAyKTUBHOM ypoBHe uMeHHO TEKCTBI.

[Topo6HOe yuebHO-MeTOANIeCKOe B3aNMO/eiiCTBIEe HAaM yAAI0Ch
YCTaHOBUTD IIPU BEJEHNM IPAKTUYECKOTO Kypca IIepeBofia U Kypca 110
PasBUTHIO YCTHOIL U MUCbMeHHOII peun. Pa6oTa mo ¢popmupoBanuio
TEKCTOBOJI KOMIIETEHI[MY ObI/Ia OPraHM30BaHa C BYX CTOPOH, YTO 3a-
MeTHO CHIDKAJIO B/IMSHME CUHTaKcudecKoit nHTepdepenuyn. He 6ynem
3a0bIBaTh, YTO PYCCKMII ¥ KUTANCKIUI CUHTAKCYC a0COMIOTHO pasHbIi!
K npumepy, B mpepioxxernu tuna «5 mo6:o Tebs1», Ha pyCCKOM fA3bIKe
MBI BOJIbHBI BBIOVPATh MOPANOK C/IeJOBAHMS €T0 YWIEHOB B 3aBYICIMOCTY
OT CMBIC/IA, YTO Ha KUTAJICKOM — HEBO3MOXXHO. V ecim He ynenAarb B
xofie 00y4eHMsI JOCTATOYHO BHYMAHNA CTPOIO NPEAIOKEHNA U YCTa-
HOBJICHUIO CBSI3€ll MEX/Iy ero YWIeHaMU, TO CJIOKHOCTH Y yJaIuxcs 6y-
AYT TONbKO BO3PaCcTaThb Py IOCTPOEHUM CIIO’KHBIX KOHCTPYKLIMIA U TIPY
YCTAaHOBJIEHUY BHYTPEHHMUX CBsA3€l B IIPOLeCCE TEKCTONOP OXKAEHNA
(Japesa, 2017).

YT100OBI HOMOYD YYaLMMCA IPEOf0IeTh TPYAHOCTHU B TEKCTOOOPa3o-
BaHNM, JIOTVKa IOfICKa3blBaeT HaM €CTECTBEHHOE JIBVDKEHMeE: OT IpOoc-
TOTO K CJIO>KHOMY.

OO6bIYHO, MBI HaUMHaeM ¢ POPMIPOBAHIA HABBIKOB Y YMEHMIA yCTa-
HaB/IMBAaTb LIETIHYIO CBA3b HAa OCHOBE ITOMCKA U aHA/IN3a YIOTpeOneHns
€€ (OpMaTIbHBIX CPEJICTB, CPeMY KOTOPBIX: IEKCMYECKII IIOBTOP, C/IOBA-
CUHOHMMBI, 3aMEHbI JINYHBIM MECTOMMEHMEM, 3aMEHBI CJIOBOCOYETaHU -
AMMU C YKa3aTe/IbHbIMI MECTOMMEHNEM VIV HapeuuAMU U IIp.

Jna HaIAZHOCTY NIPUBENEM B KaueCTBe IIpYMepa O HO 13 BO3SMOX-
HBIX 3aJIaHUIL.

3a)1a1me. HpquTaﬁ{Te BbICKa3bIBaHMe. 3aMEeHNUTE CII0OBO Cdo U peKa IN4-
HbIM MECTOVMIMEHVIEM NI HApE€INEM.

3a domom 6vin cad... Om cada MmAHYIACO MPONUHKA K PeKe, U Yie ¢ peKu
MONCHO ObLI0 Y6UOEb 20pHblE XONIMDbL...

CocraBbTe 110 aHa/IOTUM CBOE BBICKa3bIBaHIe, MCIIONb3YA KII0YeBble CTI0-
Ba: 0y/1b68ap — 03ep0 — BbICABKA UYBEINO6; NONSL — 20Pbl — MOHACINbIPY;
napx — onmarvl — myseil.
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Hanee, HapAAy C LEITHO CBA3bIO, YYAIMMUCS OCBaMBaeTCsA IMapal-
JIe/IbHAsA CBA3b KaK CTPYKTYPHasA COOTHECEHHOCTD IIpeiyioKeHuit. B ka-
4yecTBe 3a/JaHNA MOXKHO NPeJIOKUTD CIefylollee.

3apganmne. [TpounTaiite TekcT. CKa)KuTe, KaKoil BUJ, CBA3Y MEXZY Ipef-
TIOXKEHVAMM U TI0YEMY BBI TaK JJyMaeTe.

Hacmynu/za 3UMHSAS, ACHAST HO4b. Boicvinanu 38¢3001. [Toxasanaco JIYHA.

CocTaBbTe 10 aHAJIOTUM CBOE BbICKAa3bIBaHME Ha TeMy «3I4paBCTBYIA,
BecHa!»

3aMeTNM, YTO Ha 3TOM ITalle yJallecs y)Ke 3HAKOMATCA CO CTH-
JIMCTUYECKUMU PUTYpaMM, TUIIMYHBIMY B CUITY CBOEII IPKOCTHU B I1y6-
MULIUCTUYECKNX U XYHO>KeCTBEHHBIX TeKCTaX, HallpUMep, MHBepCuell,
anacdopoit u anndopoii.

V mocnegHUM 3BEHOM IIO CTENIEHU TPYSHOCTY P OOYYEeHUM CBA3-
HOCTM TEKCTa sIB/ISIETCS MPUCOERMHUTENbHAS CBA3b, KOTOpast obecrie-
4MBAETCA HA YPOBHE CMBIC/IA U (PAKTUYECKU MCKTI0YaeT CTPYKTYPHYIO
COOTHECEHHOCTb. JIydIyM MaTepyanoM /s e€ aHa/IM3a MOTYT CITY>KUTh
OTPBIBKI U3 Xy[0>KeCTBEHHBIX TEKCTOB (OT BOCIIPUATIA Ha CITYX C KOM-
MEHTUPOBaHMEM 0COOEHHOCTEN! CBA3ell K MMCbMEHHOMY PeIIPOyKTUB-
HOMY BOCIIPOV3BEIEHMIO).

Cormacumcs ¢ TeM, 4TO PaKTHIeCKY Bce [yMaHUTAPHBbIE AUCLIUIIIN-
HBI TPeOYIOT 3HAHNSA M YMEHMs MCII0/Ib30BaHV BCEX BUIOB CBA3HO-
CTM TIPM CO3/IaHNUM TeKCTOB. B cirydae, ect aTi HaBBIKM HEJOCTATOYHO
copMupoBaHbI TPOU3BEIEHS pe4eTBOPIECKOT0 IPOLIECca, 110 CI0OBaM
W.P. lanpriepuna, BBl He YBUJUTE Y CTAHETE CBUJIETE/IEM KOMMYHMKa-
tuBHOI Heymaun ([anbnepun, 1981).

IIpakTyka BefeHnsa Kypcos o PP nmopgreepxjaeT MunHmMi pas To,
YTO TEKCTOBAs KOMIIETEHIM YYalIMXCs MOXeT ObITh chOpMMUpPOBaHa
TOJIBKO IIOCPEJICTBOM OCO3HAHHOTO VX OTHOWIEHNS K TEKCTOOoOpa-
3YIOLIUM KaTeropyusM, Ha OCHOBeE CIeLMaIbHOTO IVIK/Ia 3a/JaHuUl JIIs
YCTaHOBJIEHN A IOTMKO-CMBICTOBBIX CBA3€l B Pa3HBIX paKypcax, Cpefn
KOTOPBIX MOTYT OBITb II0JIE3HBI C/IEAYIOLIIE:

(1) momcK nekcuvYecKux SKBUBATIEHTOB C OIIOPOI Ha KOHTEKCT;

(2) aHanu3 c10BOOOpPA30BATENbHBIX MOJIeTIeN, PACIIMPSIIOIINX Ce-
MaHTUYeCKOe MPOCTPAHCTBO T€X VJIU MHBIX CJIOB, CIOBOCOYETAHUI U
IpeJ/IOXKEeHNI, KOTOPble 0OBIYHO COCTAB/IAIT OCHOBY s OYAYILero
TEKCTa;

(3) ycTaHOB/IeHME BHYTPEHHEI CBA3U MeX/[y KOMIIOHEeHTaMM IIpefi-
JIO>KeHNA VI BHEITHMMM CBA3SAMY MEXJY IPe/IOKEHUAMY, BXOAAIIVNIMUI
B COCTaB BbICKa3bIBAHI;

(4) IOUCK K/TIOUEBBIX C/IOB U YCTAHOBJIEHNE MEXAY HUMU JIOTIYe-
CKOI1 1IeTIOYKI;

104



(5) HabmofeHNe 1 aHaIN3 001l CTPYKTYPBI TEKCTA, VI BBIfIETICHIe
ero YacTeln;

(6) cocTaBneHme ero IIaHa, Kak BOIIPOCHOTO, TaK U Ha3bIBHOI'O;

(7) BoccTaHOBIIEHME TI0 OITOpaM MH(OPMAIIIOHHOTO COIEPXKaHMs
TEKCTa;

(8) mHTepIIpeTaLUN MPOCTYIIAHHOTO (IIPOYNTAHHOTO) MaTepuaa
B BUJ€ U3IOKEHSI OCHOBHBIX ITOIOKEHMIT;

(9) koMOMHMpPOBaHME COfleP>)KAaHNUA PENIPOAYKTUBHOIO TEKCTa Ha
6a3e pa3HBIX MICTOYHNKOB;

(10) BBIpakeHMe CBOETO OTHOLIEHS K COTEP>KaHMIO TEKCTa;

(11) mpopyumpoBaHue TEKCTA 10 OIIOPHBIM NPENI0KEHIAM;

(12) 1 HaKOHell, HANlMCAHMe 3CCe Ha 3aIaHHYIO TeMY C IOC/IeNYIo-
VM €T0 0OCY>K/IeHNEM.

O606m1as BpILIEN3TOXEHHBIE PAa3MbIIIIEHNsI, CBsI3aHHBIE C BO-
npocaMu GOpMUPOBAHNS TEKCTOBOIM KOMIIETEHIIMN Y 3HAUMMOCTU
KaTeropuy CBA3HOCTHU, MOXKHO CKa3aTh, YTO He/lb3sl HEJOOLEHNBATh
JULSL VX paspelieHtst CO3/JaHMsI COOTBETCTBYIOIel 00ydaloleit Cpefbl.
9TO 3HAYNT, YTO MBI 00SA3aHBI IaTh PeaIbHYI0 BO3SMOXKHOCTD HAIINM
crygentaMm CPABHUTD, YBUIETD ornnune He TOMbKO B popMe
IpebAB/ICHNUA TEKCTA, HO X B 0COOEHHOCTSX €ro IPOAYyLMpPOBaHMS,
u torza oH 6yget roroB CO3JJATD cBoit co6cTBenHblit. He 6ynem 3a-
OBbIBAaTh VICTUHY O TOM, 4TO, KTO SICHO MBIC/IAT — TOT SICHO M3J/Iaraer.
9to nepsoe.

Bropoe. Bce npuBenéHHbIe TOBOBI JAIOT HAM IIPAaBO pacCMaTpUBaTh
KaTerOpUIO CBSI3BHOCTH B KaueCTBe 00beAMHAIONIEr0 Havaa Ipu paspa-
60TKe y4eOHbIX IJIAHOB U IIPOTPaMM /ISt OYAYIIUX IePEeBOAYMNKOB, KaK
IO «/IMaTOHA/IN», TaK U 10 «BepTUKAIN» B paMKaX KypcoB «Pa3Burne
pedeBoil KOMMyHUKanun», «I[Ipaktudeckas ctunmctuka», «Irenne»,
«Aynuposanne Ha MaTepuanax CMW», «Teopus nepesogar, «[IpaxTuxa
repesoga» <<,Z[e)'IOB0€ 06H.IeHI/[e», «BBeI[eHI/Ie B A3bIKO3HaHME» U IIP., B
KOTOPBIX C Pa3HbIX CTOPOH aHAJIM3UPYETCS NPUPOAA TEKCTa, 0COOeH-
HOCTM €T0 MOCTPOEHMS 1 COTlePKaHS.

Tperbe. YpoBeHDb cOpMMPOBAHHOCTI Y YIAIINXCSA TEKCTOBOI KOM-
HeTEeHIMN B IIPOLecce M3Y4eHNsI MHOCTPAHHBIX A3BIKOB He TONBKO IO-
JIOKUTEIBHO B/IMAET Ha UIX aHAJIUTYUKY, HO ¥, 6€3 COMHEHMsI, CKa3bIBa-
eTCs1 Ha YPOBHE KpeaTyBa, OT KOTOPOrO BO MHOTOM 3aBUCHUT Oyayias
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD HAIIMX MOJIOABIX CHELVaMINCTOB, MX yCIIe-
HOCTb ¥ BOCTPeOOBaHHOCTD PSJIOM C IOCTOSIHHBIM Pa3BUTHEM KOMIIBIO-
TEpHOT'O MHTEJIIEKTA.

YerBéproe. He cTonT 605THCSA TOrO, YTO HAIIY BBITYCKHUKY OCTa-
HYTCs 6€3 fiefTa, Hy)KHO OIIacaTbCsl fPYroro: MaHMKY M OTCYTCTBYS ABU-
JKeHMS Ha ITyTH Pa3BUTHA Y€/I0OBEYECKOr0 MHTEIEKTa. A TPYJHOCTHI
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KOHKYPEHIUI C BBICOKMMU TEXHOJIOTUAMM JTy4lle NPefBOCXUILATD I,
COBMECTHO KOOPAMHUPYS IPOrpaMMBbl 00yUeHNs, UCKATh ¥ HAXOLUTD
BO3MOXXHOCTH JI/I ¥IX IPEOONIEHNA.

Cnucok mureparypbl

Baneuna H.C. Teopus texcta. M.: Jloroc. 2003. 280 c.

Tanvnepun V.P. TekcT KaKk 00bEKT IMHIBUCTUYECKOTO MCCIefoBaHMs. M.:
Hayka, 1981. 140 c.

Kyb6psaxosa E.C. O TexcTe M KpuTepusax ero onpegnenenusa. C6. crarei
«TekcT, cTpykTypa, ceManTuka». M.: CnoprAxkagemIIpecc, 2001. C. 72-82.

Pozosa K.A. TexcT: TeopeTndeckue OCHOBAHMSA ¥ MPUHLNIIBI aHAIN3A.
CII6.: 3matoycT, 2011. 464 c.

Iapesa H.I0. CuHTaKcH4YecKMe Mapasienyt Kak IMHIBOAUAAKTMYeCKas
npo6nema B Teopun 1 npaktuke PKV npy noaroroske OynyIiux nepeBogunu-
KoB. BectHnK MockoBckoro yHuBepcutera. Cepus 22. Teopus nepesoma Ne 3,
2017. C. 69-78.

SHIVKIONENNYeCKIII CIOBAPb-CIPABOYHIK TMHIBUCTIYECKMX TEPMITHOB
u noHATuit. T. 2, 2008. M.: ®nuura-Hayka. 816 c.

References

Enziklopedichtskiy slovar-spravochnik lingvisticheskih ttrminov I ponyatiy
= Encyclopedic Dictionary-handbook of linguistic terms and concepts (2008).
Vol. 2. Moscow: Flinta-Nauka. 816 p. (In Russian).

Galperin LR. (1981) Texst kak obekt lingvisticheskogo = Text as an object
of linguistic research. Moscow: Nauka. 140 p. (In Russian).

Kubrikova E.S. (2001) O texste i kriteriyah ego opredeleniya = Text as an
object of linguistic research. Sb. statey “Texst, struktura, semantika”. Moscow:
SportAkademPress, pp. 72-82 (In Russian).

Rogova K.A. (2011) Texst teoreticheskie osnovaniya i prinzipy analiza
= Text: theoretical foundations and principles of analysis. Saint Petersburg:
Zlatoust, 464 p. (In Russian).

Tsareva N.Yu. (2017) Syntaksicheskie paralleli kak lingvodidakticheskaya
problema v teorii i practice RKI pri podgotovke budushchih perevodchikov =
Syntactic parallels as a linguodidactic problem in the theory and practice of RCT
in the preparation of future translators. Vestnik Moskovskogo Universiteta. Seriya
22 Teoriya perevoda. No. 3, 2017, pp. 69-78 (In Russian).

Valgina N.S. (2003) Teoriya texsta = Text theory. Moscow: Logos. 280 p.
(In Russian).

VNHO®OPMAILINA Ob ABTOPE:

Iapesa Hamanva IOpveena — nolieHT, mpodeccop daxyabTeTa pycCKoro
A3bIKa VIHCTUTyTa MHOCTPAaHHBIX A3BIKOB III9HBCUIICKOTO IeJarorn4eckoro
yHuBepcutera. 720062, Yanban Hanbny 199, r. Cuanb, Kuraii; get-tsareva@
yandex.ru

106



ABOUT THE AUTHOR:

Natalia Yu. Tsareva — Associate Professor, Professor at the Russian
Language Faculty, the Institute of Foreign Languages, Shaanxi Pedagogical
University. 720062, Chang’an Nanlu 199, Xi’an, China; gct-tsareva@yandex.ru

Kongnuxm unmepecos: onoKeHNA 1 TOYKM 3peHNs, IpefCTaB/IeHHbIE B
IAaHHOJ CTaTbe, IIPUHAJJIEKAT aBTOPY M He0Os3aTe/IbHO OTPAKAIOT MO3ULINIO
KaKoJ1-1n60 OpraHM3alny WX POCCUIICKOTO HAyYHOTO COOOIIeCTBa.

Conflict of Interest: The ideas and opinions presented in this article

entirely belong to the author and do not necessarily reflect the position of any
organization or the Russian scientific community as a whole.

107



BECTHMK MOCKOBCKOI'O YHMBEPCUTETA. Cepnsa 22. TEOPVIA IIEPEBOJIA. 2022. T. 15. Ne 4. C. 108-128
LOMONOSOV TRANSLATION STUDIES JOURNAL. 2022. Vol. 15. No. 4. P. 108-128

JIMHITBUCTUYECKUE ACIIEKTBI ITEPEBOJJA

HAYYHAS CTATBSI
YIK 81742
DOI: 10.55959/MSU2074-6636-22-2022-4-108-128

OJVCKYPCUBHAA MTNYHOCTD
ABTOPA ITAM®JIETA B ITIEPEBOOJYECKOM
ACIIEKTE

Anekcanapa Bragumuposna Boromonosa’,
Bepa Esrennpesna [opmkosa’

L2 THCTUTYT QUIIONOTNM, MHOCTPAHHBIX A3BIKOB M MEANAKOMMYHIKAIINN,
VpKyTcKmit roCylapCTBEHHbI YHUBEPCUTET, I. VIpKyTck, Poccus

I koHTakTOB: bogomolova_av96@mail.ru; gorchkova_v@mail.ru

Annomauus. PaccMaTpuBaloTCs 0COOEHHOCTHU MPOSIBIEHNUS JUCKYP-
CUBHOI1 TMYHOCTH aBTOpa maMrieta 1 CIOCOOBI UX Mepefadn IpK HepeBofe
¢ (paHIy3CcKOro A3bIKa Ha PYCCKMIT Ha MaTepuaste mpoussenennit JK.-J1. Me-
maHmIoHa « Le hareng de Bismark » u P. [Tioma n JK. Bepxeca « Sarkozy sous
BHL ». Ilpenmaraerca Mofenb KOMIIEKCHOTO aHaIM3a UCKYPCUBHOIN INY-
HOCTU aBTOPA B KY/IbTyPONOTMYECKOM, KOMMYHMKaTMBHO-ITparMaTN4eCKOM
U CTMIMCTVYECKOM aclieKTaXx. Ha ocHOBe Mofey BBIBOJATCA 0COOEHHOCTH
aBTOPCKOTO MAMOCTIIA, TpeOyIole HeIPENIOXXHOIO COXpaHeHMA IIPY TIepe-
BOJie /A obecriedeHns afileKBaTHOTO KOMMYHMKATHBHOTO 3 eKTa Ha A3bIKe
HepeBofia. YUUTBIBAs, YTO B TEPMIHAX KOMMYHUKATUBHO-(PYHKIIMOHATTBHOTO
noaxopa 1o B.B. Cro6xukoBy mamrieT OTHOCUTCS K KOMMYHUKATUBHOM CUTY-
aumu (KCII-2,,,,,), Tpu KOTOPOIT MHULIMATOPOM ITepeBOfa BHICTYIIAET CaM Iiepe-
BOJIYMK, CTPeMAIMIICA TO3HAKOMUTD PELUIINEHTOB C TBOPYECTBOM aBTOPOB,
aHAIM3UPYIOTCS Mpo6IeMa BAMSHIS sI3BIKOBOI TMYHOCTY IIEePeBOAYMKA Ha
Hepefady aBTOPCKUX 0COOEHHOCTeI OPUITIHAIA, M3HAYA/TBHO 0OPAIEHHOTO K
BHYTPEHHEMY YMTATENIO, ¥ BONPOC ITPEOOIE€HNA TaKOro BIUAHMA. [lenmaerca
BBIBOJ], YTO /L afleKBaTHOII Ilepefaduy 0COOEHHOCTEN AMCKYPCUBHON TMYHO-
CTM aBTOpa HaubosIee IpyeMIeMbIMY IPeCTaB/IAI0TCA IPUEMBI KOMITEHC AL
U afjanTalluy, a TaKXKe MepeBOfdeCKNii KOMMEHTapHIi.
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DISCURSIVE PERSONALITY OF THE AUTHOR OF
A PAMPHLET FROM A TRANSLATION PERSPECTIVE
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Abstract. The article considers the features of the manifestation of the
discursive personality of the author of a pamphlet and the ways of their
transmission when translating from French into Russian on the basis of the
works “Le hareng de Bismark” by J.-L. Melenchon and “Sarkozy sous BHL” by
R. Dumas and J. Verges. A model of complex analysis of the author’s discursive
personality in cultural, communicative, pragmatic, and stylistic aspects is
proposed. Based on the model, the features of the author’s idiostyle are derived,
which require immutable preservation during translation to ensure an adequate
communicative effect on the target language. In terms of the communicative-
functional approach according to V.V. Sdobnikov, the pamphlet refers to a
communicative situation (KSP-2,,,,.), in which the translator himself is the
initiator of the translation, seeking to acquaint recipients with the work of the
authors. The paper analyzes the problem of the translator’s linguistic personality
influence on the transmission of the author’s features of the original text, initially
addressed to the inner reader, and the question of overcoming such an influence.
It has been demonstrated that for the adequate transmission of the features of the
author’s discursive personality, the most acceptable methods are compensation,
adaptation and translation commentary.

Key words: discursive personality, pamphlet, author idiostyle, KSP-2,,,,,
translator’s linguistic personality
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B 510Xy aHTpONOLEHTPNYECKOI HAaIlpaBJIEHHOCTY IMHTBUCTIYE-
CKVIX VICCTIeJOBAHUI 60/IbIlIOe BHUMAHME YeAeTCs «9e/I0BEKY TOBO-
pAllleMy» U pOu YelloBeKa B s3bIKe, YTO HEMOCPEACTBEHHO CBA3aHO
C peueXaHpPOBOIT KOMIETEHIMeEN S3bIKOBOI MUYHOCTHU (B TEPMMHAX
K.®. Cenosa (Cenos, 2016), IOCKONBKY «A3BIKOBAsI IMYHOCTDb XapaK-
TepU3yeTCsl He CTO/IbKO TeM, YTO OHA 3HAeT O A3BIKe, CKOIbKO TeM, UTO
OHa MOXeT C s13bIKOM fienath» (bormH, 1980: 3). Hain nHTepec K gaHHO-
MY BOIIPOCY OO'BSCHACTCA MMEHHO TeM, YTO SA3bIKOBas IMYHOCTD «MO-
JKET C SI3bIKOM [Ie/IaTh», B YACTHOCTU, KaK 3TOT (PakTOp MPOSIBISAETCS
B IIPOM3BEIEHMUAX C APKO BBIPAKEHHBIM aBTOPCKUM «SI», K KAKOBBIM
MbI OTHOCUM TTaMJIeT, KaKue 3a[ja4uyl TO/KeH TOCTaBUTH Iepeft coO0it
HepeBOMIYMK U KaKye IlepeBOff9ecKie peleHns OyayT crioco6cTBOBaTh
UX PELIeHNIO.

Bri6op nmamdrrera B kauecTBe 00bEKTa MICCTIEOBAHNS 0OYCIOBIIEH, B
IIEpPBYIO OYepefb, €r0 BBICOKO 00IIeCTBEHHO 3HAYMIMOCTBIO: B TEKCTE
aBTOp OMYyeT MMOPOKM OOIIeCTBA, OTKPBITO BBICMENBAET U KPUTUKYET
B/IaCTb. VICTOpUYeCKY CIIOXXMIIOCH TaK, 4TO MaMQJIeT BBICTYIIAET «Py-
MOPOM» OOII[ECTBEHHOTO MHEHUS U [IEICTBEHHBIM CITIOCOOOM BIUSHUSA
Ha BnacTh. Kak ormeuaet JI.I. Kaiina, «naMQmeT — 3TO TsKENMaA ap-
TWUIepUA MyONMUIUCTUKA, KOTOPas VICIIO/Ib3YeTCs, YTOObI «BOTTHOBATh
Y BO3MYIIATDh AYIIN» YMTATe/Nell, HUKOTO He OCTAB/IAA PaBHOAYIIHBIM
B pellleHNN MOTHATHIX Ipobrem» (Kaiima, 2017: 97).

[Tam¢neT Kak pasHOBUAHOCTD XY/ 0KeCTBEHHO-ITYONMUIINCTH-
YeCKOTO JKaHpa MpefCcTaBseT coboit caTupuyeckoe IPou3BeleHme,
«HaleJIeHHOe Ha OCMesHUe ONpPee/IéHHBIX YelOBEYECKNX TIOPOKOB 1
YHUYIMDKeHYE KaueCTB IOPTPETUPYEeMOro Ireposi, KOTOPBIi Ka3ajcs aB-
TOPY HOCHTe/IeM KaKoro-1m6o obujectBeHHoro 31a» (ITactyxos, 2009).
CoOOTBeTCTBEHHO, KOXX/bIil TaM(IeTUCT 13 BCETO MHOXKeCTBA CTVJIN-
CTUYECKUX M XY/I0’KECTBEHHBIX CPE/ICTB BBIOMpPAET CBOM, IOAXOAIINE
I u306MmdeHus 31a. B menom aBTop uepes mamdrieT MoKas3bIBaeT
HETaTVMBHYIO OLIEHKY JeiICTBUTE/IbHOCTH, OTHAKO OH He MOXKET e€ 13-
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MEHWTb, ¥ JIMLIb IPeJOCTaB/IAeT YUTATE/IAM BCe HeOOXO/IMble MaTep-
aJIbl, YTOOBI OHM CMOIJIN «BBIHECTY BEPAMKT» U IIONBITATbCS UBMEHUTD
peanbHOCTD.

OCHOBHBIMM XXaHPOOOPA3yOLIMMY IPU3HaKaM1 ITaM@IeTa Iosa-
FaloTCs CapKacTU4eckoe o0/MMYeHne ¢ 97IeMEeHTaMy MHBEKTYUBBI 1 I10-
JleMU4ecKoe IPOTUBOCTOSIHUE PAa3HbIX TO4YeK 3peHus. [lonmeMnuHOCTD
MO>KET IPOSIBIATBCA ABYMsA criocobamu: maM@IeTucT oo ompoBep-
raet ¥ KpUTHKYET OIpele/IEHHYI0 TOUKY 3peHNs, 1100 BCTYIAeT B ina-
10T ¢ cobeceqHUKOM. IIpy 3TOM TaKoI JUAJIOT BEAETCS U C YUTATETIEM,
YTO IOMOTaeT IOoCIefHeMy cPOPMUPOBATh COOCTBEHHOE MHEHME O TO
wnn uHoi npo6neme (Temsamuna, 2000). ITonemuyHoCTs MaMdrieTa
CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY ITPEfCTABIEHNIO PAaCCMATPIUBAEMOI IIPO-
671eMbl: aBTOp He TOJIbKO BBICKa3bIBaeT COOCTBEHHOE CYOBEKTUBHOE
MHEHII€, COIIPOBOXKAAsA U3IOXKEHNE UPOHNIECKIMU KOMMEHTAPUAMI,
HO U aHaJIM3UPyeT CUTYALMIO C Pa3HBIX CTOPOH, CTapasiCh MPUIITU K
HEKOMY KOHCeHcycy. TeM He MeHee, maM@ieT OCTAéTCst CyOBEKTUBHBIM
IpOM3BeieHNeM, KOTOPBIII He CIeAyeT UCIIONb30BaTh KaK JOCTOBEPHBDII
VICTOYHVK MH(GOPMALINIL.

I mamdrieTa XapakTepeH TMYHOCTHBIN XapaKTep KOMMYHMKALINN,
arpecCUBHOCTD, @ TAKKe IPUCYTCTBYIE SKCIUIMIIMTHON Y MMIUIVIIATHO
OLICHKU, B OO/IBIINHCTBE CTy4aeB HeraTusHOI (boromornosa, Topiukosa,
2019). C To4KM 3peHNs AUCKYPCUBHOI INHIBUCTUKM, TaMdIeT HaXo-
JATCS Ha HepecedeHNM MOIUTUIEeCKOTO JUCKYpca U JUCKypca Macc-
Mefina, HO BCE JXe C mpeobnaganmeM mocnenHero. JaHHbI GakT mof-
TBEP>KAAETCSI CXeMOJ COOTHOIIEHN A JUCKYPCOB, pefnoxKeHHo E.J.
Ievtran (Ieitram, 2000: 38).

A OMUHHUpYeT JUCKYPC Macc-Megua

- namdrer, penpeToH

- mpo6IeMHas aHaIUTUYeCKast CTaThsl (HAIMCAaHHAS XYPHATUCTOM)
- KOJIOHKa KOMMEHTaTopa

- IepefoBas CTaTbs

- penopTax (co cbe3na, MUTUHIA U T.I1.)

- nadopMaLMOHHAas 3aMeTKa

— VIHTEPBBIO C ITOMUTUKOM

- moreMuKa (Tenefebarsl, AUCKYCCHs B IIpecce)

— MONMUTUYECKUIT JOKYMEHT (yKa3 Ipe3NAeHTa, TeKCT 3aKOHa, KOM-
MIOHUKE)

- pobieMHast aHATUTUYIECKask CTaThsl (HAMMCaHHAsI HOMUTIKOM)

- my6nuyYHas pedb HOIUTUKA

Y JOMMHUPYET HOTUTHIECKUIT JUCKYPC

111



BasxHy10 posb B TaMdiieTe UTpaeT rojioc aBTOpa, a UMEHHO «aBTOP-
CKUII TOATeKCT», KoTopblit K. CTaHMCc/IaBCKuit OIpesiesia KaK «ABHYIO,
BHYTpPEHHe OIIYIaeMYyI0 «KI3Hb 4e/I0BEYeCKOTo JyXa» pou, KOTO-
pas HeIpepBIBHO TEYET I10J, CJIOBAMU TEKCTa, BCE BpeMs OIPaBJbIBasi
u oxuBsisa ux» (Lut. mo: Karipa, 2017: 54). ABTOpCKMit IOATEKCT I10-
3BOJISIET YNTATE/I0 HAXOOUTD CKPBITbIE CMBIC/IBI, TO, YTO HE 3aMETHO C
IIEpPBOTO B3ITIAA, TO, K 4eMY HEOOXOAMO OYIeT BepHYThCS HECKOIBKO
pas, mpeXkfie YeM pasrajjaTh IOCBUT aBTOpa. [{Major ¢ YyuTaresieM O4eHb
BaKeH, I0OCKO/IbKY IMEHHO TaK!M 06pa3oM aBTOp JOOUBAETCs TOCTAB-
JICHHOVI 11e/iu — yOeUTb YNTaTe/Is X 3aCTaBUTD €TI0 IIOBEPUTD B MHTEP-
IpeTALNIO IPUBOSYMBIX aBTOPOM (aKTOB.

I[Tpu Hanvcanuy naM@ieTa aBTOP CTPEMUTCS «BBIIIECHYTh» Ha Oy-
Mare BeCb CBOJ BHYTPEHHUI MUP, TIOAENMNTHCA C YNTATELAMY CaMbIMI
COKPOBEHHBIMU MBICTIAMU. OH OCMENNBAETCA B3ATh B PYKY «IIepO» U
OIyCcaTh BCE, YTO OH J[yMaeT O TOM MJ/IM MHOI CUTYalluy, He OIacasAch
HOC/IeACTBUI, eMy Ba)XHO PACKpPBITD I71a3a YMTATe/IA Ha HeMJeanbHYI0
peanbHOCTD. CBOIO pedb OH «yKpalllaeT» OLeHOYHBIMI BBIPAKEHIAMI,
CapKacCTMYEeCKUMU ¥ MPOHMYECKMMU BBICKa3bIBAaHVSIMY, CPAaBHEHVMAMMU
U T.JL.

CkasaHHOe OTpakaeT UVOCTUIb aBTOPa KaK sI3bIKOBON INYHOCTH,
K)X/YI0 TPaHb KOTOPOT'O B&KHO COXPAHUTb U IIepeaTh IIPY IIepeBOfe.
[Mop nayocTIeM TpaAUIIOHHO IOHMMAIOT MHVBU/IyaTbHbIE 0COOEH-
HOCTV MUPOBO33PEeHNsI aBTOPA U CITIOCOOBI OpPraHM3aI[Uy TEKCTA I [1a-
JIoTa C YUTaTeIeM; UANOCTIUIb IIPOSIBIISIETCS TAaKXKe B GOpMe sI3BIKOBOIL
penpeseHTanyy MHGOPMAIVL U B CIOCOOHOCTH MPUOOIINTD afipecara
K aBTOPCKOJ TpaKTOBKe n3naraemoro (bomotuosa, 2008: 37-38).

B maHHOM ¥CCIeOBaHNMM MBI OTIepUpyeM IBYM IIOHATUAMIY IIPY Xa-
PaKTepUCTIKe aBTOPOB ITaM(IeTOB — A3bIKOBAsI M AUCKYPCUBHAS JINY-
HOCTb, IOCKO/IbKY MCC/IeOBATENN He MOTYT IIPUITH K efVTHOMY MHEHIIO
B OTHOLIEHUY STOT'O BOIIPOCA: MOXKHO JIM MX CYUTATb PaBHO3HAYHBIMMU
WM Xe cenyeT ux auddepeHunposars?

AKTya/IbHOMY NIPECTaB/ICHNIO SI3BIKOBOIL IMYHOCTI MBI 00s13aHBI
10.H. KapaynoBy, KOTOpbIll pacCMaTpUBa€eT JaHHOE ABJIEHNE C TOUYKU
3peHMs ICUXOIVHTBUCTYKY, IOHMMAsI 107, I3bIKOBOJ TMYHOCTBIO «CO-
BOKYITHOCTDb CIIOCOOHOCTeIT 11 XapaKTePUCTUK YeloBeKa, 00yCIOBIN-
BAIOIIMX CO3/IaHNe VIM pedeBbIX IpousBeneHuit (Tekctos)» (Kapaynos,
2010: 35). B.J1. Kapacuk ompepenseT A3bIKOBYIO IMYHOCTD KaK «00606-
IEHHBI 00pa3 HOCUTENS Ky/IbTYPHO-53bIKOBBIX Y KOMMYHUKATUBHO-
IeATeTbHOCTHBIX LIEHHOCTEN, 3HAaHNUI, YCTAHOBOK I ITOBe/leHYeCKIX
peaxkuuit» (Kapacuk, 2004: 22).

JVCKypCUBHBIIT OAXOJ, K M3YYEHNIO A3BIKOBOI IMYHOCTH II03BO-
JsieT IPOBOJUTH aHa/MIN3 10 MHOTOYMCIEHHBIM daKTopaM (MeHTasb-
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HBIM, IICIXOTIOTMYECKUM VJIY IIparMaTU4YecKyM), 4TO, B CBOIO OYeperb,
IPUBOJUT K BBISIBIEHNIO STUYECKIX, IIPOQeCCHOHANTbHBIX, BO3PACTHBIX
¥ TeH/IEPHBIX IIPM3HAKOB ANCKYPCUBHOM MMYHOCTU (CHHETbHIKOBA,
2011). ITo muenuro JI.H. CHeTbHUKOBOIT, HE KaXK/IbIIT Y€JTOBEK, B/IaJEI0-
NI MHOCTPAHHBIM A3BIKOM, MOXKET CTATh JUCKYPCUBHON INYHOCTBIO,
T.e. TMYHOCTDIO, IPOSABIIAILIEI KY/IbTYpPOIOTYecKyieé KOMIeTeHIUI
U IEMOHCTPUPYIOIell 3HAHNUA COLVIOKYIbTYPHbIX, STHOKY/IbTYPHBIX I
3THOIICUXOJIOTMYECKIX YCIIOBMIT B3aVMOIETICTBIA C mogbMuL. I1py aTom
MICC/Ie[lOBATe/Ib OTMEYaeT, YTO «4e/TOBEK, YKe 3aHABIINIT ITO3ULIO B
SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE, HAYMHAET IPOU3BONUTD MMEIOIUe CMBICT
COOOLIeHNST — AUCKYPCHI — U CO3[jaBaTh M3 HUX CBOE IUCKYPCUBHOE
npoctpascTBo» (Tam xe: 458).

CregyeT OTMETUTD, YTO HAPAAY C MPUBEAEHHBIMY BBIIIE IOHATH-
MM, YaCTO YIOTPEO/IAIOT MOHATUE «KKOMMYHMKATUBHAS TNYHOCTD.
C.H. [In10THMKOBA CYNTAET, YTO MEX/Y HAHHBIMU TPeMsA MOHATUAMMU
CYILECTBYeT pasHUIIa, KOTOPYI0 HEOOXOAMMO yTOUHATD. I1of A3BIKO-
BOJI IMYHOCTBIO MCCTIEOBATENIb IIOHVMAET YeT0BeKa, BIa/IelOIIero ecTe-
CTBEHHBIM A3BIKOM U CO3JAIOIIETO A3bIKOBOE MIPOCTPAHCTBO BOKPYT
ce0s1 Ha OCHOBE TOT'O f13bIKa, KOTOPBIM OH BiajieeT. SI3bIKoBasi TMYHOCTD
CTAaHOBUTCA KOMMYHMKATUBHO, BCTYIAsA B IPOL[eCC KOMMYHUKAIUI
C OPYTMM 4eT0BeKOM WIN APYTVMU JTIOAbMY; KaXKAasd A3bIKOBAA JIM4-
HOCTb BBICTYIAeT B PO/IU afjpecaHTa MIN afipecaTa ¥ OOMEeHUBaeTCsA
coobmeHnAMN 160 npu GU3NIecKoM, MO0 IpU yAAIEHHOM KOH-
TakTe. [JUCKypCUBHAs TMYHOCTD — 3TO A3BIKOBAs TIMYHOCTD, KOTOpas
HOPOXXJaeT HeKMil IUCKYPC — «BO30OHOB/IAEMOE MU 3aKOHYEHHOE,
(dparmMeHTapHOE WIN L[eJIbHOE, YCTHOE MU IMCbMEHHOE COOOIeHNe».
Takast TMIHOCTD TOPOXK/AAET COOOIIEHNE U HECET OTBETCTBEHHOCTD 32
ero copiepxanue (ITnorHukosa, 2008).

Ecnmu paccMaTpuBath 9T TpY HOHATHA — SA3bIKOBasA, KOMMYHIKA-
TUBHAA U AVICKYPCUBHAA INYHOCTH, TO MOXKHO CKa3aTh, YTO SA3bIKOBAs
JIMYHOCTD OFHOBPEMEHHO IIPEACTAaBIIACT CO00/T KOMMYHUKATUBHYIO I
ancKypcuBHyoo. OTHAKO, MeX/Iy HUMI BCE JKe CYIIeCTBYIOT HEKOTO-
pble pasnuuns. VI3 uMenmnxca TUIIOB INYHOCTY TI000MY 4elToBeKy
HAMHOTO JIeT4e CTaTh JUCKYPCUBHOIL, IPY YCTIOBYUM, YTO OH OO/lafaeT
CIIOCOOHOCTBIO MOPOXKAATH CMBICTIBL. Bo BpeMs co3maHmst COOOIIeHNs
AVCKYpPCUBHASA IMYHOCTb MOXET OLIEHUTDb CUTYAIUIO U ONPeeINnTb,
JUISI KAKOTO MMEHHO ajjpecara MPOU3BOJUTCS COOOIIeHIe, UMEHHO Ta-
KIM 006pa3oM AMUCKYPCUBHASI TMYHOCTb CTAHOBUTCS KOMMYHUKATVB-
HoJ1. OfHaKO Iepexofi OT OJHONM NMYHOCTU K APYTON MPOUCXOOUT He
Cpasy; YTOObI AUCKYPCUBHASA TMYHOCTD CTa/la KOMMYHMKATUBHOI, IO-
POX/IaeMBIil €10 JUCKYPC HO/DKEH OBITh BOCTPeOOBAHHBIM, T.€. JIIOAN
IO/DKHBI BITYCTUTD €TO B IIPefIe/Ibl ONpele/IEHHOTO KOMMYHIKATUBHOTO
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IPOCTPAHCTBA, @ KOMMYHMKAaTVBHAA IMYHOCTD TO/DKHA HA4aTh JKUTh
COOCTBEHHOI )XKM3HBIO CPEY JII0Jeil 9TOTO IPOCTPAHCTBA U 3aHSITH B
HéM cBoo Humry (Tam >xe).

CunrtaeM HeOOXOMMbBIM OTMETUTD, YTO AHA/IOTUYHOI TOUKM 3pe-
HuA npupepxuaercs JI.H. CuHenbHIKOBA, OJYEPKUBAIOIAA B CBO-
€M MCCIeJOBAaHNMY, YTO «SA3BIKOBaA IMYHOCTD B MHTEPAKLIMOHAIbHOM
KOHTEKCTe ¥ eCTb JUCKYPCUBHAs IMYHOCTD, KOTOpas popmupyercs Ha
HepecevYeHN  KOMMYHVKATYBHBIX Y KOTHUTYBHBIX (PaKTOPOB», a «A3BIK
B IMICKypCe HeliCTBYyeT KaK KOTHUTMBHAs CUCTEMA, B KOTOPOII Y€TOBEK
Y4acTBYeT KaK A3bIKOBast IMYHOCTD, TPAaHCHOPMUPYIOLIASACS B JUCKYP-
CMBHYIO TMYHOCTb» (CuHeNbHMKOBA, 2011: 456-457).

B cBeTe BbIIEN3/T0KEHHOTO TI0IaraeM BO3MOXKHBIM IIPENTIONIOXKNTD,
YTO TEPMUH «A3BIKOBAsA TMYHOCTb» MOXKET BBICTYIATh TMIIEPOHMMOM
II0 OTHOUIEHNIO K TEPMUHY «JUCKyPCUBHAaA TUIHOCTb», YTO TAKXKE
noaTsepkaaercs B uccnegosanunu E.P. KopHuenko, koTopas orMedaer,

Kynbryponormdeckmit acexT

Y

Penepryap CooTBeTcTBIE JIMHIBOKYNIBTYPOIOTIYeCKMi
>kaHpos [1JI XKaHpy mamdriera CLIeHapuii
( Kynpryponormueckuit acmeKkT

Vs ,

Peue-noBepeHueckmit -
creHapuit POBHMI
xoMmIuteke» 71 (KOMMYHMKATHBHBbIE KoMMyHuKauuy J1J1

CTpaTerny 1 TAaKTUKIN)

2

( CTUNMCTUIECKNUIT aCTIEKT

/

BepbanbHble
CpefCTBa U IIPUEMBI,
ucnonbsyemble [1J1

«JImaHOCTHBIN

Tun peyesoit
KynbTypbi J1J1

Puc. 1. Mopernsb omucanus guckypcusHoit mranocty (1) mamdrera
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4TO «/1100as1 A3bIKOBAst IMYHOCTD IO CBOEIT IPUPOJie ABJIAETCS JUCKYP-
cuBHOI» (KopH1menko, 2019: 266). VIMeHHO 1T09TOMY B paMKaxX HaIllero
VICCTIeIOBaHMS MbI Oy/eM VICIIO/Ib30BaTh TM [iBa TePMIHA KaK B3aMMO-
3aMeHsEeMBIE.

Hecmotpst Ha Bcé MHOroo6pasue TUIIO/IOTHIT I3bIKOBOI IMYHOCTH,
Ka)XJjas U3 KOTOPBIX ONMCBIBAET IMYHOCTD II0J] ONPENETEHHBIM YITIOM
spenns, JI.B. Yx0BoI1 BCE >Ke yanoch BBIBECTU MOJE/Ib ONVICAHNA A3bI-
KOBOJ1 IMYHOCTH, KOTOPYIO Mbl BO3bMEM 33 OCHOBY HalIUX PacCyxK-
meHuit. [JaHHasA MOZenb OXBaThIBAaeT TPM acleKTa: CTYIMCTUYECKUIL,
KOMMYHMKATUBHBIN U IMHTBOKY/IbTypoorndecknit (Yxosa, 2016: 69).
OTTanKkuBasch OT SAHHOI MOJ/N, IpeIaraeM CIefyoIlyo MOfelb
MICC/Ie[IOBAHVSA IUCKYPCUBHOI TMYHOCTY aBTOpa mamdrerta (puc. 1).
Ha mepBoM sTame Mbl paccMaTpyBaeM AVCKYPCUBHYIO TMYHOCTD C
KY/IbTYPOIOTMYECKOI TOYKM 3PEHMA KaK IPeJCTaBUTENA OIpeeNnéH-
HOJI KY/IbTYPBI U BBIABIIAEM NPEAIOCHUIKM K HAaIMCaHNIO aMdriera.

( Cultural aspect

/ Y

Genre Compliance with the genre Linguistic and
repertoire of DP characteristics of pamphlet culturological scenario
( Communicative and pragmatic aspect
/ :
“Personality Speech-behaviour Communicative
complex” of DP scenario (communicative levels of DP
strategies and tactics)

2

Stylistic aspect

Verbal means and Type of speech
techniques used by DP culture of DP

Fig. 1. Model for describing the discursive personality (DP) of a pamphlet author
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Ha cnepyromem sTane — KOMMYHMKAaTMBHO-IIParMaTn4eckoM — OIU-
CbIBaeM aBTOpa KaK JIMYHOCTD, @ TAKXKe OIlpefesisieM, KaKie KOMMYHU-
KaTVBHbIE CTPATeTMy ¥ TAKTUKY OH UCIO/Nb3yeT. Ha sak/I0unTe/IbHOM
aTalle — KaKiue MMEHHO BepOaibHble CPefiCTBA MCIIOIb3YeT aBTOP Kak
AUCKYPCUBHAs TMYHOCTb B paMKaX M30paHHBIX CTPaTeruil.

ApropoMm nepsoro namdrera « Le hareng de Bismarck » sBnser-
Csl U3BECTHBIN (PPAHIY3CKUII MMOJIUTHUK JIEBOTO TONIKA Y XKYPHAIUCT
JKan-JItok MelaHIIOH, CUIbHAA U IPOTUBOPEYMBAsI INIHOCTD, OT/IN-
YaIOIIAsACs OT APYTUX COBPEMEHHBIX IOIMTUKOB TaTaHTOM IIOA0MpaTh
HY>KHbI€ ¥ IIPaBUIbHbIE BBIPA)KEH, He OCTAB/IAS HUKOTO PaBHOAYIL-
HbIM. JK.-JI. MenaHuon 61 fenryraToM EBpormeiickoro mapiamMeHTa u
HECKOJIPKO pa3 y4acTBOBAJI B IPe3U/IeHTCKMX BbIOOpax. B HacTosIee
Bpems JK.-JI. MenanuoH n36pan genyrarom Haunonampaoro Co6pa-
HuA Opannun. OH 1O cell IeHb aKTUBHO BBICKa3bIBaeT HeJOBOIbCTBO
[eiICTBYIOLIEl BIACThIO, @ €I0 IMOIMTUYECKIE 3CCE HO-TIPEXKHEMY IIPU-
BJIEKAIOT BHUMaHMe (PPaHIIy30B, IOCKO/IbKY B HUX BCEr/ia IIOTHMMAIOTCS
aKTYyaJIbHBIE Y 37T000HEBHbIE BOIIPOCHL.

[Tamdrert « Le hareng de Bismarck » — 910 HacTOAMIT KPUK AyLIN
aBTOpa. MenaHIIOH BCKpbIBaeT CYTh OTHOILIEHNII ABYX 3HAYMMBbIX Jiep-
»kaB EBponbl — @pannun u [epmanum. Ilepen HUM cTOUT BaykHAA 3a-
flaya — OTKPBITh I71a3a GPAHI[y3CKOTO HAPOMA HAa COCTOSHIE OTHOIIE-
HIIT MEXY ABYMsA CTPaHaMM, IIOKa3aTh YUTATENI0 HECOCTOATE/IBHOCTD
MONIMTUKY Y 9KOHOMMKI [epMaHMM, KOTOPYIO C/IETNI0 KOMMUPYIOT BIACTI
®panuyy, u yoenuTb GpaHIy30B B TOM, YTO TAKOII IIyTh Pa3BUTHS He
MOJXOJUT UX FOCYHAPCTBY.

s pocTV KeHN A KOMMYHUKATUBHOM e/ — yAMYE€HNA HECOCTOS-
T€/IbHOCTY T€PMaHCKOJ IOMUTUYECKON CUCTEMBI — aBTOP MCIIOIb3yeT
clefylolie KOMMYHUKATUBHBIE TAKTUKA: TAKTUKY OOBMHEHMS U TaK-
THKY TTOOYK/IeHVIAL.

[Ipumenss taktuky o6BuHeHus, JK.-JI. MenaHIIOH aHanM3upyeT
HPaKTUIECKU KOKAYIO chepy )KMU3HU M HAXOAUT C/1abble CTOPOHBI IOJIN-
TIYECKOI CCcTeMBbl. Tak, Ipy omycaHmnn fieMorpaduaecKoil CUTyalun
B [epmaHuu aBrop nmamdrera 0OBUHSIET BIACTU B «JEIOPTALMI» I10-
YKMJIOTO HaceIeH)s B OMa IIPeCTapesIbIX WIN B O/M3/IeXaliie CTpaHbl,
rfie paboyast C1jIa CTOUT fielileBrie, YeM B [epMaHmu, 4TOObI HATY TaM
IeLIEBBII 06CTyXMBAIOLINI IIEPCOHAJI /L1 CTapUKOB. Bcé aTo nemaercs
C LIe7IbI0 YMEHBIIEHNA 3aTpaT Ha COflep>KaHMe IOXKIIOTO Hace/leHNA:

(1) Le déclin démographique et le vieillissement de la population cotiteront
dabord trés cher a I'Allemagne elle-méme <...> Certaines familles
allemandes embauchent donc a bas coilt des personnes venues d’Europe
de Est pour soccuper de leurs anciens. Mais dautres vont plus loin. Leur
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solution? Exporter les vieux dans des pays oii la main-dceuvre pour sen
occuper cotite moins cher! (p. 61-62).

Vcnonb3ys takTuky nobyxpaenns, JK.-JI. MeaHIIOH MPOHUYECKN
obpalaeTcst K COrpakiaHaM, IpU3bIBas X, Ha MepBblil B3I/IAM, K He-
TaTVBHBIM JIeVICTBMAM, a HAa CAMOM JieJie, CTapasCh PacKpbITh CYThb IPO-
O71eMbl 11 €€ aKTya/IbHOe COCTOsIHME. AHA/IUSUPYA NPOOIeMy IUTaHV
¥ BIVISTHMSL HeMeLIKOJ MOZie/I)t pasBUTHUA Ha MUIEBYIO IIPOMBIIIICH-
HOCTD, aBTOP IPUBOAUT CTATUCTHKY, OKA3bIBAIOLIYIO, YTO OOIBIION
IPOLIEHT HaceneHus [epMaHUM CTpafaeT OT OXUPEHNS U3-3a HEJO/DK-
HOTO KayecTBa IPOAYKTOB uTaHus. B koHIe paspena « Hard discount
et malboufte » JK.-JI. Menanion npuspiBaeT GpaHIy30B «IIOJHAKATDY,
Bezib [epManms ux y>xe o6ornama. Ha caMmoMm e fere aBTOp [TOKa3bIBaeT,
K 4eMY MO>KeT IIPUBECTH IIpeHeOpesKeH e Ka4eCTBOM IIPOLYKTOB I IIOf-
Jiep>KKa TIONIMTYKY AUCKayHTEPOB:

(2) Que cela wempéche pas nos déclinistes de faire leur office! Horreur, la
France est a la traine de IAllemagne avec seulement 15% de personnes
malades dobésité! Allez, encore un effort pour faire aussi bien que le
modeéle! « Mangez mal »! (p. 44).

Crnenys Tunonoruu sA3sikoBoit mmaHocty B.J. Kapacuka (Kapacuk,
2004), MbI ¢ TOMHBIM ocHOBaHMeM oTHOocuM JK.-JI. MenaH1ona K aro-
LIEHTPUYECKOV JIMYHOCTH, OT/INYAIOLIEVICA BBICOKOM 9KCIIPECCUBHOCTBIO
BbIpaKeHUI1. Ha Ham B3IJIAM, eCIy BBITH 32 PAMKM MICK/IIOUUTEILHO
CTUINCTUYECKOTO KpUTEPHs, ero MOKHO pPacCMaTpMUBaTh KaK 3TOLIeH-
TPUYECKYIO TMYHOCTD TAK>Ke IOTOMY, YTO OH M3JIaraeT cOOCTBEHHbIE
TOYKM 3PEeHNs U BUIEHN CUTYAL[UIL.

[t mocTyXeHMst HeOOXOAMMOro KOMMYHMKATUBHOTO 9 dexTa
JK.-JI. MenaHnuon npuberaeT K UCIIOIb30BAHNIO aBTOPCKUX MeTadop.
SIpkuM nmpuMepoM CIIy>KUT CpaBHEHE HEMEIIKO MOJE/IN PasBUTHA C
anoM (le poison allemand), 3anonousromum u ry6sammm Bcé, 4ero Kaca-
eTcs, ANO0M, IIOPAKAINM KXAYI0 chepy KU3HU cTpaHbl. [uHNYHAA
u arpeccuBHass — BOT Kakol BuauT JK.-JI. Me/laHIIOH NOMNTUYECKYIO
cucreMy lepmanym:

(3) Le «poison allemand » passe par lair et la nourriture avec la méme bonne

conscience, et la méme agressivité quand on lui résiste, que le reste des
trouvailles de ce « modéle » morbide (p. 24).

(4) Vouloir imiter la fagon de faire allemande, cest donc se frapper soi-méme.
Létendre a tous, cest étendre les ravages du poison allemand (p. 78).

(5) Ce poison allemand est lopium des riches. Pour eux, si un tel paradis
de discipline et de silence sur un tel océan de misére, dexploitation et
duasservissement peut exister, alors tous leurs espoirs sont permis (p. 18).
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ITomumo nexcudyeckux cpencrTs, JK.-JI. MelmaHIIOH He CKYIUTCA U
Ha CMHTaKCUYeCKIe CPEICTBA: Ha IIPOTSDKEHUY BCero maM@rieTa Mbl BbI-
Ay nopsagka 100 puropudeckux BOCK/INIIAHUIL ¥ BOIIPOCOB. B KoHIIe
Ka)KJIOTO pasfie/ia HOMUTUK 00paljaeTcsi K CBOEMy YNTATEIIO, IPMU3bIBa-
€T K JeICTBUAM, 3a[Ja€T BOIIPOCHI, HA KOTOPbIE HET OTBETA:!

(6) Que de bonheur en vue: tous ces avions d charger jusqua la gueule de
“made in Germany”! (p. 29)

(7) Crévent lair et tout ce qui y vit! Les avions doivent passer. Que se poussent
les oiseaux qui encombrent le ciel sans rien faire dutile pour le PIB! Mettez
plutét vos masques a gaz! Ca tombe bien : ils sont eux aussi “made in
Germany”! (p. 29)

I[Tepen untaTenem spumo npeznctaét o6pas JK.-JI. MenaHioHa, BbI-
CTYNAIOIEro ¢ TPUOYHDI, He CTeCHAIIIET0CA Y He ONAacaloI[erocs Bbl-
CKa3bIBaTh CBOE HEJJOBONILCTBO BIACTbIO, OIMTUKOM, CTIOKMBLIENCA
cutyanyert. OH Ipu3bIBaeT KaXKAOro rpaxjannHa Gpaniym He 604TbCA
TOBOPUTH TO, YTO OHM IyMAIOT, IOMOTaTh CBOEIl CTpPaHe U3MEHUTbCA B
JIy4IIyI0 CTOPOHY, 3afiyMaTbcs o 6ymymem. OH — rmac Hapopa. OH —
ero pynop. OH TOT, KTO ABV)XET Hapof, K IIpaB/ie, TOT, KTO IPU3bIBa-
eT cOpOCUTD TIeJIeHy C I/Ia3 U YBUAETh HACTOALIYIO peambHOCTb. Co-
OTBETCTBEHHO, IIPY IepeBOJie ero IPOMU3BEeeHMIT BaXKHO COOMIOATh
IVHAMUKY TE€KCTa U He YIIYCTUTb MajlelillIero Mochlla, CKPHITOTO B €I0
BBIPKEHMAX.

Bropoit mamdrner « Sarkozy sous BHL » ony6nmkosan B 2011 ropy
¥ TIPVHAJIEXUT ABYM M3BECTHBIM (PaHI[y3CKMM afiBoKaTtaM Pomany
Iroma n JKaky Bepskecy, Ka>K/bIll 3 KOTOPBIX OCTaBUI SIPKUIL Cyiell B
ucropuy Opanuym. B ;aHHOM nccnefoBaHny Mbl 6y[eM paccMaTpUBaTh
UX KaK eMHYIO IUCKYPCUBHYIO TNYHOCTD, IOCKONIbKY HaM He Ipef-
CTaBJIAETCA BO3MOXKHBIM OIIPEe/TUTh, KaKe MMEHHO (parMeHThI Obln
HaIMCaHbl KaXK/IbIM aBTOPOM.

JKax Bepxxec — ofyH 13 M3BeCTHeMNX PPaHIy3CKMX alBOKATOB
U KpaliHe IPOTUBOPEYNBBI I0PUCT. Bo BCEM Mupe OH M3BECTEH KaK
«AJIBOKAT [IbABONa», IOCKO/IbKY B CIMCKE €ro KIMEHTOB YMCIATCA Cca-
MBI OfiM03HbIe TeppPOPUCThI XX BeKa, HAIVICTDI, CEpUITHbIE YOUIIIIBI,
nuktatopsl (Johannes, 2013).

Ponan JlroMma — Tak)xe B IPOILIIOM M3BECTHBIN QPAHI[y3CKUIL afi-
Bokar. IToce mobenpr Ppancya Murrepana Ha Ipe3NAEeHTCKUX BbIOO-
pax 1981 ropa P. [lroma BBINIOIHAN CEKPETHDBIE MUCCUY IO TIOPYYEHUIO
npesusienTa OpaHuuy, B YaCTHOCTY, CBA3aHHbIe ¢ Myamapom Kappa-
¢u. B reuenne 10 et P. [lroma BO3IIaB/Is/I AUIIOMATUYECKYIO CITYXKOY
®paniuy, 3a UCK/TI0OYEHNEM TIEPHOJa «COCYIIeCTBOBaHMs» (0T dpaHiL.
cohabitation) ®. Murrepana u JX. lllupaka. OH 6B fpyroM u mpu-
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BepkeH1ieM @. MutrepaHa, OT/INYHBIM aJJBOKATOM ¥ IIPEKPACHBIM [~
roMaroM. 70 71eT ITOCBATIUII HOIUTUYECKOM Kapbepe, 10 13 KOTOpbIX —
IUITIOMATHUM.

[Tamdrer « Sarkozy sous BHL » — aT0 He 4TO MHO®, KaK oOpaleHne
K Op1BIIeMY mpesugenTy @paniyn Hukors Capkos3n. ABTOPSBI CIMIIKOM
HeJIOBO/IbHBI MOMUTUKOI NpesupenTa Opannum Ha baxkaeM Bocroke,
OHY YCTa/IM OT IOCTOSIHHO JDKM ¥ COKPBITHSA (PAKTOB, K TOMY e OHI
yBepeHbl B cuibHOM BinAHuM Ha H. Capko3y ckaH[a/lIbHO U3BECTHOTO
xypHanucta bepuapa-Aunpu Jlesu. P. [lioma u JK. Bepxxec 06beuns-
I0TCsT, 9YTOOBI JOOUTHCS mpaB/bl OT ObIBIIEroO mpesnupeHTa Opanunn,
BBI3BATb €T0 Ha AMAJIOT ¥ IPU3BATh K OTBETY.

s [oCcTV KeHMsI KOMMYHMKATYBHO 11e/I aBTOPBI UCIIOIb3YIOT
TaKTUKY OUYepHeHNs U TakTuKy ooBuHeHus. O6BuHenne H. Capkosn
BO BCeX Ipexax IPOXOANT JIeITMOTUBOM 4epe3 BeCh ImaMiieT. ABTOPLI
Ipe3upaloT ObIBLIETO MPE3N/IEHTa, HET HY OJHOI YepThI, KOTOpas Obl
npusiekana ux. OHU pacKpbIBAIOT €r0 KapThl, PACCKA3BIBAIOT O TOM,
YTO TIIATENIbHO CKPbIBAJIOCh AHTAKMPOBAHHBIMU KYPHA/IUCTAMU Ha
HMPOTAKEHNY MHOTYX JIET.

P. [Troma u JK. Bepxec o6Bunstor H. Capkosu Bo BMelIaTeNbCTBE B
BoitHY B JIuBum B 2011 roay, B M3OBITOYHOM NIPUCYTCTBUM 3MATAXKHO-
ro xxypHamucra b.-A. Jlesu B nonuruke @pannun. B 4ncio «rpexos»
H. Capko3u BxoauT 1060Bb K JieHbI'aM, TOTOBHOCTD ITOVTH Ha BCE paan
MIONTy4EeHNA MaTepUaIbHOM BBITOAbI. IIoMIMO 9TOr0, OHM BBICKa3bIBAIOT
Ipe3peHIe K Ka4eCTBY pednt ObIBIIETO IIPe3U/IeHTa 1 eT0 OTHOLIEHNIO K
(dpaHIy3CKOMY S3BIKY ¥ KY/IBTYpe CTPaHBL.

(8) Le régime libyen nayant pas de « légitimité démocratique », il nest
pas question de lui accorder un droit a sa défense, de respecter la loi
internationale, encore moins de lui manifester de la solidarité, méme si
le peuple frangais, lété 2011, était majoritairement hostile a la guerre en
Libye (p. 17).

(9) Ce nest pas lamour du genre humain qui vous fait courir, cest la braise, le
flouze, loseille, la thune, comme on disait a la Cour des miracles (p. 21).

(10) Vous détestez la culture frangaise et ne voyez pas pourquoi les futurs
énarques devraient lire La Princesse de Cléves, alors que lire de chefs-
deeuvre de notre littérature est un plaisir. Cest méme, selon Valery

Larbaud, un vice impuni, mais vous ne savez sans doute qui est Valery
Larbaud (p. 12).

TaxTuxy oueprenns P. [lioma u JK. Bepkec pyMeHAIOT, KOIIa XOTAT
mokasarb ucturHoe muno H. Capkosu u ero nmomomranka b.-A. Jlesn.
Tak, HanipuMep, 4TOOBI TOKA3aTh, HACKOIBKO CTaObIM IOTUTUKOM ObLT
H. Capkosnu, aBTOpbl CpaBHUBAIOT €r0 ¢ ATTIUION, OFYEPKUBAsI IIPU
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atoMm, uto H. Capkosn emmé naneko Jo Hero, OH — JIMIIb XKaIKast KOV
BE/IVIKOTO TyHHa:

(11) Vous étes la carricature de ce roi barbare qui répandit la guerre dans tout
le monde dalors, de la Caspienne a Paris ot sainte Geneviéve contribua d
le repousser. Vous étes la réincarnation en format réduit d'Attila le fléau
de Dieu, vous étes Attila le Petit (p. 13).

IToraraeM BO3MOXHBIM PacCMaTPMUBATh A3BIKOBYIO JTMYHOCTD
P. lroma n JK. Beprkeca Kak OTHOCAIIYIOCA K COLMOLEHTPUYECKOI A3bI-
KOBOJI IMYHOCTH, IOCKO/IbKY OHU CTPEMATCSA BCTATh C IPEICTaBUTENA-
MU COLIMyMa «Ha OfiHy Hory». B ormimame ot JK.-JI. MenaniuoHa, KoTo-
PBIIT «pacliBe4rBaeT» CBOI TEKCT 0OpasHbIMU BhIpakeHsAMy, P. [Jioma
u JK. Bepkec peAmounTaioT UCIonb30BaTh aprOTMYECKYIO 1 pasroBop-
HYIO JIEKCUKY, cBolicTBeHHY10 H. Capko3u, MOCKO/IbKY, KaK M3BECTHO,
IOC/IeAHNIT He IpeHebperaeT ynorpebieHneM HOf00HOI TeKCHKN B
peunt, 4To «COMDKaeT» ero ¢ HapojoM:

(12) Etre « protecteur », voila un beau métier comme proxo... (p. 24).
(13) Et puisque cet enturbanné ne comprend pas, il faut, comme dans le milieu,

tuer le mec qui nest pas réglo, tuer Kadhafi, et comme dans le milieu aussi,
si on ne peut latteindre, punir sa famille (p. 53).

ITpu yrennu namdrera P. loma u JK. Bepxeca unTarenp 4yBCTByeT
Pe3Ko oTpuliaTeibHOe OTHOIIeHMe aBTOpoB K H. Capkosu, skcnmmunr-
HOe 00/IM4eHNe KaKIoTo ero AericTBysA. OILyleHne ypéka He MCCAKaeT
¥ K KOHIy TaMdyIeTa, OHO TO/IbKO ycunuBaercs. [Ipu nepeBoje Takoro
namdieTa Ba)KHO COXPAaHWUTD JVHAMMKY HapacTaHVsA 0OBMHEHMII JJiA
COXpaHEeHVS KOMMYHVKATUBHOTO 3¢ ¢deKTa, Y4TOOBI PYCCKOSA3BIYHOI
YMTaTeNIb CMOT YIOBUTb HACTPOEHNE aBTOPOB, VX SMOLIUY 11 YyBCTBA.

B TepMMHax KOMMYHMKAaTUBHO-(QYHKLMOHAIBHOTO ITOAXO0/A IO
B.B. Cro6HukoBy, maMdieT OTHOCUTCS K KOMMYHUKATUBHOI CUTYa-
nun (KCII-2,,,,), Ipu KOTOPOI NMHUIIMATOPOM IIepeBOjja BLICTYIIAeT
caM IepeBOIYMK, CTPEMSIIINIICA IIO3HAKOMUTD PELMUIIVIEHTOB C TBOP-
yecTBOM aBTOPOB (Cro6HMKoB, 2015). B cBsI3M € 9TM MOXXET BO3HUK-
HYTb CJIO)KHOCTb COXpaHeHMsI 0COOEHHOCTEN AVCKYPCUBHOI TNMYHOCTI
aBTOpa IO BIMSHYEM SI3BIKOBOJ IMYHOCTY IEPEBONYMKA, KOTOPBII
«MHJIMBUJIYa/IbHO, TONBKO B CYJIY CBOET'O COOCTBEHHOTO, OHOMY €My
HPUCYIIET0 MUPOBOCIPUATHS, PaclIMPOBBIBAET TO, YTO YBUJIEN, OC-
MBIC/IUL, TIPOYYBCTBOBAJI U 3aT€M OIMCal KaK aBTOP OPUTMHAIbHOTO
tekcta» (Fap6oBckmit, 2016: 414). IucKypcuBHasA IMYHOCTb aBTOPa
HPOSIB/ISIETCS B MHOTOYMC/IEHHBIX CTUINCTUIECKUX 0COOEHHOCTAX
TEKCTa, KOTOPbIe IIePEeBOYNKY HEOOXOAMMO a/JeKBaTHO IiepeaTh Ha
nepeBopsLieM s3bIKe. [lepeBOIUMK KaK IpeiCTaBUTENb TOV MV VHOM
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KY/IbTYPBI IOPOXAAeT TADMOHMYHBIN TEKCT C COXpAaHEHMEM BCEX JIC-
XOJIHBIX CMBICTIOB.

ITockonbKy maMeT — 3TO TEKCT, BHyTPeHHe 0OpPAIIEHHBIN K
«CBOEMY» YUTATEJI0, Mbl BIIpaBe IPENIIONOXKNUTD, YTO IEPEBOJUMK KaK
IpEeCTaBUTENb «TPEThel» KYIbTYPbl MOXKET MCIIBITATh CBOETO poOfa
«OTIOCPEJJOBaHHBII KY/IbTYPHBIIT IIOK». Bo-IIepBbIX, OH He CMOXeT ab-
CTParnpoBaThCs OT COOBITHIL, ONMCHIBAEMBIX B TaMieTe, ¥ HEBOTIBHO
CTaHeT aHaIM3MPOBATh 9T COOBITHA B MIPUIOKEHNN K CBOEIT CTpaHe
Y CBOUM COOTeYeCTBEHHMKaM. Bo-BTOPBIX, IepeBOAUMK HEBOIBHO OY-
IeT NPOABIATH SMIIATUIO ¥ HEKOE COYYBCTBYE K YYaCTHMKAM KOMMY-
HYKAaIlMM, YTO CBSI3aHO B MEPBYIO OYepefb C KOTHUTUBHBIM Harakxom
nepesoguuka (ITopmkosa, 3anpyro, 2017). ViMenHO moaTomy, BCeq, 3a
JLK. JIaTbI1IeBbIM, MBI ITOJIATaeM, YTO Ka>KIbI IepeBOAYMK aHA/TU3VPYeT
COflep>KaHMe TOTO VIV MHOTO ITPOM3BENEHNA B COOTBETCTBUM CO CBOMMU
6a30BbIMU LIEHHOCTSIMY, KOTOPbIE B TOJ VIV VIHOVI CTEIIEHU MOTYT OT-
JIMYAThCA OT IIEHHOCTEN TO¥ IMHIBOKY/ILTYPBI, Ha A3bIKe KOTOPOIT OBIIO
CO3[aHO OpUTMHaNbHOe ponsBenenue (Jlatpimes, Tumko, 2012: 45).

B HalreM MOHMMaHNUM IEPEBOJUNKY CIeflyeT BHIMATETbHBIM 00pa-
30M IIPOAHA/IM3UPOBATD UCXONHBIN TEKCT, YTOODI BBIABUTD BCE CKPBIThIE
U ABHbIE CMBIC/IBL. [Ipy 3TOM OH He JO/DKeH «PaclIM(pOBBIBATb» peL-
IMEHTY aOCOIOTHO BCe «3arafikii» OPUTUHAIA, IOCKOIbKY PELUIIIEHT
JIO/DKEH BOCIPUHMMATD TEKCT IIepPeBOjia TaK XKe, KaK eC/Iyu Obl YMTas
opurrHant. OfHAKO TO, 4YTO, BO3MOXKHO, IOHATHO PeLINIINEHTY OPUTH-
HaJIa, HO MOXKeT OBITh HEM3BECTHO IPECTaBUTEIO APYTOil KYIbTYpPHI,
cenyeT OOBsACHUTD, He HapYyIIas LIe/IOCTHOCTD TEKCTA 1 €70 KOMMYHI-
KaTVBHYIO LIeJIb.

[Ipucrynas K nepeBofy namMuIeToB, Mbl YIUTBIBAIN, YTO IIPOU3-
BeJIeHNA N3HAYa/IbHO OOpalleHbl K PPaHITy3CKOMY YUTATENIO C LeTbI0
NEMOHCTPALM PeaIbHOM JEVICTBUTENbHOCTY, KOTOPAs €r0 OKPY>KaerT.
ITosTomy nepen HaMM CTOAIA 3aJada SKCIVIMIMPOBATh COflep>KaHue
IpOM3BeIeHNI I/ HOTeHI[AaIbHOTO Y TaTesA (B HAalIeM C/Tydae — 3TO
CpeHeCTAaTUCTUIECKUIT POCCUIICKUI YATATEND), BEPOsITHO, HE3HAKO-
MOTO C HEKOTOPBIMU PeanuAMY, IOCTapaTbCsl MaKCMMa/lIbHO OTPA3UTh
KOMMYHMKAT/BHOE HaMepeHle aBTOpa, 0COOEHHOCTH ero AUCKYPCUB-
HOJI IMYHOCTY, a TAKXXe TOHAJIbHOCTY NpousBeneHn:. Ecnu npu nepe-
BOJI€ YIIYCTUTD 9TV MOMEHTBI U3 BUJY, TO BelIMKa BEPOATHOCTD, YTO
OXW/JJaeMbIil aBTOPOM 9 PeKT He OyeT BOCIPOMU3BEEH 10 KOHIIA 1
yCIeIIHasAg KOMMYHMKALVs He COCTOUTCAL.

B xo7ie conocTaBUTEIPHOTO aHa/MN3a COOCTBEHHOTO IIePeBOfiA 1 MC-
XOJHOTO TEKCTA MBI BBIACHUIN, YTO OCHOBHBIMI NpMEMaMI TIepeBOfia
CTany SKCIUIMKALNA, afaliTalilsA, KOMIIEHCal M, MICIIO/Ib30BaHNe Tepe-
BOJIYECKOT0 KOMMEHTapus. PaccMOTpuM HEKOTOpbIe IPUMEPBHI.
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[TpencraBneHHbIll HIDKe TpuMep B3AT U3 namdreta P. Troma n XK.
Beprkeca « Sarkozy sous BHL ». B nanHOM pparmMeHTe OCHOBHYIO TPYA-
HOCTb BbI3bIBaeT cpaBHeHMe b.-A. JleBu, BepHoro «Baccana» H. Capko-
3u, ¢ JlJoypeHcOM ApaBUIICKUM, CTaBIIVM BEPHBIM IpyroM apabos. JImd-
HOCTb o¢uriepa 6puranckoit apmun Tomaca JloypeHca IpakTU4ecKu He
M3BEeCTHA POCCUIICKOMY YMTATE/I0, COOTBETCTBEHHO, TAKOE CPABHEHNE
MO>KET OCTAThCs He3aMeUeHHbIM U He TPOMU3BENET HeOOXOAMMOrO Ipar-
Mmarudeckoro addexra. [leno B Tom, uro T. Jloypenc Bo Bpems Ilepsoit
MIPOBOIJI BOJIHBI 110 TOPY4eHNI0 BpiTaHCKOTO IPaBUTEIbCTBA CTY>KIUJI
Ha bmoxnem Bocroke. B pesynbrate, 3a OKa3aHHYI0 MOMOIb OH CTajl
MMeHOBaTbcs JIoypeHcoM ApaBUIICKMM, KOTOPOTO apabbl BOCIPUHMN-
Ma/y KaK HaCTOSILETO Ipyra.

ITonaraem, YnUTaTeIb MOKET YIOBUTDb HEKYIO CBSI3b MEXAY H00aB-
neHneM K pamunu b.-A. JleBu onpenenenns «ApaBUIICKIIT» 11 arpec-
CUBHOJ BHEIIIHEN MOMUTUKOM B JIMBUM, HO OCHOBHOM IIOCBIJTI OCTAHET-
Csl HEOHATBHIM. UTOOBI KOMIIEHCHPOBATDh PEAKIMIO PELMIINEHTa, MBI
HNPUHANN pelleHne SKCINIMIMPOBATh POIb JAHHONM NTMYHOCTH, Ty TEM
YyTOUHeHUs e€ MecTa B UCTOpuu. Taxoke MbI J0OaBUIN CHOCKY C 00b-
sicHeHueM ponu T. JloypeHca B COOTBETCTBYOIINX UCTOPUYIECKIX CO-
OBITHSX:

Et quand vous tentez de donner le V1 xornma Bbl mbITaeTech BBeCTU BCeX B
change, vous en devenez ridicule. 3abmyxmenue, Byl BBIDIsIUTE HeJENO.
De Gaulle aimait sentretenir avec e Tonnb mobun 6ecenoBarb ¢ Majb-
Malraux, un écrivain a sa hauteur. po, mucaTeneM, JOCTOMHBIM €ro BeJu-
Vous croyez limiter en vous montrant 4IMHBL. Bbl IbITaeTech MOPaXKaTb eMy,
avec M. Lévy, un mythomane qui se TIOABJAACDH C I-M JIeB), BBIIYMIIVIKOM,
prend pour Lawrence d’Arabie... Lévy xoTopslil npencrasisier cebs JloypeH-
dArabie, il y a de quoi rire! (p. 13). coM ApaBmiickuM'!, BepHBIM APYTroM

apa6os. .. JleBu ApaBuitcKuii, CMeIHo!

! Tomac Jloypenc (1888-1935) — 6pu-
manckuti opuyep, Hazeauuvii «/loy-
percom Apasutickum» 3a NOMOUuLb 8 no-
6ede Apabckozo ononueHus.

B cnepyromemM npumepe, B3ATOM 13 STOTO >ke TaMdrieTa, Gurypupyer
Ba)KHas OTChIIKA Ha Heroffobaolliee IoBeieHe Ipe3ueHTa — * pauvre
con”. Llutupyemoe cl1oBocoyeTaHMe HECTy4YailHO B3ATO B KaBBIUKM, I10O-
CKO/bKY MMeHHO Tak Hazbas H. Capko3u ojHOro 13 CBOMX COTpaXKJaH
Ha Ce/lbCKOX0357icTBeHHOI BbIcTaBKe B 2008 rony. IIpobupasce ckBo3pb
TONMNY (HPaHIy30B, ObIBLINII TPE3NUAEHT BEMMKOAYIIHO ITOXKIMaJl BCeM
PYKM ¥ IUpOoKo ynbi6ancsa. Ho He3HaKOMBII MYy)XUMHA OTAEPHYT PYKY
co cnoBamm: « Ah non, touche-moi pas! Tu me salis » (i1, He Tporait
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Mmens! Tel MHe HenpusTten!). B orBer npesupent @panuyy npousHéc
¢dpasy, BCKOpe pasjeTeBIIYIOCs 10 BceMy Mupy: « Eh ben casse-toi alors,
pauv’ con! » (Hy u npoBanusaii, Tymas ckoTuHal).

Koporkoe 15-cekyHIHOE BUE€O B CYMTAHHBIE YaChl PACIPOCTpa-
HAETCS B CETH, BCe MONb30BATe/N MHTEPHETa HAYMHAIOT OCY>X/aTh
H. Capkosu 3a Takoit HeTONMyCTUMBIII IOCTYIIOK, a ppasa CTAHOBUTCA
KPbUIaTbIM BeIpakeHVeM. E€ ynoTpe6/I0T B Ha3BaHNAX MHOTOYMCTIEH-
HBIX 67I0T0B Ha ITPOCTOpax coluanbHol cetu Facebook, oHa cranoBuTCA
MICTOYHVKOM BCEBO3MOYXKHBIX LIy TOK, MICIIO/Ib3YETCS B IIECHSAX, TOINTH-
YeCKMX C/IOTaHaX, U lake KaK Ha3dBaHVe HaCTO/IbHOI UTPBI O BEIOOpax.
9ta peruka 6biBuIero IIpesuaenta Opaniyuy nmponspena HaCTOALINIT
¢ypop B EBpore, a aBToputeTHas ¢ppaHiysckas razera Le Monde paxe
OIy0/IMKOBasIa CTATbIO, Ifie IPUBOAVIINCDH pas/IuHble BAPUAHTBI Ilepe-
BOJIOB AHHOM PEIUIVKIL.

BellieckazaHHOE CBU/IETETIBCTBYET O TOM, YTO JOC/IOBHBII IT€PEBOJL
JIAaHHOV PeIIMKM OCTAaBIII OBbI afjpecaTa B HEBEeIEHNY TOTO, YTO CTOUT 32
aTUMMU ABYyMs crioBaMu. K Tomy ke, Ha IpoTsKeHUM namdriera aBTOpbI
HECKOJIBKO pa3 BO3BPAIIAIOT BHUMAaHME YMUTATe/Ieil K 9TON a/lTI03UML.
B maHHOM cry4ae 6bII0 65 HEYMECTHO BCTABJIATD II€PEBOYECKIUIT KOM-
MEHTapuil B BIJIe CHOCKY, IIOCKOJIBKY 3TO HaPYIIVIO OBl PUTM IPOU3-
BeIeHNs, K TOMY XKe TakKas 00béMHast MHGOpMaLKs He ITIOMeCTUIACh
Ob1 B cHOCKe. [T09TOMY, 4TOOBI IIpUB/IeYb BHUMAaHUeE TOTEHIIMATbHO-
TO PYCCKOA3BIYHOTO afpecaTa ! KOMIICHCHPOBATh peakinio ppaHKo-
A3BIYHOTO YUTATe/IsA, MBI PasbsACHAEM, IPU KaKUX 00CTOATEIbCTBAX
OblTa IpoM3HeceHa faHHasA (pasa. TeM caMbIM, MBI ITIOKa3bIBaeM, 4TO
3a BBICKAQ3aHHBIM 9KCIUIMIUTHO CKPBITO HEYTO OOsbliiee, 4TO MOXET
HO3BOJINTD Af[PecaTy 3alaTbCA BOIIPOCOM ¥, BO3MOXKHO, IOCTAPAThCA
HalTu OTBET:

Les rois et les présidents aimaient la
langue francaise. Ils en faisaient un
usage magnifique. 1l suffit de lire les
Bulletins de la Grande Armée ou IAp-
pel du 18 juin. Vous haissez la langue
frangaise, vous lui préférez largot et le
verlan, oubliant que le chef de I'Etat,
en France, ne sadressent pas a un
Frangais quel qu’il soit en lappelant
« pauvre con » (p. 12).

Kopomu ut mpesupenTs! mobwm ¢ppaH-
Iy3ckuil fA3blK. OHU BUPTYO3HO UM
Brafem. JJOCTaTOYHO  NPOYMUTATh
«bronnerenp Benmukoit Apmum» uiam
«Peuyp 18 uioHa». Bl ke TepmeTb He
MoXKeTe (PPaHIY3CKMil A3BIK, BbI mpep-
[oYMTaeTe apro M BeplaH (MONTOmEX-
HBIIT CJIEHT), 3a0bIBasA O TOM, YTO [7IaBa
rocygapcrBa, Bo Opaniyn, He MOXeT
obpaiatbcsi K KAKOMY 651 TO HI OBITIO
(bpaHI[y3y, HasbIBasA €TO «TYIOJ CKOTH-
HOJI», Kak BbI aTo caenany Ha Cenbcko-
XO3AJICTBEHHON BbICTABKE.
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B cnepyromem npruMepe pedb UAET O POIY MUHUCTPA MHOCTPAH-
HbIX flen1 @pannuu npu H. Capkosn. ABTOpPBI IUIIHNUI pa3 YKa3bIBAIOT
Ha OTPOMHOE B/IMHNE, OKa3bIBaeMoe Ha mpesusieHTa b.-A. Jlesu, u 3a-
SIBJIIOT O TOM, YTO POJIb MUHICTPA MHOCTPAHHbIX Jie/l B BeIEHUN Jiefl
yuib GopMabHa, IOCKOIbKY, Kak n3BecTHO, H. Capko3u mpuHuMan
pelieHye 0 BBeileHNM BOTICK B JIuBuio 6e3 Bemoma Anena JKromie, 3a-
HUMABILETO I0/DKHOCTb MUHUCTPA MHOCTPAHHBIX fIeTl.

B narHOM IpuMepe aBTOpHI CpaBHUBAIOT A. JKIOIIIIe ¢ ApMapOYHBIM
IIYyTOM, C (PPUKOM, HaJ KOTOPBIM BCe IocMenBawTcs. [Tommumo atoro,
OHU OOBITPHIBAIOT 0Opa3Hoe BeIpaxkeHue « avaler les couleuvres », KOTO-
poe nMeeT 3HaueHue « supporter des affronts, des avanies, sans pouvoir
se plaindre » (KoryT, 2014: 10), T.e. 6eCIIpeKOC/IOBHO NIPMHUMATD BCe
061 bl 1 Heyauy. YTOOBI COXpPaHUTD HEKYI0 00Pa3HOCTb APMapKI, MBI
BBOJMM 00pa3 LINAarorjaoTare/s, KOTOPBIi, KaK U3BECTHO, 4aCTO OBII
4JIeHOM OpOofisidelt IMPKOBO TPYIIIIBL:

Cest Iui le vrai responsable de OTo OH — IJIaBHBIII BMHOBHMK Barreir
votre politique qui sera, hélas! pour BHelIHell IOMMTNMKM, KOTOpas, YBBI,
quelques mois encore, celle de la emé HecKOIbKO MecsALeB OyAeT IMOMUTH-
France, réduisant le ministre des Af- kot @paHumny, rjae ponb MUHKCTPA MHO-
faires étrangéres a un réle de phéno- CcTpaHHBIX e/l CBeleHa K POIN IpMapoy-
méne de foire, avaleur de couleuvres, Horo IyTta, KOTOPBIJ, IOZOOHO ILIIIaro-
mais il laccepte, tant pis pour lui rIOTaTeNMO, NPOITIATBIBAET BCe OOMAEL
(p- 13). HO €ro 9TO yCTpauBaeT. VI mopesiom emy.

Astop BTOporo namdrera JK.-JI. MenaHIIOH, Jketasi TOKasaThb Y-
Taresnio 6e3pasymyune AHrenpl Mepkenb K 9KOTOTMYECKOI CUTYAI[Uy B
EBporme, ucronb3yet BolpakeHue « sen battre les couettes ». [JaHHOe BBI-
pakeHMe sAB/AETC 9BPEeMMU3MOM K U3BECTHOMY Cpenyt ppaHI[y3CKOit
MOJIOREXM BbIpakeHMIo sen battre les couilles, Bpipaxkatoniemy 6e3pas-
J4ye U HallJleBaTelbCKoe OTHOIIeHMe ropopsero (Linternaute). 98-
dbeMM3M CTPOUTCS Ha CO3BYYME IBYX CTIOB — couettes u couilles, 6raro-
faps 4eMy YMTaTeNIb C IETKOCTBIO PACIIO3HAET BY/IbrapHOE BBIPaXKEHIE.

I[Tpu nepeBope MbI IprberaeM K MCIOIb30BAHNIO IIPUEMa afaITa-
VM M KOMIIEHCALMY U, IIPOAHA/IN3MPOBAB Pa3/IuHble S9KBUBA/ICHTBI
($paHIy3CKOro BBIpaXKEHN A, OCTaHABIMBAeMCA Ha 0OCIEeHHOM BbIpa-
YKEeHIM, MMEIOIeM CXOXKee 3HaueHNe B pyccKoM sA3bIKe (CrioBapb coBpe-
MEHHOJ JIEKCUKI. . ., 2014). ITpu aBpemmsanym Mpl orrycKaeM 4acTh BbI-
paXXeHMs, COlep>Kallylo Ipyboe CIIOBO, a ITIATONT «KAACHby» 3aK/I0YaeM
B KaBbIUKI. by1aroyjapsi STOMy pycCKOS3BIYHBIN YUTATEINb C JIETKOCTDIO
IorajiaeTcsl, 0 KAKOM I'PyOOM BBIPKEHIY 3[,eCh UIET Peyb, Y COXPAaHNT-
Cs1 KOMMYHUKATUBHBIN 3¢ ekT. OHAKO IIPK 9TOM MBI IOTEPSIeM UTPY
CJIOB, IIPUCYTCTBYIOLIYIO B OPUIMHAJIE:
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Les experts du GIEC peuvent toujours IxcrepTsl MIOVIK Bcé emé cioco6HbI f0-

montrer lurgence croissante de réduire KasaTb BO3PacTAOLIYID HEOOXONVMOCTD

les émissions pour sauver la vie humaine cokpaleHNs BBIOPOCOB B aTMOChepy paju

sur la planéte, madame Merkel sen bat les coxpaHeHMs JIIOJCKMX XXI3HeIT Ha IUIAHETe,

couettes! (p. 26). HO TOCIIoXa MepKeJib «K/IacTb» Ha BCE 9TO
xorena!

[TpoBenéHHOe MCCIeoBaHMe TOKa3bIBALT, YTO IPY NepeBojie IaM-
¢rera BaxHO oOpaljaTh BHUMaHMe Ha MPOABIEHME AVCKYPCUBHO
JIMYHOCTY aBTOPA, ITOCKOIbKY HaHHBIN (aKTOp CIIOCOOCTBYeT bonee
TOYHOMY OTIpefle/IeHNI0 KOMMYHMKATYBHOTO 3a[JaHMA MCXOIHOTO TeK-
CTa, BBIABJIEHNIO ITPEIIOChUIOK CO3JaHNA aMdJieTa, IOHVMMaHUIO OTHO-
IIEHNA aBTOPA K OIVICBIBAEMbBIM JIMIAM Y COOBITUAM, YTO CIIOCOOCTBYeT
IPUHATHUIO afleKBATHBIX IIepeBOIYeCKUX PeIlleHNiT, HallpaBIeHHBbIX Ha
COXpaHeHMe KOMMYHUKATUBHOTO 3 deKTa, T.e. IParMaTu4eckoro 1o-
TEHI[Ma/Ia TeKCTa.
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XOTs B TOIT WM IHOV CTETIEHN MCTOPIYeCcKas IpobieMaTKa 3arpa-
TMBAJIaCh y)Ke B IIePBBIX OT€UECTBEHHBIX TPYAAX 110 TEOPUM HEPEBOAa,
HAITMCAHHBIX C Pa3HBIX MO3MULINI (MO>KHO Ha3BaTh BBIXOMIMBIIIVIE HAYMHAS
C cepenVHbI pouUIOro Beka pabotel A.B. ®emopoa (Penopos, 1953) ,
I'P. Taueunnapnse (Taueunmagse, 1970), IL.U. Komanesa (Komaues, 1972) u
Zp.), OfHAKO B OOMIBIIMHCTBE C/TyYaeB MICTOPUIECKIIT 0630p HOCUIT XapaK-
Tep CBOETO POJia BBEEHNSI K COOCTBEHHO TEOPETUYECKIM Pa3MbIIIUIEHVSIM
aBTOpa ¥ K TOMY K€ OTPaHM4MBAJICS OTHOCUTE/IBHO HeOOIbLINM apea-
JIOM — B OCHOBHOM, 3aI1aJHOEBPOIIEICKVIM V1 POCCUIICKUM (B TeX CTydasix,
KOT/Ia aBTOpaMyt ObUIN IIPeACTABNUTE/N HAIMIOHATBHBIX PeCITyO/uK, K HUM
MOT TIPVCOEAVMHATHCS COOTBETCTBYIOIINIT pernoH — Hanpumep, y [.P. Ta-
Jeyyyazi3e HaXOIMM O4YepK, TOCBAIIEHHBII IIepeBofy B Ipysun).
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V3 TpynoB, MOABMBIINXCA yXKe B HauaJle HAalllero BeKa, He0OXOM1-
MO Ha3BaTb QyHAaMeHTanbHOe uccnenosanne H.K. Tap6osckoro (Tap-
6oBckuit, 2004). PerjeHsupyeMyio MOHOrpauio, BEPOATHO, MOXKHO B
OIIpENEeNEHHOM OTHOILIEHMM PacCMAaTPUBATh KaK IPOJO/KEHNE U Pas-
BUTHE 3TOJ nocefiHelt. OJHAKO, KaK ITOKasbIBAET y>Ke caMO Ha3BaHME,
Ha [lepefIHIII IUIaH B Heil BBIIBUTAIOTCA MMEHHO ITPOOJIeMbl, CBA3aHHbBIE
C MICTOPMYECKVIMU acIeKTaMIy IepeBopoBenenns. V smech cpasy sxe 06-
paiaet Ha ce6s BHUMaHMe OJJHA, Ha Halll B3IVIAJ], YPe3BbIYAIHO BaXKHAA
€€ 0COOEHHOCTb.

XO0TA Te31C 0 TOM, UTO UCTOPUS — JUCLUIUIMHA B IEPBYIO O4epenb
oIycaTe/IbHasl, MMeIolIas Ie/I0 C KOHKPEeTHBIMY aKTaMy, BPsJ /iU KTO-
760 OyfieT B HAILIY THY OTCTaMBAaTh BCEPbE3, HETPYAHO YORUTHCS, YTO
BO MHOI'MX paboTax, B KOTOPBIX B TOJ W/IV MIHOJI CTEIIEHY pacCMaTpuBa-
€TCA VICTOPYs TepeBOfa U IepeBOYeCKOI MBIC/IN, Ha IPAaKTHKe HEPEKO
CTIeAYIOT IIpU €€ pa3paboTKe MMEHHO 9TOMY IpuHImITy. Kak mpasuo, B
COOTBETCTBYIOLINX pa3/ie/iaX M3/IaraeTcs olpeenéHHas CyMMa GpaKkTos,
OTHOCSIIVXCA K TOMY VI VTHOMY IIEPUOAY U/VIY PETUOHY, Y Ta€TCA Xa-
PaKTepUCTMKA TeM IpMEéMaM ¥ MeTOJAM, KOTOpbI€ MICIIONIb30BAIICh IPU
MeXbA3bIKOBOII Ilepefiade. Takoro popa Moaxofl, HECOMHEHHO, BeCbMa
nosieseH 1 neHeH. OTHAKO, C APYTOii CTOPOHDI, BasKHeIIIas 3a/1a4a /Iio-
6011 HayKy — BBIAB/ICHNE 3aKOHOMEPHOCTEN!, IPUCYIINX MICTOPUIECKO-
MY IIPOLIECCY, OCTAETCA B 3HAYMTE/IbHOI CTENEHN Hepeanu3oBaHHOl,
160 HOCSIIIell HECKOIBKO OBEPXHOCTHBIN XapaKTep.

ABTOpBI e perjeH3MpyeMoit MOHOTpaduy HaYMHAIOT €€ MMEHHO C
METOJ0TIOTMYECKMX MOMEHTOB. B OTKpbIBaloLell KHUTY IJIaBE BCECTO-
POHHe U ITTy60KO aHa/IM3UPYIOTCSA AKCUOIOTMYECKIe aCIIEKTHI ITepeBOJIa,
000CHOBBIBaeTCA HEOOXOMMOCTb PACCMAaTPUBATh €T0 UCTOPUIO KaK C
TOYKY 3PeHNsA TOT0, KaK IlepeBouecKas IeATeIbHOCTb CIOCOOCTBOBAIA
PasBUTHUIO IVIBWIN3ALMN, TAK U B paKypce pasBUTHUA IepeBofia B 001ie-
LUMBWIN3ALIOHHOM KOHTEKCTe.

Oco60e MecTO 3aHMMaeT BOIPOC O MOAXOMAX K IepUOAN3ALN
UCTOPUU IepeBOfa. AHAIM3NUPYIOTCS Pas3/INYHble VX BUBI (COIMaIb-
HO-3KOHOMMYECKNIL, KYyJIbTYPHO-UCTOPUYIECKNIL, METOMOTOTUYECKIIL,
MH(POPMAIMOHHO-TEXHOIOTYeCKNTi). VIMEeHHO ITOCTIeTHMIT, UCXOA-
muit 13 crroco6a XpaHeHMs U nepefadyt MHGOPMAIM, KaK YKa3bIBalOT
H.K. Tap6osckuit u O.J. Koctukosa, Hanbojee oTBe4aeT CyUHOCTH
HepeBOfia, OIpefieNIAeMOro KakK «Iepefada MHPpOopMannm, 3aKII09EH-
HOJI B ICXO[JHOM COOOIIeHNY, OT OZHOTO KOMMYHUKAHTa K APYTOMY,
IIpefnoIaranias mepexos OT OFHOIO KOfla K IPYTOMY» (C. 43-44).
OTMeTuM, 4TO MMM He OTBEPraloTCs IMOJTHOCTDIO M APYIMe TOAXOAbI, B
YaCTHOCTH, Ky/IbTYPHO-UCTOPUYECKNIA, TOCKOIbKY PeYb UOET O JIUTe-
parypaoM nucbMeHHOM nepeBofe (C. 39-40). Bmecte ¢ Tem, rry6uHa
U QYHIaMEHTa/IbHOCTb METOJOTIOTMYECKOI CTOPOHBI MCC/IeJOBAHNA
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OTHIOZIb He 03HAYAIOT KaKoJi ObI TO HYU OBIIO HEJOOLEHKN TOTO, YTO B
M0O0M CITy4ae COCTaB/IAET OCHOBY MCTOPUYECKOTO MCCIEOBAHNSA —
Ha/INYNA Haf&KHOTO U Pa3HOCTOPOHHEr0 (PaKTMYeCKOTO MaTepuaa.
IIpuuém, 31ech NPUBIEKAIOT BHYMaHME HECKOIBKO MOMEHTOB.

Bo-nepBBIx, ClipaBeIMBO CYIMTAA OFHOCTOPOHHEN CUTYaLIO, KOTTa
«B3IVIAJ, Ha MICTOPUIO NIEPEBOJA OTPAHNYMBAETCA NIUIIb €BPOIECKMMMN
npencrapneHusamMm» (C. 40), aBTOpBI, 110 CPAaBHEHUIO CO MHOTVIMM CBO-
VIMJ KOJIJIETaMM, 3HAUUTEIbHO PACIIVPAIOT Teorpaduio CBOETro Mccie-
TOBaHMA, BK/IIOYMB HErO MaTepuaJl i IO IIEPEBOJY U pacpOCTPaHEHNIO
Oynnmnsma B Kutae, u gpamarudeckyro uctopuio nomoruuisl eppu-
HaHzia Kopreca npu 3aBoeBannn Mekcuku Manunde (C. 182-196), u
TeATenbHOCTD JI)KeliMca DBaHca [0 CO3aHNIO MMCbMEHHOCTH IJIA KO-
peHHbIX >xuteneit AMepuxku... (C. 131-135).

Bo-BTOpBIX, HapAAY C TPaAULIIOHHBIMY €BPOIEICKMMM CTPaHaMI, B
KHITE y/ie/IeHO BHYMaHIe ¥ CTAHOB/IEHUIO U Pa3BUTUIO IIEPEBOIECKOI
mesitennbHOCTY B KaHaje, 0 KOTOPOI GOBIIMHCTBY YMTATENel, OTHO-
CUTE/IbHO MaJIO M3BECTHO (B CKOOKAaX MOXXHO OTMETHUTD, YTO B M3BECT-
HOM CMBICJIE 9TO XapaKTEPHO U [/ [PYTUX CTOPOH HAyKU M KY/IbTYPbI
CrpaHbl KJIEHOBOTO IMCTa — OHM OKA3aJIUCh B cBoero popa Ternu CIIA
U B OT€YECTBEHHBIX TPYyZlaX 0OIIero xapakrepa CBeeHNsI O pa3BUTUN
B KaHazle mepeBofia 1 IiepeBOJYECKOI MBICTM BCTPEYAIOTCS He CIMII-
KOM 4acTo). MeXay TeM, KaK 9TO YOeUTeIbHO ITOKa3bIBAI0T aBTOPBI,
CTaHOBJIEHNE e€ KaK [IBYA3BIYHOTO aHIJIO-(PPaHIIy3CKOTO TOCY/apCcTBa
Yl CBSI3aHHBIE C 9TVIM COOBITV HaJIOXKVIM 3aMETHBIII OTIIEYaTOK Ha UX
¢dbopMMpoBaHMe ¥ BO MHOTOM OIIPENE/INIO MIPUCYILIYIO MM CIIeINUKY.

B-TpeTbux, u pu pacCMOTPEHNM TAKUX PETVMOHOB €BPOIIEVICKOTO
KOHTUHEHTA, KOTOPbIE, Ha IIEPBbIIl B3I/, HE MOTYT II0>Ka/I0BaThCA Ha
OTCYTCTBJE BHUMAHNA K HUM B IIepeBOJOBENYECKOIT cTopuorpadum,
H.T. Tap6oBckomy n O.J1. KoctukoBoii yganock cobpaTh BecbMa MHTe-
PeCHBII U LIeHHBII MaTepual, B IepBYI0 O4epelb — MOCKO/IbKY peyb
NIET O (bpaHuySCKoﬂ JMMHIBUCTUYECKON Tpapguuun. Pasymeercs, pefko
KaKoJl TPYZ 110 MICTOPUM IlepeBofia 00XoauTcsA 6e3 YIIOMMHAHNA UMEH
YKaka Amno, nmm StbeHa [losie — HO CTONIb TOAPOOHOTO PacCMOTpPEHMS,
HACBIIIEHHOTO MaJIOV3BECTHOI (a ITOPOIT U COBEPIIEHHO HeM3BECTHOI
IUIA TIOAABJIAIONIET0 OOJIBIIHCTBA OT€YeCTBEHHOI ayAnTopyi) MH(Op-
Manueit 00 UX JeATeNbHOCTH, TPY/aX ¥ OTK/IMKAX, KOTOPbIe OHY IIOJY-
YUY Y COBPEMEHHMKOB U TO3NHENIINX UCCIefoBaTeNnell, HACKOIbKO
HaM U3BECTHO, BBIXOAMBIINE Y HAC pabOTBI 10 IIePeBOLOBENEHMIO 1O
CUX IIOp He cofiep>Kann. B 3ToM OTHOIIeHNN TO3HABATEIbHYIO LIEHHOCTD
COJIepKAIINXCS B MOHOTPa(VM CBEIeHNIT CTIOXKHO MEePEOLeHUTbD.

Oco60 cregyeT 0OCTAaHOBUTBLCS Ha pasfeie, MOCBAIIEHHOM repMe-
HeBTIMYECKUM B3I/IAfaM OrmaxeHHOro Aprycryusa. Camu 1o ce6e oHI —
YTO BIIOTHE IIOHATHO, YYUTHIBAs 3HAYMMOCTD 3TOV IMYHOCTI B MICTO-
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PV MUPOBOII KY/IBTYPbl — pas3yMeeTcs, JOCTATOYHO IaBHO MI3BECTHBI
U JOCTaTOYHO MHOTO M3y4amich. OfHAKO, KaK CIPaBeIIMBO OTMEYaiOT
H.K. Tap6osckniit 1 O.V. KocTukoBa, 3TOT KPYIHEIINII XPUCTUAHCKII
MBICTIUTENb «B UCTOPUM TIepeBofia <...> K COXXaJIeHNUIO, He 3aHUMAaeT
CTOJIb YK€ 3HAUNTEe/IbHOT'O MeCTa, KaK eT0 COOTeUeCTBEHHVK Y COBPEMEH-
HYK Or1a>keHHBIN Veponnm» (C. 211), a BO MHOIMX paboTax, B TOM YNCTIe
¥ CIIEI[VIaTbHO MOCBALIEHHBIX 6110/1e/ICKOMY IIepeBOLY, laske He YIIOMMU-
HaeTcs, B TO BpeMsl KaK OH «IIPeABOCXMIIAET <...> MHOIVIE JJieN, BO3-
HMKaBIINe Y GUI0copOB, CEMIOTIOTOB Vi IMHTBUCTOB, PACCYXK/aBIINX O
HepeBojie, 0 KOTHUTUBHBIX IIPOLeCccaX B CO3HAHNM IIePeBOIYMKA, O Iiepe-
BOJYECKOVI TepMEHeBTVKe VI IIOHMMaHMUY CMBICTIOB opurunHana» (C. 213).

X0Ts aBTOPBI KHUTY BeCbMa IOAPOOHO 1 YOenuTeNbHO 060CHOBBI-
BAIOT TE3VIC O HEIIPaBOMEPHOCTY IOJ0OHOT0 HEOCTATOYHOTO (YTOOBI
He CKa3aTh IPeHeOPeXNTEeTbHOT0) OTHOIIEHMS K HaclIefnIo O/1axkeH-
HOTO ABIYCTIMHA, MEXAY TeM KakK «CerofHsa repMeHeBTIYecKast OCHOBA
HepeBOIYeCKON! IesITeIbHOCTY BPSJ JIM TIOf{BEPraeTCsl COMHEHUIO Y VIC-
cnenosareneit nepesoga» (C. 211), — ofHaKO AyMaeTcs, 4TO Oomblee
BHVIMaHMe K O/1akeHHOMY VIepOoHMMY cO CTOPOHBI MHOTMX MCCTIefl0Ba-
Tesell, pa3pabaTbIBaBIINX ICTOPUKO-TIEPEBOSYECKYIO IIPOOIEeMATHKY,
BIOJIHEe 00bsAcHNMO. [ToaBsiomiee X 60IbIIMHCTBO (BKIIOYAs aBTOPa
3TUX CTPOK) PacCMATPUBAJIO NIEPEBOJ, IIPEXK/Ie BCETo, MMEHHO C TOYKI
3peHN MeXbA3BIKOBOII Nepefjaun (Cp. IpUBEAEHHYIO Bbllle popMy/n-
POBKY «Ilepenada nHGOpMAIY, 3aK/TI0YEHHON B MCXOLHOM COO001IIe-
HIMY, OT OJHOTO KOMMYHUKAHTA K IPYTOMY, IIpeNOIaraomas nepexoy
OT OJIHOTO KOZa K IPYIOMY»), @ CTIe0BaTeIbHO, ONHUM Y3 OCHOBHBIX
KpUTepHeB — eCTeCTBEHHO, IIPM yUéTe BCeX OCTANbHBIX — ABIAETC
TO, HACKOJIbKO KOMIIETEHTEH OCYIIeCTBIA0NNI YKa3aHHYIO IPOLeNy Py
HepeBOfIYMK B KaXKIOM U3 9TUX KOJIOB.

IIpencraBnsaerca 6eccnopubiM yrBepkaenne H.K. lap6osckoro n
O./. KocTuKOBOJI OTHOCUTETbHO «COBPEMEHHOI HayKM O IepeBofie,
IaBHO BBIIIE/IIeN 3a ITpefenbl TMHrBUCTUKI» (C. 213); omHAKO, KaK HaM
Ka)XeTCsI, 3TO He MEeHAEeT TOr0 00CTOATE/NbCTBA, YTO IMHTBUCTIKA ABJIA-
€TCs1 TeM VICXOJHBIM ITYHKTOM, 113 KOTOPOTO ITepeBOAYMK VICXOANT, II0Ka
OH 0cTaéTcst TaKOBBIM. C 9TOI TOUKM 3peHNs, KaK HaM IPefiCTaB/IAeTCs,
COXPaHAIOT aKTyaJIbHOCTb c10Ba A.B. ®efopoBa 0 TOM, YTO «JIMHIBU-
CTUYECKMM IIYTEM He MOTYT OBbITh OObACHEHBI BCe (PaKThl U3 00IacTI
nepeBofa <...> HO <...> IMHTBUCTUYECKUII ITy Th U3Y4IEHII, He SABJIAACh
JIOCTATOYHBIM /ISl IIOCTAHOBKY 1 PelleHNs BceX NpobieM mepeBofa
<...> 6e3yC/I0BHO, ABJIsIETCA HEOOXOAUMBIM B JIejIe UX MCUepIIbIBaoLIe-
ro uccnegopauusi» (Pemopos, 1983: 3-4). B mpakTuyeckoM e IIaHe,
BEPOSATHO, B/IafIeHle ICXOTHBIM U IIePEBOJHBIM SA3BIKAMI — 3TO CBOETO
porna apudmernka, 6e3 3HaHMA KOTOPOIT BPSAJL /I MOXXHO YCBOUTD BbIC-
IIyI0 MAaTeMATHUKy. A C 3TOil TOUKM 3peHMs IPeUMyIecTBo Vepornnma
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(He3aBMCUMO OT POJIM, CBITPAHHON 00OOVMMU MBICIUTEISIMUA B ICTOPUU
MMPOBOJT KY/IbTYPbI ¥ XPUCTUAHCKOI TPAAUIIVIN) BPSAL M MOXKHO II0-
CTaBUTD 1OJ; coMHeHue. Ho Heo6xomMocTy yaenaTh BO33peHusaM 61a-
YKEHHOTO ABTYCTMHA IO/DKHOE BHYMaHMe B ICTOPUKO-IIePeBOAYECKIX
TPyZlaX Ha3BaHHOE 00CTOATENbCTBO, pa3yMeeTCs, He OTMEHSIET.

B cBA3M ¢ 1eATENBHOCTDIO 6/1a)KEHHOTO ABTYCTIHA XOTEI0Ch OBl
KOCHYTbCS €11I€ OJJHOI TeMBI, IIPENCTABIEHHOI B pELI€H3MPYEMOI MOHO-
rpaduy — ponu penuruy B GOpMUPOBAHUY VM PasBUTUY IIepeBOUe-
ckolt Tpapguuuu. IIo MOHATHBIM IPUYMHAM, B OTEYeCTBEHHBIX MCTO-
PMKO-TIEpeBOAYECKNX TPYAaX IMPOIUIOro BeKa JaHHasA TeMaTHKa, Kak
IPaBWIO, He aKL[EHTMPOBAJIACh (XOTA AeATeIbHOCTD O/1a>keHHOro Vepo-
H1Ma nm Maptuna JlloTepa B HUX, pa3yMeeTcs, TaK VIN MHa4e paccMa-
TPUBAJIach), a HEMHOTYE PabOThI, KacaBIIMeCs CIeaTbHO OMbIericko-
T IIePeBOJia, IIY OOBIYHO 110 BEOMCTBY aTeVICTUYECKOI TUTEPATYPhI
¥ HOCVUIY COOTBETCTBYIOLINII MAEOIOTMYECKII OTIeYaToK (HaryAs-
HBIM IIPUMepPOM MOKeT Cny>Xuth (Prokckuii, 1978)). IToxxanyii, Boep-
Bble Ha3BaHHAs TeMa, eC/IY TOBOPUTD MIMEHHO O IIePeBOJOBEYECKOM
acIeKTe, B Halllell cTpaHe ObUIa ITOAPOOHO POAHAIN3NPOBAHA B TPY/e
H.K. Tap6osckoro (Tap6osckmit, 2004). B penensupyemoit MoHorpadun
OHa IIOJTy4M/Ia fajIbHelilee pa3BuTue. B cooTBeTCTBYOIEM paspierne
IpefCTaB/IeHbl IPAKTUYECK) BCe OCHOBHbIE MOMEHTbI, HEOOXO/IMbIe
VIS OCBellleHNA JaHHON npo6embl. Ha Hamn B3Iz, mpaByia, TOBOPS O
Pedopmarny, MOXHO OBIO ObI yIIOMAHYTH M O KATOMNYECKIX BEPCUAX
Bubmn, cosfaBaBLIMXCSA B 9TO IEPUOJ MMEHHO KaK IPOTUBOJEIICTBIE
IPOTECTAHTCKUM IIepeBOJjaM; OJTHAKO 3TO, BOSMO>KHO, 03HA4asIO ObI He-
KOTOPBIIT YXOJ] B CTOPOHY OT OCHOBHOJI IIPO6IEMaTUKN KHUTH.

3aBeplras Halll pa3roBOP, MBI XOTe/N OBl ellié pa3 NHOAYePKHYTh,
yro MmoHorpadust H.K. Tap6osckoro n O.J1. KocTukoBoit sIB/IsI€TCS LieH-
HBIM U CBOEBPEMEHHBIM TPY[OM, KOTOPBIN HalJIET OTK/INK He TOMbKO
y CIIeLMaINCTOB B 06/1aCTi epeBOJIOBEIEHNIA, HO M IIPefICTaBUTEIel
TaKUX CIIEIMATbHOCTEN, KaK INTepaTypoBeeHNe, TMHIBOKYIbTYpO-
JIOTMS, UCTOPUA U [p., €€ MOsABJIeHNe MO>KHO XapaKTepu30BaTh Kak
OeccriopHOe Hay4HOe IOCTVDKEHNeE.
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13 ampena 2022 ropga B pamkax XXIX MeXayHapomHOI Hay4YHOMI
KOH(EepeHINM CTY/IeHTOB, aCIMPAHTOB 1 MOIOABIX YYEHBIX «/IOMOHO-
COB», TPAANIIMOHHO IIpOXoAAmIeil B MOCKOBCKOM YHUBEPCUTETe KaXK-
IYI0 BECHY, COCTOSTIOCH 3acefiaHne ceKuun «Teopus, ucropus u me-
TOZIO/IOT M TIepeBoAa». B aToM rogy pabora ceKiuy oCyLiecTB/ANACh
IO CJIeAYIOLIMM HaIlpaB/IeHMAM: 00IIas TeOpysl, UCTOPYS U AUJAKTHKA
HepeBO/ia; METOMIO/IOTLSA IIEPEBOJA; XyN0>KeCTBEHHBII IIepeBOJ]: METOLbI
Y KPUTHKA; CPABHUTE/IbHAS IMHTBUCTIKA U JVICKYPCOTOTNS; IV(ppOBLIE
TEXHO/IOrUM B nepeBogpie. [IpuHATH yyacTye B paboTe CEKLUU MOXKHO
0110 Kak B 09HOM ¢opmare (HmopceKuus 1), Tak U B AUCTAHI[MOHHOM
(momcekius 2).
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B xope ouHOro 3acegaHys MOACEKIVM 1 ObUIM 3aC/TyLIaHbI IBEHA -
LJaTh JOK/IA/IOB, B KOTOPBIX PaCCMAaTPUBA/IUCh aKTYa/IbHbIE IPOOIeMBI
TEOpUH, UCTOPUM, METOJONIOTUN ¥ ANAAKTUKY ITepeBOfia, B YaCTHOCTIL:
MICIIO/Ib30BaHMe LM(PPOBBIX TEXHOJIOTUIT B IIepeBOJie U Py 00ydeHUN
Pa3IMYHBIM BUIaM IlepeBojia, GOpMUpPOBaHIe MTEPEBOLIECKIX KOM-
HeTeHLIN, TOKAMM3als BUI€OUTPOBOI IPOAYKLIMUM, A3BIKOBbIE OCO-
OE€HHOCTM Pas3INYHBIX JUCKYPCOB, HOTEHI[MA/TBHO MIPEACTaBIIALIE
TPYAHOCTb B IIpOLiecce IepeBofa (TepMIHBI, MOJA/TbHOCTD), MOTMBALIU-
OHHBIVI ¥ 9TUYECKIII ACIIEKThI IIEPEBOAYECKON JEATEIBHOCTIL.

B pabore momceKy NPUHSIN yYacTue CTYEHTDI, aCIIMPAHThI U
Morozble yu€Hble Boicinert mkonbl nepesoga MI'Y nmenn M.B. JIomo-
HocoBa 1 IIIko/bl MHOCTpaHHBIX A3BIKOB HanmoHnanbHOTO MccienoBa-
TeNIbCKOT'0 YHUBepCcUTeTa «BbIciias mKona skoHoMukn». Ilpencrapien-
Hble B 3TOM TOZY HOK/Ia/bl OT/INYA/INCh AKTYaIbHOCTBIO TeMATUKU JJLS
COBpEMEHHOII NpaKTuKM nepesopia. OTHe/NbHbIe BLICTYIUICHNS BbI3Ba-
M OCOOBIIT MHTEPEC ayAUTOPUN U SKCIIEPTHOTO XKIOPY, O YéM CBUJIE-
TeJIbCTBOBAJIN AUCKYCCUM TIOC/Ie BBICTYN/IeHMIA. B YacTHOCTH, JOK/Iax
C.J. ApnieHKO, TOCBANEHHBIN METOAVKE MCIIOTb30BAHNA ITapalyieNb-
HBIX KOPITYCOB B IIpoliecce IOKa/lNu3aluy BIUIEOUTPOBOI IPOAYKIUN,
BII€YAT/IM/I aKTYaJIbHOCTBIO U MHHOBALMOHHOCTDIO. B X0[e mucKyccun
ObLI0 3aMeYEeHO CXOICTBO HEKOTOPBIX CTUINCTUYECKUX IIPUEMOB BlifIe-
OWUTI'POBBIX TEKCTOB M ApEBHErePMAaHCKOI IT033UY, YTO MOIJIO OBI CTATh
IIpeMeTOM OTHENbHOTO VICCIEeNOBAHMA.

IKCIIepTHOE XXIOPK B /NIl AVPEeKTopa BrpIcuier MKoIbI IepeBofa,
akasieMrika Poccuiickoit akageMnn o6pasoBanmsi, JoKTopa ¢umonorn-
4eCKUX Hayk, mpodeccopa H.K. Tap6oBckoro, zokTopa Gpumonornecknx
HayK, mpodeccopa JI.A. MaHepKo, KaHANAATa SKOHOMIYECKNX HaYK,
nouenTta K.®. baranoBa, kauaugaTa GuIonIornIecKnx Hayk, JOLEHTa
M.H. EcakoBoii, KaHAauAaTa Kynbryponorun, gonenta 0.H. Konpo-
BOI1, KaH[uzaTa QUIOIOrNYecKux Hayk, gorenra O.V. Koctukosoii,
KaH/iMzIaTa GUIONOTMYeCKUX HayK, foneHTa M.B. KynbraBuyk, kanau-
fata pUIOIOrMYecKIX HayK, foreHTta E.M. MerukoBoit, Kauanunara ¢pu-
JIOJIOTMYeCKUX HayK, fonenTa C.I. Yirakosa, npenopasarensa C.A. JKry-
HEBOJI 0c060 OTMETIIIO CTIeAyIoNIVe TOKIaAbL: Apunjenko Cmanucnasa
Maopesuua «ITpuéMbl UCIIONb30BaHMA NapaJITIeNbHBIX KOPITYCOB B JI0-
Ka/IM3alyy BULEOUTPOBBIX IIPOTrPAMMHBIX IPOAYKTOB» (MOCKOBCKMII
rOCyflapCTBEHHBIN yHUBepcuTeT uMeHn M.B. J/loMmoHocoBa, Briciras
mkoa nepesopa (¢dakynsret), Mocksa, Poccus); [ao L3sau «Kuraiickme
Hay4HBIE IIIKOJIBI B 00y4eHNN IePEeBOAY C UCIIONb30BaHMEM L POBBIX
TeXHONOrni» (MOCKOBCKMIT TOCYJApPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET VIMEHMN
M.B. JlomoHOCOBa, Bpicmas mxoma nepesopa (pakynbrer), Mocksa,
Poccust); Anv-Asad Acunv Pagpaa «Criocobs! 1 CTpYKTypa 06pasoBaHms

137



(apMaKoIOrn4ecKoit ¥ MeAUITHCKOI TEPMUHOJIOTYM B TPY/iaX CpefHe-
BEKOBBIX apaOCKuX y4éHbIX» (MOCKOBCKIIT TOCYapCTBEHHBII YHUBEP-
cutet umern M.B. JlomoHocOBa, Boicuras mkona nepesoga (pakynbret),
MockBa, Poccua).

B pamkax paboTbl AMCTAHIMOHHO IOACEKINN 2 OBUIN TIPEACTaB-
JIeHBI TPUHAALATD JOK/IAJ0B, IIOCBAIIEHHBIX BOIPOCAM 00IeCTBEH-
HO-TIOJIMTUYECKOTO U XY[0’KECTBEHHOTO IIepeBOJja, TOIKOBAHUIO Oe3-
5KBMBA/ICHTHOM JIEKCHKM B KOMOVHAIINM PYCCKMI A3BIK — KUTAMCKII
A3BIK, 0COOEHHOCTSAM IIepeBOJja BUICONUTP, PEKIAMHBIX TEKCTOB. B pa-
00Te MOACEKIMM IPUHSIN YYacTye CTYAEHThI U acpaHThl TerepaH-
CKOTO YHUBepPCHUTETa, POCCMIICKOTO yHUBepCUTETa APYKOBI HAPOIOB,
Cesepo-Kaskasckoro ¢enepanbHoro yHusepcutera, Hixeropozpckoro
rOCyJapCTBEHHOTO IMHIBUCTIYECKOTO YHUBepcuTeTa uMeny H.A. JIo6-
pomo6osa, CeBepHOro (ApKTUYECKOTr0) (efiepaTbHOrO YHUBEPCUTE-
ta uMeHn M.B. JlomoHocoBa, CeBacTONONIbCKOTO FOCYAapCTBEHHOTO
yHUBepcuTeTa, TaraHporcKoro rocyjapCTBEHHOTO IeJarorn4eckoro
uncTutyTa uMenn A.I1. Yexosa, MOCKOBCKOTO roCylapCTBEHHOTO YHU-
Bepcutera uMeHu M.B. JlomoHOCOBa.

YIeHbI 9KCIIEPTHOTO COBETA B JINIIe ZOKTOPA GM/IONIOTNYeCKIX HayK,
npodeccopa H.J. Tony6eBoit-MoHAaTKMHOI, JOKTOPaA GMUTOIOTMIECKIX
HayK, npodeccopa H.H. MupoHoBoi1, foKTOpa PpUIomorndeckux Hayk,
npodeccopa 3.H. Munikyposa, KaHanaaTa GUI0IOTMYeCKIX HayK, J10-
nenra E.C. KoHIoxoBoi1, KaHAMAaTa GUIONIOIMYeCKNX HaYK, IOLEeHTa
O.J1. JIpITKMHOI OTMeTIIN CIefytommue foKnanbl: Jy Kanuyss «Pexnam-
Hble TeKCTBI I7100a/IbHBIX OpeHnoB B Poccum» (MocKoBCcKmit rocymap-
CTBEHHBIN yHUBepcuteT umenu M.B. Jlomonocosa, Beicimasa mxomna
nepesopa (¢dakynprer), MockBa, Poccus); Kosnosa IOpus Onezosuua
«Co3paHne 5KBUPUTMIYECKOTO IIepeBOfia ¢ HEMELIKOTO S13bIKa Ha pyc-
CKMIT IeCHU B >KaHpe Ponk-pox» (Hipkeropopckuit rocygapcTBeHHBIN
JMHTBUCTUYeCKUIT yHUBepcuteT umenu H.A. [To6pomo6osa, HyokHmit
Hosropon, Poccus); ITax Hamanvu Cane JJykosnv «OcobeHHOCTI
HnpefpenaKTMpPOBaHNA KOMIIPECCUPOBAHHBIX KOHCTPYKIMII IIpU Ma-
IIVHHOM IIepeBOJie AHITIOA3bIYHBIX MEAVLIMHCKIX TeKCTOB» (CeBepHbIi
(ApxTuyaecknit) dpemepanbHbIi yHUBepcuTeT MeHn M.B. JlomoHOCOBa,
Briciras mkosa conyanbHO-TYMaHUTAPHBIX HAyK ¥ MEXIYHapOLHON
KOMMYHUKAIVM, ApXaHrenbcK, Poccns).

Y/ieHbI SKCIIEPTHOTO COBETA OTMETV/IN BBICOKUI YPOBEHD JOK/IA/IOB,
aKTyaJTbHOCTb T€M HAay4YHBIX MCC/IEfOBAaHMUIL U TTOXKeIaNI YIaCTHUKAM
KOH(epeHINM JaIbHeIINX YCIIeX0B B Hay4HOIT pabore.

Junnom nobeguTens CeKLuu B 3TOM TOAY IONY4YUI ApuuieHko
Cmanucnae Vzopesuu, OTMEYEHHbIE SKCIIEPTHBIM COBETOM YYaCTHUKMA
HarpaX/ieHbl IOYETHBIMIU I'PaMOTaMu. Bce Momofble McCaefoBaTeN,

138



IPUHABILNE y4acTHe B paboTe CeKIUM, HOMTY4NIN MIMEHHON cepTudu-
KaT y4acTHUKA. Te31Chl BBICTYIIEHUIT Oy O/IKOBAHbI B 9/IEKTPOHHOM
cbopHuKe KOHbepeHNN «JIOMOHOCOB».

Kondepenuns «JJoMOHOCOB» — 3TO 3aMedaTe/IbHAsI BOSMO>KHOCTD
JUI MOJIOABIX CIIELIMA/ICTOB OOCYAUTD aKTya/IbHble Hay4YHbIe IPpoOiie-
MBI, allpOOMPOBATh Pe3y/IbTaThl CBOMX HAYYHBIX VICCIIELOBAHUI, OT-
KPBITb I/Is1 ce6s YTO-TO HOBOE, OMTYYNTh IMITY/IbC K Pa3BUTHIO HOBBIX
Uaei U OTKPBITUIL.
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C 24 o 25 Hos6ps B Poccuiickoit akajeMun o6pa3oBaHus IpK
noppep>xke OObIecTBa pyccKoit CIOBeCHOCTI U MeXIyHapOgHOIT ac-
coLManyy IpenoyiaBareell PycCKOro si3bIKa 1 IMTepaTypbl COCTOSAICA
MexpyHaponHbIil ¢unonorndecknit GopyM maMATY akafeMuka Jlox-
muisl AnekceeBHbl Bep6uiikoii. [Ipesupent Poccun B.B. Ilytun Ha-
IpaBWI y9acTHMKaM popyMa IPUBETCTBEHHYIO Tesierpammy. «JIrommm-
na AjlekceeBHa ObUIA KPYIIHBIM Y4YEHBIM, T/IAaHT/IMBBIM HACTABHUKOM,
APKUM, HEOPJVHAPHBIM, YB/ICUYEHHBIM 4elToBeKOM. CBOMM MCTUHHBIM
IpyU3BaHMEM OHa CUMTasIa 3a00Ty 0 cOepekeHNN PYCCKOTO A3bIKa, BCer-
fia TBEPAO OTCTAaMBa/Ia BEIVKVIE UIea/Ibl ¥ LIEHHOCTU OTeYeCTBEHHOI
KYJIbTypbl», — otMeTun B.B. ITyTuh.

Ha oTkpbiTun Me>xayHapogHOTro (uIoIornieckoro popyma co-
CTOs/Iach IIpeMbepa JOKYMeHTaIbHOro ¢pubMa «JInia snoxu. JTrogmmta

© 2022 ®I'BOY BO «MockoBckuit rocyfiapcTBeH bl yHusepcurer uMenn M.B. Jlomonocosa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University
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ArnexceeBHa Bepbuiikas». B puibMe mpociexxnBacs >KMsHEHHBII Iy Th
JI.A. Bep6u1iKoi OT jo4epy «Bpara Hapoja» O BBIIAIOIIETOCs YIEHOTO,
nepnarora, npesugenta CII6I'Y, mouérnoro npesugenta PAO, nomHoro
KaBaJiepa opfieHa «3a 3aciyru nepes; OtedecTBoM». B ¢puibme mpossy-
vaym cnoa JI.A. Bep6urikoit: «3amuias u obeperasi pycCKUii A3bIK, MbI
3amuiaeM Poccuio. 9To BOIpocC Halllell HAalMOHAIbHOI 6€30MacHOCTI.
bynymee Poccun B 3HaUMTe/IbHOI Mepe 3aBUCUT OT TOTO, YHACTCA TN
HaM COXPaHUTb HOPMATUBHBII A3bIK U 00pa30OBaHuUe».

B xope mreHapHOTO 3acefaHyA ¢ pyHZAMEHTaIbHBIM JOK/IAIOM Ha
TeMy «/lyjaKTyKa IepeBofa B 910Xy IlepeMeH» BbICTYIINJI AKaJ,eMUK-Ce-
KpeTapb OTAe/eHNs oOpasoBanus u Kynsrypsl PAO, nekaH ¢akynbreTa
Bricmag mkona nepesoga MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, aKaieMMK
PAO, noxTop ¢unonorndeckux Hayk, npodeccop H.K. Tap6osckmii.

B pamkax cexiun IlepeBos B cOBpeMeHHOM MMpe ObIIO 3aciy-
HIAHO JeBATHAJLATbh NOKIAIOB, IOCBALEHHBIX aKTYa/JIbHBIM BOIIPO-
caM Teopum U MeTomosoruu nepesopa. Koopanuaums paboTsl ceKiym
ocymecTsnsiach pekropom MIJIY VI.A. Kpaesoit, akagemuxkom PAO
H.K. Tap6osckum u npodeccopom I.T. XyxyHn.

Paboty cexunm oTKpbUI gokaaj pekropa MITIY M.A. Kpaesoii.
C mox/mafaMu BBICTYNIMIN 3aMeCTUTeNb AupekTopa MiHctuTyTa Poccuny,
Bocrounoii Esponbl u LlenTpanproit Asyy lllanxaifickoro yHuBepcure-
Ta MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, TOKTOP ¢rronornyecknx Hayk S lnaxan;
npodeccop MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, ZOKTOp (pmonormueckux
Hayk 9.H. Mumkypos; npodeccop MI'OY, foxrop ¢punonorniecknx
Hayk T.I. Xyxynu; npodeccop MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, ZOKTOP
¢unonornyecknx Hayk H.H. MupoHoBa; cTapiumii mpenogasarens MI'Y
umeHn M.B. JlomoHOCOBa, KaHAMAAT pumonorndecknx Hayk A.B. Are-
BUY; cTapunii npenogasarens MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, KaHU-
nat ¢unonornyeckux Hayk JI.C. 3urmanTtoBuy; goueHT CeBepo-Oce-
TUHCKOT'O ToCyfiapcTBeHHOro yunsepcutera nmenu K.JI. Xeraryposa,
noktop ¢unonornmdeckux Hayk 3.J. Togusosa; gounent MI'Y nmenn
M.B. JlomoHOCOBa, Kauguaat ¢unonorndeckux Hayk O.V. Koctukosa;
npodeccop MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, BOKTOp pmonormueckux
HayK B.JI. Koposus; cTapmmnii npenogasarens CBATo-OumapeToBCKOro
[TpaBOC/IaBHO-XPUCTUAHCKOTO MHCTUTYTA, KAHAUAAT OMOIOTMYeCKIX
HayK, KaHguar Kynpryponoruu O.M. 3anpomeTosa; gonent MI'Y ume-
H1 M.B. JlomoHOCOBa, KaHAUAAT Prmonorndeckux Hayk E.M. MemkoBa;
poueHt MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, JOKTOP (MIONOrMYeCKIX HAyK
A.B. Ypxa; gouent IOro-3amagnoro yanBepcurera, Kanauar ¢uio-
normyeckux Hayk C.A. Konopa; npocdeccop, mokTop ¢umonornyecknx
Hayk [.B. OBunnHHMKOBa; Tpodeccop YHuBepcurera nmenu CyneiiMana
Hemupens, goxkrop ¢umonorndecknx Hayk JI.IO. Mupsoesa; crapmmit
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npenogaBatenb MI'Y nmenu M.B. Jlomonocosa E.A. Bacuna; fiekan da-
KYJ/IbTeTa pyccKoro s3biKa [IIaHbcuiicKOro nefarornyeckoro yHuBep-
curera, JOKTOp utonorndecknx Hayk Man Cs; npenopasarens MI'Y
nmenn M.B. Jlomonocosa lao 113sm.

[IpencraBieHHbIe B XOfie pabOTBI CEKI[UY JOK/IA/Ibl OTPAXKaIu CO-
BpeMeHHOe COCTOsAHMeE HayKu o IepeBofe. Hayka o nmepeBofie B CBOEM
pa3BUTUM IIPOLIIA HECKOIBKO CTaimil. JIMHIBUCTIYeCKas Mapafiurma,
TOMMHMPOBABIIIasl HA HAYa/IbHOM 3Talle TeOPETNIEeCKON CTailuM HAyKU O
HepeBofie, COOTBETCTBOBA/IA CTPYKType Kaaccuueckoit Hayku. OcosHa-
HIIe Y30CTY I'PAaHNUL] YUCTO JIMHTBUCTNYECKOTO MOJX0Ma IPUBEJIO K I10-
HIMAHMIO MeXIVICHUIUIMHAPHOCTY HAYKN O IiepeBojie KaK B3a!IMOCBA3I
Pa3INYHBIX IMHIBUCTUYECKUX AMCUMIUIMH B PaMKaX MaKpOJIMHIBU-
ctukn. B Haganme XXI Beka Ha cMeHY MEeXAMCIUIIIMHAPHOCTY IIPUIIIO
0CO3HaHMe TPAHCAVCLUIUIMHAPHOCTY HAYKN O IlepeBofie, BOCIIPYHIMA-
€MOJ1 B Ka4eCTBe CHCTeMbl, KOTOPYIO OT/INYAI0T MePAPXUIHOCTD, MHOTO-
YPOBHEBOCTD U CTPYKTYPHOCTb.

B moxmagax y4aCTHMKOB IOTY4M/IN OCBELEHNE NMHTBUCTUYIECKIE,
KOTHUTVBHBIE U TePMEHEeBTIYeCKUe 0COOeHHOCTI nepeBoaa. CoBpe-
MeHHbIe TEXHO/IOTUY B 00/IaCTV CMHXPOHHOTO U MAILIMHHOTO IIepeBOfa
06CyX/Ja/IICh Haps/ly C aHTMHOMISIMM IIEPEBOJia I OCHOBOIIO/IATAOIIV-
MM KaTeTOPMAMIM, OTChUIAIOMMY K BpeMeHaM AHTM4YHOCTH. IlepeBop
IpefcTaBajl B KauecTBe XyHL0XXeCTBEHHOTO TBOPYECTBa, 0cOO0ro BMAA
MCKycCcTBa. PasHOOOpasnme mpefcTaBIeHHbIX TeM OTPa)kaeT OHTOJIOTH-
JecKIe, Tele0/IOTYecKyie M THOCEONIOTYecKiie 0COOEHHOCTH ITepeBofia.
BricTynieHNs y9aCTHUKOB COIIPOBOXK/JA/ICh OXKVBIEHHON AVICKYCCHEI,
CIIOCOOCTBYIOLIEl a/IbHelIIIelT pa3paboTke PpyHIaMEHTaIbHBIX BOIIPO-
COB HayKM O II€PEBOJE.
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C 13 mo 15 mas 2022 rofa B ITAHCHOHATE « YHUBEPCUTETCKMIT» (T. 3Be-
HUropos, MockoBckast 06mactp) cocrosach XII MexxayHapogHas Ha-
y4Has KoH(epeHIuA «Pycckuil A3bIK 1 KY/IbTYpa B 3epKajie IepeBofiay,
nocBséHHass 240-1eTni0 06pa3oBaHys IepeBOLIECKOI CEMIHAPUMN
npu VIMnepaTopckoM MOCKOBCKOM YHUBEPCUTETE.

Opranusaropamu KoHpepeHINM BBICTYINI (aKynbTeT Boicimas
HIKoja InepeBofia MOCKOBCKOIO TOCYlapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
nMeHn Muxanma BacunbeBuda JlomoHocoBa u Poccmiickas akageMus
o6pasoBanus. KondepeHuus Obiia opraHr3oBaHa MPU COLEVICTBUN
AHO MucturyT nepesopa (Poccuiickas @epeparus) n LienTpa pyccko-
TO SI3bIKA U PyccKoll KynbTypsl (ponp «Pycckuit Mup») @paxuitckoro
yHuBepcutera umenu JJemoxputa (r. Komornnuy, Ipernys).

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University
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CrieflyeT OTMETUTD, YTO MEeXKAYHapoaHas KoHpepeHms «Pycckmit
SI3BIK UM KY/IBTYpa B 3epKaJjie lepeBofia» — 3TO YHUKAJIbHASA IUIOLIAKa
I oOMeHa HayYHBIMM MHEHUAMU B cepe mepeBOa, MeXKYIbTYp-
HOJ KOMMYHUKALIMY U NIPENOJaBaHMsA MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. 37€Ch
KaXK/IbIM YYaCTHUK, KaK HAYMHAIOLMIT MCC/IEN0BATEllb, TaK U ONBITHBIN
Y4EHDIN, MOXXET HaTH [/ cebs1 MHOTO HOBOTO U VHTEPECHOTO, a TAKXKE
MOJENMUTBCS C KOJIETaMy CBOVIMM HAyYHBIMM MCCIEIOBAaHVAMY U pas-
paboTkamu.

Y>ke JiBeHaILIaThIil roff KOH(pepeHIusA cobMpaeT YIEHbIX, IePEBOJ-
YIKOB, [1€JJarOroB 11 aCMPAHTOB CO BCero Mupa. Beero B KoHpepeHInn
HpUHAIO yyacTre 6oree 100 yemoBeK 13 pa3HbIX cTpaH Mupa: Poccuu,
Ipenun, Asep6a17m>i<aHa, Kuras, Apmennn, bonrapum, bocaun u Iepre-
roBuHbL, Vitamuu, Kasaxcrana, [epmanun, Asctpun, Knprusumn.

B saTom ropy nporpaMma KoH(pepeHIM BKI0YaIa B cebs Kak Tpa-
IVILIVIOHHBIE OYHBIE Hay4HbIE 3acelaHNA, TaK U AVICTaHI[MIOHHbIE OHJIAH
BBICTYIIJICHMS.

Pa6oTy KOH(pepeHIMN OTKPBIT NpecefaTe/lb OPraHN3aALIOHHOTO
KOMUTETa, JUPEeKTOp BbIciier MIKOIbI IepeBoOja, akageMuk Poccmii-
CKMit akaieMny 06pa3oBaHus, 3acIyXKeHHbI1 Tpodeccop MI'Y nmenn
M.B. Jlomonocosa H.K. lap6oBckuit. B cBoéM IIpUBETCTBEHHOM CIOBE
y4acTHUKAM KOH(epeHLMN OH KPaTKO pacckasay 06 MCTOPUY OpraHu-
3aIVIM IIPebIAYIINX KOH(pepeHLINII ¥ BBIPAsil HaJeXXy Ha IJIOlOTBOP-
HYI0 paboTy B paMKaxX KOH(epeHLIMN B HbIHEIIIHEM TOfY.

IlepBoe nneHapHOe 3aceganue oTKpbUIa akageMnk PAO H.J. Mu-
xalinosa. OHa npencTaBuIa GOKIaJ «ApXau3Mbl PYCCKOTO A3bIKa B
CTUXOTBOPHBIX IlepeBofax ¢ ¢ppanuysckoro Hatanbu MypoMckoii»,
pacckasas 0 IpobeMax BOCIPOU3BEIEHNS CTUIEBBIX 0COOEHHOCTEI
OPUTMHAIbHBIX TeKCTOB XIX BeKka B CTUXOTBOPHOM II€peBOfiE.

Crepyiomnnit JOK/IaJ B paMKax IVIEHAPHOTO 3acefaHus ObUI Che/aH
H.K. Tap60oBckuM. OH OCBATMI CBOE BBICTYIIeHMe 240-71eTII0 06paso-
BaHMA NepeBOJIECKOI ceMyHapun pyu Vimnepartopckom MocKoBcKoM
yuusepcurere. B goxnage H.K. Tap6oBcknmit OTMeTIT OCHOBHBIE BeXU
MICTOPUY IIePEBOYECKOI IeSITeIbHOCTY U 00yUeHNs epeBofy B Moc-
KOBCKOM YHUBEPCUTETE.

Ha BTOpOM I1€HapHOM 3acefaHuy BBICTYIaIN npodeccopa [Tans-
eBporelickoro yHusepcutera (r. bansa-Jlyka, bocausa u Teprerosu-
Ha) bpannmup Yosuu u JI.V. Yosuu. Vx goknap «Vrpa nepeBogamu:
0CO0EHHOCTH IIepeBOfia MapeMMil O SKeHIIHAX C PyCCKOTo Ha 6/1u3-
KOPOJICTBEHHBIII CepOCKMII sA3BIK» ObUI MOCBSAIIEH aHA/IN3Y IIePeBOfIOB
IapeMUit O )KeHIINHe C PyCCKOro sA3bIKa Ha cepOckmit. VccnenoBarenn
OTMETWIN, YTO JAHHBIE TAPeMII «IIOHMOMHAIOT chepy 6a30BbIX cTEpeo-
TUIIOB KY/IbTYPHOTO MUPOBU/EHNA, €TO 9Ta/IOHOB, 0OBIYAEB, VI B 9TOM
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Ka4ecTBe BBICTYIAIOT KaK A3bIKOBbIE 9KCIIOHEHTDHI KY/IbTYPHBIX 3HAKOB,
KaK U UCCIef0BaHMe JUCKYPCOB, OTHOCAIINXCA K XY/I0)KeCTBEHHOMY
CTUWIIO, CIYXKaLMX MCTOYHMKOM MHAVBUIYaIbHOI MHTEpIpeTalnn
OTJeNbHBIX ITOCTIOBULL ¥ IIOTOBOPOK O >KEHIIMHAX B PYCCKOM SA3bIKe I
crioco6ax ux repeBofia Ha OMM3KOPOJCTBEHHBIN CepOCKMit 3bIK». [lo-
KJIaJl BBI3BAJI O>KMBJIEHHYIO JVICKYCCUIO Ha TEMY A3BbIKa M KY/IbTYPBbI, F€H-
JIepHOIT IICYIXOJIOTUM Y €€ OTPAXKEHWIO B PYCCKOM U CepOCKOM SI3BIKaX.

B TedeHume ABYX J{HeN YYaCTHUKU 0OCYX/Ja/IV aKTya/IbHbIe BOIIPO-
bl B cepe TeOpun, MCTOPUU, METOJOIOT MU U AUAKTUKY IIepeBOJa,
MEXKY/IbTYPHOJ KOMMYHMKALIMM, A TaKXe IIPerofjaBaHNsA PycCKOTo
A3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO.

B pamkax koHdepeHIun paboranu ciepymomme cexuum: «Ju-
TAKTHUKa IepeBofia», «Pycckmil A3bIK: A3BIK HAYKU U o6pa3013aH1/1;1»,
«MeTopnonorusa nepesoga», «Pycckmit A3bIK U IMTEpaTypa B MUPOBOM
KY/IBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE», «BOIIpOCHI B3aMMO/IeNICTBIUA KY/IbTYP B
MEXbA3bIKOBOI KOMMYHUKALNN», « KOTHUTUBHBIN IOLXO[, B TMHIBU-
CTUKe UM HayKe O IepeBofe», «JIMHrBogugakTuKar, «Vcropus nepe-
BOJIa VS ICTOpUA f3bIKa», «[lepeBof Kak BEKTOp HAyYHBIX 3HAHUI U
KY/IbTYPHBIX LIEHHOCTEN». B cicTeMe MOArOTOBKYM IIepeBOAYNKOB-CYH-
XpOHNCTOB. JJOK/Iafbl, CoeTaHHble B PaMKaX II€PEYNCIEHHbIX CEKLINIL,
KaXX[IbIJl Pa3 3aBepIIANNCh IINPOKUMHA SUCKYCCUAMM, YTO IMOATBEPXK-
JlaeT aKTYaJIbHOCTb 11 CBOEBPEMEHHOCTD MOAHATHIX BO BpeMs paboThI
KoH(epeHIY TPOOIEM U BOIIPOCOB.

B paMkax KOH(pepeHIUN TaKKe COCTOSAIACh IPe3eHTal s MOHO-
rpadun H.K. Tap6osckoro u O.V. Koctukosoit «VcTopus nepesopa.
[TpakTuky, TexHomorny, Teopun». Kuura BoisBana 60/IbIIOI NHTEpeC
y ayauTopun. ABTOpaM ObIIO 3a/JaHO MHOT'O BOIIPOCOB, KaCaIOIIXCs
VCTOPUY IIEpEBOJia B pa3HbIe MEPUOADIL.

[Tporpamma KoH$epeHIUM BK/IOYana B ce6s U KyIbTYPHO-IIPO-
CBETUTENIbCKIE MEPOIIPUATHA.

[TpyATHBIM NOfApPKOM YYaCTHMKAM KOH(epeHINI CTa/I TBOPYECKUI
Bedep MosTa-nepeBopunka Hatanbum MypoMcKoIl, KOTOPBI ITPOLIENT
Ha OflHOM pJbIxaHuu. [TonoxxurenpHble SMOLUN U 3apAS, SHEPTUI IO -
YTV YYaCTHUKY KOH(EpeHIN Yepe3 CTUXY, IepeBOJIbl, MUHIATIOPBI
U OCTPOYMHbIE KOMMEHTApUIL.

TearpanbHas crygna «Mertamopdo3sbl» Beiciieit IKOIBI IepeBoOaa
IpefiCTaBIIa TUTEPATYPHO-MY3bIKaJIbHYI0O KOMIIO3NUINIO «f ceppuem
HIKOI7Ia He JITY...», TIOCBALEHHYIO )K3HY 1 TBop4ecTBY Cepres Ecenn-
Ha. 3pUTe/NN yCIbIIIAIY CTUXM, YaCTYIIKM ¥ pOMaHCHI II09Ta B MCTIONTHE-
HUM CTY/ICHTOB U IIpeTofiaBaTesell paKynbTeTa. Y 4aCTHUKY KOH(epeH-
LMY Jaayu BBICOKYIO OLI€HKY BBICTYIIJIEHMIO TBOPYECKOTO KO/IEKTHBA
¢dakynprera. b0 OTMEYEHO, YTO TBOPUECKIIT KOJUIEKTHB (aKy/IbTeTa
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CMOT OYeHb TOYHO U IIPaBAMBO Boccosziath 06pasnl C. Ecennna, B. Mas-
KOBCKOTO, A. JlyHKaH U Jip., a TaKoKe IlepefiaTh Ty aTMOCdepy, B KOTOPOIt
KWL VI TPYAM/ICA BETTUKUI PYCCKUI TI0T.

3a Tpu BHA paboTbl KOHPepeHINN NOKIAAIUKY M CTyLIaTeNln U3
PasHBIX CTpaH MMpa 0OMEHS/INCH OIBITOM, OAEMNINCh CBOMMM Ha-
OMIOIeHMAMY U PasMBILIIIEHUAMN 00 UCTOPUM ¥ COBPEMEHHOM CO-
CTOSIHUY PYCCKOTO SI3BIKA, IIPOOIeMax 00ydeHMsI pyCCKOMY SI3BIKY KaK
VHOCTPAaHHOMY M KaK POJHOMY, Cy/ib0ax Mpou3BeeHNil PyCCKOI -
TepaTypbl B MUPOBOM KY/ILTYPHOM IIPOCTPAHCTBe, 06Ccyammu Oynyliee
HepeBOAYECKOIT podeccun ¥ 0COOEHHOCTY MpeNofjaBaHus IepeBoja
B COBPEMEHHDIX yC/IOBIX.

Utorn paboTsl KoH(pepeHINN MOABEN MpefceaTe/lb OpraHN3aly-
OHHOTO KOMUTETA, AMPeKTOp BbIciiell MIKOJIbI epeBojja, aKaJeMUK
Poccuiicknit akagemun ob6pasosanus H.K. Tap6oBckuit. On oTMeTnn
IIVPOKYIO IP06/IeMaTUKY JOK/Ia/{OB, C KOTOPBIMY BBICTYIIA/IN UCCIIENO-
BaTe/N, a TAK)Xe OOJIBIIION MHTepeC YYaCTHUKOB KOH(epeHI MY K TeMaM,
3aTPOHYTHIM B IOK/IaJIax.

Taxke Ha TOP>KECTBEHHOM 3aKPHITUYM KOH(MEPEHIMM BbICTYIININ
4JIeH OpTraHM3alMoOHHOro KomureTa J. Xaparcuauc (Ppaxuiickuil yHn-
BepcuteT uMeHM JleMokpura), mpodeccop Briciies mKo/bI IepeBoza
JI.A. Manepko, npodeccop BopoHexckoro rocyfapcTBeHHOTO YHI-
BepcuteTa E.A. AnexceeBa. OHU BBIpasmin Iy6OKyI0 671aroflapHOCTb
opraHmsaTopaM KoHGepeHIMM U IOFYEePKHY/IN, YTO eKETOHasA KOH-
dbepennua «Pyccknit A3bIK ¥ Ky/IbTypa B 3epKajie IlepeBofia» AB/IAeTCA
B)KHBIM Hay4YHBIM MepPOIPUATIEM 1 [ TIePeBOIYMNKOB, 1 /1A (uio-
JIOTOB, ¥ JI/Il IMHTBYCTOB, I JIs BCEX T€X, KOMY IOPOTYU PyCCKasl Ky/b-
Typa ¥ PYCCKIII A3BIK Ha BCEX TEPPUTOPUAX MUPA, ¥ BBIPASH/IN HATEKTY
Ha BCTpedy B OyaymeM rogy Ha XIIT MexyHaponHOI KOH(pepeHIn
«Pycckmit 43bIK M KyIbTypPa B 3€pKajie IIepeBofia».
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C 10 o 13 Hos16ps 2022 rofja B IMAHCHOHATE « YHUBEPCUTETCKUI»
MOCKOBCKOTO TOCYy,apCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa MMeHn M.B. JlomoHo-
cosa npoxoann IX Mex/yHapoIHbIil HayYHO-006pa3oBaTeNnbHbI do-
pyM «3bikn. Kynbrypsl. IlepeBopy, MOCBAILIEHHBIN TOLY KY/IBTYPHOTO
Hacnenusa Hapomos Poccuiickoit @epepaunu. Opranusatops Popy-
Ma — Poccmiickas akasieMus ob6pasoBaHyA u Bricinas mkosma nepeso-
na (dakynbreT) MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA IMEHN
M.B. JlomoHnoCcOBa.

Bor yxe neBATh neT Popym «Asbikn. Kynbrypsl. [lepeson» ABmnser-
CS1 OTKPBITOI IVIOIA/IKOIT 0OMeHa MHEHMAMM KaK OIIBITHBIX CIIeLIa/IN-
CTOB, M3BECTHBIX YYEHBIX B 00/1aCTV TEOPUY ¥ METOJ0/IOT MY IIEPEBOJIa,
¢dunonorny, TMHIBUCTUKY, NIEJaTOTYKY, MEXKKY/IbTYPHOJ KOMMYHU-
Kaly ¥ APYTUX OTpAacieil T'yMaHUTapHBIX HAayK, TaK 1 MOJIOABIX MC-
crefioBarerier, JeMalyX IepBble ATy B U3y4eHNN ITPO6IeM MeXHy-
HAapOJHOTO O0OIIeHN, TepeBoyia, IPeNofilaBaHMsA PYCCKOTO A3bIKa KaK
MHOCTPAHHOTO.

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University
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Bcero B koH}epeHIM IpUHATO yyacTue 6onee 170 denosex us
yHuBepcuretoB Poccum, 6/ybKHEro 1 JanbHero 3apybexos. [eorpadus
¢dopyma obumpHa: aTo Asep6baitmxan, Vpak, VMcnanus, Vranusa, KHP,
Mapokko, OA3, Poccus, Tynuc.

B aTom rogy mporpamma BK/II04aa B cebs KaK TPaJUIMIOHHbIE Ha-
y4HbIe 3acefjaHMs, IJie MOXXHO OBI/IO ITOC/TYLIATh JOK/IAfbl M IPUHATD
y4JacTye B HayYHBIX IMCKYCCUAX, TaK U YBJIeKaTelbHble IPaKTHUYeCcKe
3aHATUA IJIA CTYAEHTOB IIepeBOIYeCKIX CIIelMaTbHOCTel MacTep-Kiac-
Cbl, KBECTBI 11 BUKTOPMHBI 10 IIePeBOAY, TMHIBOKY/IBTYPOJIOTUY M MEX-
KY/IBTYPHOJ KOMMYHVKAIVIM, @ TAKXKe Pa3HOOOpasHble TBOPYECKIe Ma-
CTepCKue.

IomapkoM s ydacTHMKOB POpyMa cTajla Ipe3eHTalysA pe3ynbTa-
TOB HAaY4YHO1, y4e6HOI 1 TBOPYECKOII IeATETbHOCTH CTY/IEHTOB 1 TIPETIO-
maBaTesieit Bpicimeit IIKO/IbI HAPOIHBIX MCKYCCTB (akagemun) «Pycckoe
MCKYCCTBO BJJOXHOBJIAET...». BBICIITas MIKO/Ia HAPOJHBIX MCKYCCTB (aKa-
nemyA), pacrionoxeHHas B Cankr-IleTepOypre — aT0 yHMKambHOE yueb-
HOe 3aBefIeHe, IJie TIIATeIbHO 00eperaeTcs M COXPaHAEeTCs BeTUKOJIeNe
XYZIO)KeCTBEHHOTO Hacnenusa Poccuy, pasBUMBalOTCA U EPENAIOTCA HO-
BBIM ITOKOJIEHVISI MHOTOJIETHME TPAAVLIMN Xy[,0KECTBEHHbIX IIPOMBICTIOB.
B mxore 06y4aroTcs Xyo>KHIKY TPaJVILIIOHHO-TIPUK/IATHOTO MICKYCCTBA.

Ha aToM IpuATHBIE CIOPIIPU3HI I YYaCTHUKOB (POpPyMa He 3aKOH-
YVINCh. VI3BeCTHBII MUTepaTypOBef-IIyMKIHICT, JOKTOP (uionormye-
CKIX HayK, mpogeccop, akageMnk PAO, T1aBHbIN HAYIHBIN COTPYAHMK
TocymapctBennoro mysesa uMmenu A.C. Ilymknna Hatanna ViBanoBHa
MuxaiiyoBa mosHakoMmIa y9acTHUKOB Dopyma ¢ «HensBecTHbIM [Tymm-
KVMHBIM», [TIOBEJAB O TOM, KaKJe TallHbl CKPBIBaIOT XOPOIIO BCEM M3BECT-
Hble CTPOKM COYVMHEHNII I103Ta. DTO NMPEKPACHBII IIOBOT, 3a/[yMaTbCsA O
TOM, KaK Ba>KHO yMeTb IIPaBUIbHO IUTATh, CIBINIATD M CITYLIATh IMTE-
paTypHbI€ LIe[EBPbL

TearpanpHas ctyans «MeTtamopdo3bl» Bricmel KO/IBI TepeBo-
Ia IpefCcTaBIIa INTePaTypHO-MYy3bIKaabHYI0 KoMnosuunio «Ilepeson:
peMecrIo, MCKYCCTBO, )KM3Hb. ..» B MCIIOJTHEHNN CTY/IEHTOB U NpeIofia-
BaTesieil paKy/nbTeTa, HOBECTBYIOIIYI0 06 0COOEHHOCTAX U CIOKHOCTAX
IepeBOfa XyNOKECTBEHHBIX IPON3BEIEHNIT Pa3HBIX )KaHPOB.

3a BpeMA paboThl yqacTHUKY PopyMa — [JOK/IaJIMKY, CITYIIATeNN,
TOCTY CMOIIM OOOLIATHCS ¥ OOMEHATHCS OIIBITOM, ITOAETIUTHCS CBOUMMI
HAOJTIOeHNAMM ¥ Pa3MBIIIEHVAMI 006 MCTOPYM, TEOPUM VM METOI0/IO-
TV TIEpeBOJa B COBPEMEHHOM MUPE, O TPASVLMAX U MHHOBALUAX B CO-
BPeMeHHbIX KOHLIETIIMSAX 00y 4eHNs MTHOCTPAHHOMY s3bIKY, O IIpo6/IeMax
MEXbA3BIKOBON ¥ MEXXKY/IBTYPHOV KOMMYHUKALIMM, O BaYKHOCTY COXPa-
HEHM1 HallVIOHA/IbHBIX KY/IbTYPHBIX TPASVLIL ¥ TBOPYECKOTO HaCTIeANA
PasHBIX HAPOZOB.
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TRANSLATION DIDACTICS IN DIGITAL ERA.
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Stanislava E. Kotova

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
For contacts: stanislava.serkova@mail.ru

12 oxTs6ps 2022 roga B Poccuiickoit akageMuy o06pa3oBaHus mpo-
weén 111 MexxpyHapogHBII MeTOAMYECKNIT ceMMHap «/InpaKkTuKa me-
peBoja B M¢pPOBYIO 3IOXY», OPTaHN30BAHHBIN COBMECTHO BbIcmeit
mkosoit nepesopa (paxynprerom) MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa 1
oT/ienieHneM 06pasoBaHMs 1 KyIbTypsl Poccuiickoit akagemun o6paso-
BaHMA. CeMmHap 6bUI IpuypodeH kK 100-7eTHIO CO JHA POXKIeHNA Iepe-
BOJ[YMKA, [IefJaTOTra ¥ YIE€HOT0, CTOSBIIETO Y ICTOKOB PAa3BUTHA TEOPUN
U METOJVIKM IIpeTIOfjaBaHNsA YCTHOTO IlepeBoyia, Propuka Korcrantuso-
Brya MuHbsAp-benopydesa. Ero MHOrOuYnc/IeHHbBIE TPY/bI, OCHOBAaHHbBIE
Ha 6OTaTOM JIMYHOM IIePEBOIYECKOM OIIbITE, Ha MCCIIEL0BATENbCKOI,
MPeNo/jaBaTebCKOI U SKCIIEPUMEHTANbHON paboTe, CTany MOZENbIO B
fla/IbHelIIell pa3paboTKe HayYHBIX VICC/IETOBAHMIT B 00/1aCTU YCTHOTO
IepeBofja U MPaKTN4YeCKOI OATOTOBKY YCTHBIX IIepeBOSIMKOB.

B paboTe KpyInoro cTona NpUHAMN y4acTUE MCCIEOBATENN U3
Poccyn u Kutas. C HaydHBIMU IOK/TaJaMM BBICTYIIMIN aKaJjeMMK-Ce-

© 2022 ®I'BOY BO «M0oCKOBCKMit rOCylapCTBeHHbII yHuBepcuTeT uMmern M.B. JlomoHOCOBa»
© 2022 Lomonosov Moscow State University

149



KpeTapb OTZe/IeHNs 00pa3oBaHusA U KyIbTYpbl Poccuiickoit akageMun
obpasoBaHs, AupeKTop Boicuieit nkossl mepeBopa (paxynbrera) MI'Y
uMeHn M.B. JIoMOHOCOBa, TOKTOp PUIONIOrMYecKUX HayK, Ipodeccop
Huxkomait KoncrantnnoBma [ap6oBcKuit; 3aMecTnTeNnb gupekropa Boic-
1Ieji IIKOJIBI ITepeBO/a [0 Hay4HOIL paboTe, mpodeccop Onbra Vropes-
Ha KocTtukoBa; mpogeccop Kapeapsl MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB MCTOPMU-
geckoro ¢akynprera MI'Y nmenn M.B. Jlomonocosa Ana ITerpoBHa
Munbsp-Bbenopydesa; goueHT uctopudeckoro ¢paxynbrera MI'Y nmenn
M.B. JlomonocoBa Koncrantun Banepbesnu Munbsap-benopyues; Ha-
JaIbHYK Kadeapsl ppaHIy3cKoro sA3bika BY nmenn kuass Anekcanzipa
Hesckoro MO P® Onbra BanentrHoBHa Opuiiak; 3aBefytommii Kaden-
poit ¢ppaniysckoro s3bika MITIMO MU]T Poccun Muxann Koncran-
TiHOBMY OropofioB; Ipernofasare/Ib Bpiciieil MIKO/IbI TepeBofa, KaHgu-
mat ¢punonorndeckux Hayk JJapps CepreeBHa 3UrMaHTOBIUY; KaHAMUAAT
dbunonornuecknx Hayk [0 JKyimn.

CeMmHap OBUT OTKPBIT HaYYHBIM JJOK/TA/IOM «/IMHTBOAMAAKTIKA I
IMJAKTUKA [IepeBOjia: HOBbIE BbI30BbI — HOBbIE BO3MOXXHOCTI» aKajie-
MIKa-ceKpeTapsi OTAeNeHNs 06pasoBanus 1 KynbTypsl PAO, mupexropa
Brrcmeit mkonsl nepesoga MI'Y nmenn M.B. Jlomonocosa Hukomasn
KoncrantnHoBnya fap6oBckoro. B cBoéM BBICTYIIEHUN OH MOAYEPK-
HYJI, 4TO IVIaBHAA 3a/lada AUAAKTYUKY, CQOPMYIMPOBAHHAA ellié B JTaBHIIE
BpeMeHa, OCTAETCsI IIPEeXHE X COCTOUT B TOM, YTOODI, VICIIONb3Ys Be-
CKJe apTYMEHTbI, OTBETUTD Ha IBa BOIIPOCa — YeMY YUUTD U KaK YIUTb.
TpaguiMoHHO IpemofaBaTe/n U UCCIefoBaTe/IN CTPEMUINCH IIPOBe-
CTU YETKYIO IPaHb MEX/Y IMHIBOANLAKTUKON U IUJAKTUKOM IIepeBOja,
CTapasch [JOKa3aTb, 4TO 3TO Bewy pasHble. OTHAKO, COBPEMEHHasA CH-
Tyauus B 06pasoBaHMM XapaKTepU3yeTCsl HOBBIMI BbI30BaMI, KOTOPbIE
HeOoOXOAVIMO YYUTBIBATb IIPENOIaBaTe/IsIM KaK A3bIKa, TAK 1 IIePEBOJiA.
CeropHs nepep, MMHIBOAULAKTUKOI CTOUT OCHOBHOM BOIIPOC, TOYEMY
K€ CTYJEHTBI, TaK JJO/ITO M3Yy4aloliyie MHOCTPAaHHBIN A3BIK, TaK IIJIOXO
UM BJIafietoT. PaHblie s3bIK yumiyu ¢ 06pa3oBaTe/IbHOM Le/IbI0 — I
Pa3sBUTMA KOTHUTUBHBIX IIPOLIECCOB Y C IIPAKTUYIECKON LIe/TbI0 — A
OCylIlecTBIeHNsI KOMMYHMKaunu. Ha faHHBI )Ke MOMEHT 06pa3oBa-
TebHasA QYHKIVA A3bIKA COLITA IPAKTUYECK) Ha HeT, TAaK KaK Ha CMeHy
TPagVIVOHHBIM IMAAKTIYECKIM MOJE/IAM IIPHIIET KOMMYHVKATUBHBII
nozpxon. bornee Toro, HamecTBMe rafpkeToB U NUGPOBBIX IIATHOPM,
KOTOpBIe 00eCIeunBaloT KOMMYHIKALIO, BBITECHSET U3yYeHe S3bIKOB
U3 IPaKTU4YeCKol cepsl, TaKUM 00pa3oM, ¥ MOTUBALMA B U3yIEHUN
A3bIKa CTPEMUTENIBHO MaJaeT.

COOTBETCTBEHHO, BHOBb BO3HMKA€ET BOIIPOC O METOAVKE MPENofa-
BaHysA. Akagemuk H.K. [ap60BcKmit OTMETII, YTO CTYAEHTDI, KOTOpbIE
U3Y4alOT MHOCTPaHHBII A3BIK C HY/IA, pe3KO MOBBILIAIOT CBOJ YPOBEHb,
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KOTJIa JOXOJAT [0 3aHATUII 1o nepeBofy. CliefoBaTeNnbHO, CTAHOBUTCS
OYeBH/IHO, YTO IMEHHO I1€PeBOJ] NO/DKEH ChITPaTh TY CAMYI0 KOPPeKTH-
pyoIyoo GyHKINIO B METOAMKE IIPENOJaBaHNA MHOCTPAHHOTO A3bIKa,
TeM CaMBbIM MHCTPYMEHTOM, KOTOPBII TpaHC(OpMUpyeT KOMMYHIKaA-
TMBHBIII TOAXOJ TaKMM 06pa3oM, YTOOBI OH, BO-IIEPBBIX, BOCCTAHOBIII
00pa3oBaTe/IbHbII NOTEHIMA M3Y4YeHU MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, @ BO-
BTOPBIX, CAe/IajT Obl MTHOCTPAHHBII A3BIK Ie/ICTBUTENBHO MHTEPECHBIM.
Takum 06pa3oMm, pefCcTaBIIAeTCs HeOOXOAUMBIM IIOCMOTPETh Ha IIpe-
HOJlaBaHlMe MHOCTPAaHHOTO SI3bIKA Yepe3 COIIOCTaB/IeHMe, Yepe3 CPABHe-
HIIe, TO eCTb Yepe3 pall¥OHaIbHOE ero II03HaHIe I Yepe3 palllioHaIbHOe
UM OBJIaJIeHNe.

VIMeHHO MeTOJMKe IIpeNofaBaHMs A3bIKa Y ITepeBoyia OBUIN IOCBs-
IIeHbl MHOTOYNCIeHHbIe Tpynbl Plopuka KoncranTHOBMYa MuHbBAp-
benopydeBa. OfHaKo B CBOEM BBICTYIUIEHUN JOLIEHT MCTOPUYIECKOTO
¢axynprera MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa KoHcrantun BaneppeBuy
Munbsap-benopyues, fensach >KM3HeHHbIMI BOCIIOMUHAHMAMMY, OTMe-
T, 4To 3aHATHUA ¢ PK. MuHbsAp-Benopy4eBpIM 1 6bIIM OCHOBHBIM
UCTOYHMKOM MOTUBALIMM [IA CTYHLEHTOB, TO €CTb OHA ILI/Ia Helocpes-
CTBEHHO 13 npoljecca 06ydennss. COOTBETCTBEHHO, HeB3Upasi Ha HOBbIe
BBI30BbBI, KOTOpBIE OMKTYeT HaM OKPY>KaloLlNIl MUP, TNYHOCTD IIpeTIo-
HaBaTess, a TAaK)Ke BHYTPEHHAS MOTUBALM CTYIEHTa OCTAIOTCS He-
06XOIVIMBIMIA.

Iogenunace MMYHBIMY BOCIOMMHAHMAMHI O BBIJAIOIIEMCS YIEHOM
u npoeccop Kadeapbl MHOCTPAHHBIX A3bIKOB UCTOPUYIECKOTO BaKy/Ib-
teta MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa Anna Ilerposra Munbsap-beno-
py4eBa, a TaK)Ke HalIOMHI/IA O KJIIOYEBBIX HAYYHBIX JOCTIDKEHMAX Pro-
puka KoncrantunoBuya. B kayecTBe mpumepa OblIa IpyuBefjeHa KHUTA
P.K. Munbsp-benopydeBa «Kak cTaTh nepeBOfgIMKOM».

Kangupar ¢pumonorniecknx Hayk, IpenogaBaTenb BoIcIiert IIKObI
nepesopa [lappsa CepreeBHa 3UTMaHTOBMY TaK>Ke OTMETHIA BECOMBIN
Bk1ag P.K. Munbsap-benopydesa B [unakTuky nepesopa. Vimenno ero
pabora «MeToauka 0O6ydeHNsI IePeBOAY Ha CIyX» CTajla 3HaMeHaTellb-
HOJ BEXOJ B MICTOPVIN MICCTIEAOBAHMIT YCTHOT'O IIEPEBOJA, KOT/ja IIPOMN30-
€N IIepexof K TeOPeTNYeCKOol CTafuyl B HayKe 00 YCTHOM IIepeBofe.
B cBoéM moxnaje «CoBeTcKas IIKOJIa YCTHOTO IepeBofja: MeTOfMKa 00y-
4YeHUA yCTHOMY CMHXpOHHOMY Iepesopy» I.C. 3MrMaHTOBIY OTMEYaeT,
YTO BOIIPEKY CYIIECTBYIOIEMY MHEHNIO, TEOPETU3ALMA YCTHOTO MOCTIe-
TOBATENbHOIO ¥ CMHXPOHHOTO IIEPEBOIA, a TAKKe IIPOBEMIeHNE IKCIIEpH -
MeHTOoB B CCCP, 3anagnoit Espone n CIIA Hayanmuch 0GHOBpEMEHHO,
OJIHAKO Iie/y, IpecyefyeMble Y4€HbIMY, OblIM pasHble. [IpencraBurenn
3aI1a[HOEBPOMEIICKO U aMePUKAHCKON HayYHBIX IIKOJT 0Opalaich K
uccnepoBanuio YCII s peleHns 3aad IpeUMyILeCTBEHHO B 00/1acTn
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IICUXOJIOTVM, B TO BpeM:I KaK COBETCKIe JICC/IeJOBaTeNN — IMPaKTUKYIO-
IIye NepPeBOAYNKY, COTPYSHMYAOLINE C ICUX0/IOTaMU, — CTPEeMUINCD
MIMEHHO K COBEpIIEHCTBOBAHMIO JUAKTUKY YCTHOTO IlepeBogia. PaboTta
PK. Munbsp-Bbenopyuepa monoxmiaa Ha4ano KpyIHOMAaCIITaOHbIM VC-
cnepoBaHuAM yctHoro nepesofa B CCCP u cpopmMupoBaa COBETCKYIO
HIKOJIy YCTHOTO IIepeBofa.

P.K. Munbsp-benopydes n3BecTeH Ipexfie BCEro KakK CIelUanucT
II0 YCTHOMY IIOC/Iefj0OBaTeIbHOMY IIepeBOfly, OBHAKO B ero «MeTonu-
Ke 06y4eHNs TIepeBOJy Ha CITyX» Ie/ast I71aBa MOCBANIEHa TUIaKTIYe-
CKVM aCIeKTaM CHMHXPOHHOTO IIepeBOfa, YTO TAKXKe 3aJI0XKIIO OCHOBY
[a/IbHENIINX MCCIeOBaHNIl B 06/IaCTY CMHXPOHHOTO IIePeBOia 1 ero
IVMOAKTUKIL.

Ba)XHOCTb IAHHOTO TPyZa TAKKe MOAUYepKHY/IA MICCIeloBaTe/lb U3
Knras, kaugupar ¢unonornyecknx Hayk fOe JKyimna. VimenHo mero-
IuKa oOydeHMA YyCTHOMY IlepeBony, paspaborannas P.K. Munbsap-be-
JIOPY4eBbIM, JIeI/Ia B OCHOBY IOATOTOBKM KUTAJICKMX II€PEBOAYMKOB,
PaboTAOMINX C PYCCKUM S3BIKOM.

Hauanpuuk Kadeapsl ¢ppaHIy3CKOro s3bika BY mMeHM KkHA3A
Anekcanppa Hesckoro MO P® Onbra Banentunosra Opuirak Tak-
’Ke oTMeTnIa HeolleHuMbIN BKkaaj P.K. Munbpap-benopydesa B pas-
BUTHE COBETCKOII IIepeBOueCKOll IIKO/IbI, 3aMeTHUB, YTO MMEHHO OH B
1962 romy ocHOBasI U BO3ITIaBUI Kadenpy GppaHIy3cKoro s3bika B Bo-
€HHOM YHMBepCUTeTe, KOTOpas CYyLIeCTBYeT 1 110 Ceil ieHb, HeCMOTPA
Ha CyIlecTBOBaHNe Kadeapbl POMaHO-T€PMAHCKIX A3BIKOB. 9 CEHTAOPA
2022 ropy npouio oTKpsITie MMeHHOM aygutopun P.K. Munbap-berno-
pyuYeBa — C y4acTueM KypCaHTOB, IPENofiaBaTe/ieil ¥ POJCTBEHHMKOB.

O.B. Opumak oTMeTnIa, 4T0, yYUTBIBASA JaBJIeHIe IUPPOBN3ALVI, B
MOATOTOBKE IIepeBOAIYMKA HA IIEPBbII IVIaH BBIXOANT IIOMCKOBAs KOMIIe-
teHIsA. [lepeBOAUNK yKe He JO/DKEH CTPEeMUTHCS IPHOOPECTH HIVK-
JonerdecKye 3HaHVA, HO TO/DKEH YMeTb OBICTPO ITOTY4UTh HeOOXO-
My MHGOPMAINIO, BIaZieTh MHCTPYMEHTapyeM MOoNCcKa. B aToit cBAsn
VICTIOTIb30BaHNe 37IeKTPOHHBIX YUeOHBIX M3[JAHNI CTAHOBUTCA BeChbMa
nepcrektuBHbIM. O.B. Opuirak nogennaach OIbITOM CO3/IaHNIA TAKOTO
yde6HOrO M3nanus B Boennom yHusepcurete. Hap ero paspaboTkoii
TPYAWIACD CIIeLIa/IICTBI B 0671acTy MH(OPMAIVIOHHBIX TEXHOIOT I, VIC-
HO/Ib3YsI ABE IPOrpaMMbI-KOHCTpYKTOpa: Sunrav 1 iSpringSuite. [Janaoe
noco6ue BK/TI0YaeT y4eOHYI0 4acTh, KOHTPOIMPYIOIIYIO YacTh, a TAKXKe
MeTOAMYECKIe PEKOMEH/JAIMM 110 UCTIONb30BaHMIO. TekcToBasA cocTas-
JAIoMasA B JAHHOM y4e0HOM U3[JaHNM OTPAHIYeHa, TO eCTh OHO MaKCH-
MaJIbHO BOBJIEKAET C/IyX M 3MOLVOHA/IbHYIO aMATh. OHO HaIlPaB/IEHO
Ha TIOBBIIIIEH)e MOTUBALNY B 00y4eHNH, paclipeHie HaBbIKOB, NHTe-
PAKTMBHOCTD, BU3Ya/IM3aLMIO ¥ CTPYKTypu3anmio. [Tocobue coctaBneno
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TaKUM 00pasoM, YTO IIO3BOJIAET IPOBOAUTD MPAKTUYECKIe 3aHATHS,
TEeKYILMIT ¥ IPOMEXXYTOUHBII KOHTPOJIb, 2 TAKXKE ONITMMU3MPOBATDb CO-
OTHOIIIEH)e MaTepyaja Ha ayJUTOPHYIO ¥ CAMOCTOSTE/IbHYIO paboTy.

3aMecTuTeNb AVpeKTOpa BpicIell MIKO/bI TepeBofja 10 HAy4YHOI
pabote, KaHAMAAT PUIONOINIECKNX HaYK, mpodeccop Onbra Vropes-
Ha KocTukoBa Takke OTMe4aeT, 4YTO Hay4UTb IIepeBOAUNKa BCeMy He-
BO3MOJKHO, HO MO>KHO HAay4YUTb €r0 COCTAB/IATD «MHPOPMAIIOHHbIE
HITIApTajIKM», 0CBAMBATD 32 KOPOTKMII IIPOMEXYTOK BpeMeH! I0BO/IbHO
607b111011 06BEM MHPOPMALIUY U OLIPEfieTIEHHOE JIEKCUKO-CeMaHTIe-
CKOe IIPOCTPAHCTBO, IIPU YC/IOBUY, YTO Y IIEpeBOSYMKA €CTh BCe He-
00XofiMMble HaBBIKM U OH 3HAeT, KaK 9TO fieflaTh. Bcé aTo mossosser
HePeBOAUYMKY OYeHb OBICTPO MOATOTOBUTHCA M COOPATh HEOOXOANMYIO
TEpMMHOJIOTMYECKYI0 6a3y Ha JIBYX sA3bIKaxX. [laHHBI (paKTOp TaKxke
00yCIaBIMBaeT aKTyaTbHOCTb U XXM3HECTIOCOOHOCTD TEOPUM, IOCTPO-
enHoit PK. Munbsp-benopyuesbiM. OH monaran Heljesiecoo6pasHbIM
BBIJIE/IATh OTHE/NIbHO I0PUANIECKUIL IIePeBOf], OT[EIbHO MeJVIIVTHCKUIL
WY SKOHOMMYECKUII IIepeBof] U MOATOTOBKY IepeBONUYMKOB II0 3TUM
YaCTHBIM HallpaBjieHNUAM. Belb ofHa U Ta Xe Teopusi CIelaJbHOrO
nepesopa 6ymeT 0OCTy>KMBaTh pasHble 00/1aCTVI 3HAHMIL.

O.UM. KocTukoBa mog4épKuBaeT aKTyalbHOCTb IIOIOXEHMUI
P.K. Munbsap-benopydesa, BblBefieHHbIX UM B Tpyze « Teopus 1 MeTOAbI
nepesoga». IIpexxne Bcero, Propuk KoHcTaHTMHOBMY cpasy MONBITANI-
¢l OKas3aTb TO, 4TO HayKa O IlepeBOfie — HayKa cCaMOCTOATe/IbHAA I
BBIXOZIUT 33 PaMKVl JIMHTBUCTUKY. [IJIs1 9TOTO OH mpuber K 04eHb Ipo-
CTBIM U HOHATHBIM apryMeHTaM: Mo0as HayKa, KOTOpas MpeTeHAyeT
Ha CaMOCTOSITeNIBHOCTD, JO/DKHA MIMETb CBOJ OO'bEKT, CBOII IIpefMeT
U CBOIO TEPMIMHOJIOTNIO. B oT/mrume oT 06beKTa UCCIefOBaHMNA JINHT-
BMICTVIKY OH IPEJCTAB/IAET IIepeBOJ, He IPOCTO KOMMYHMKaILMEN C Mc-
MI0/Ib30BaHNMEM [IBYX SI3bIKOB, @ KOMMYHUKAIIeEl C MICIIO/Ib30BaHUEM
JIBYX A3bIKOB, BKTIOYAIOIIell KOPPEIMPYIOLIYI0 MeXY COO0I HesATeNb-
HOCTb MICTOYHUKA, IIePEBOAYMKA Y TOTy4aTeNns. LleHTpaTbHbIM 3BEHOM
3TOJI KOMMYHMKAIIM OKa3bIBAETCA AeATETbHOCTD IIePeBOUMKA, TO €CTh
HepeBOJi, KOTOPBIIT IPeCTAB/sIeT COO0 OVH U3 CTIOKHENIINX BULOB
NeATeTbHOCTIL.

brnaropaps Takomy ompefienieHnIo 06beKTa HayKu O IepeBofie IO -
4€pKUBaeTCs €€ TPaHCAMCLUUIIIMHAPHBI XapakTep. Hayka o nepesope
MHOTOTPAaHHA ¥ MHOTOSIPYCHA, OH IIO/Ib3y€eTCS IIOAXOMAMM Y METOfaMI
CaMbIX pa3HbIX JVICIMIUIVH IIPY MOJENMPOBaHNY IIpoLiecca IepeBofia 1
UICCTIEIOBAHUY PE3Y/IbTATOB IEPEBONYECKON IEATEIbHOCTH, IIPU 3TOM
uMes CBOJ OOBEKT U CBOII IIPeIMeT, ¥ CBOIO TEPMIHOJIOTHIO.

MHoroo6pasnue nmporecca nepeBoja CTaBUT BOIIPOC O HEOOXoam-
MOCTM Pa3IN4yaTh KaK MUHMMYM TP ITOABY/A TEOPUI: OOLIYIO TEOPIIO
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HepeBoja, TEOPUHU OT/IE/IbHBIX BUIOB IIEPEBO/ja ¥ YACTHBIE TEOPUU IIepe-
Bofia. O61mas Teopus NepeBofa ABJIAETCS YHUBEPCATbHOI Y KacaeTcs
BCETO TOTO, YTO XapaKTepu3yeT KOMMYHMKALIVIO ¥ IIPOLECC IepeBofa
HE3aBJICMMO OT YCJIOBUIL €T0 peany3alyy, XaHPOB, A3bIKOB B KOHTAK-
Te. VI 3p1ech, 4TO TOXKEe KpaliHe BaXXKHO [ HAayKN (/11 CaMOCTOSITeNb-
HOJ1 HayKy) MOXXHO TOBOPUTD 00 yHUBepcanmuaAx. ITO TaK Ha3bIBaeMble
nepeBofueckue yHuBepcamuy. Plopuk KOHCTaHTMHOBUY OTIMYAeT UX
OT YHUBEpCAIUI TMHTBUCTUYECKMX. Ecu TMHTBYCTMYECKas yHUBEP-
Ca/Ms — 3TO BCE, YTO CBOMCTBEHHO BCEM A3BIKAM MUIPA, TO NIEPEBOJ-
JecKas YHUBEPCaMsi — TO, YTO CBOMICTBEHHO JII0O0MY BUJY IlepeBOfa
HE3aBJICUMO OT A3BIKOB, XaHPOB, YCIIOBMII Pealn3alyy: MHBapHUAHT,
COOTBETCTBYS, eAVHUIIA IIepeBO/ia, OYKBaIM3MBI, CIIOCOOBI ITepeBOfia,
MHPOPMALMOHHBIII 3a11ac, KOMIIOHEHTBI aKTa KOMMYHUKALUY U T.J.
O.J1. KocTukoBa oTMedaeT, YTO Kak/jasi U3 BbIBeJeHHDIX YHUBEPCAJINIA
MOXKET CTaTh IPEIMETOM JaAbHENIINX VICCIENOBAHNIL

Y4acTHUKM ceMMHApa, CPefU KOTOPBIX Obl/N 11 6/1M3KIe POfICTBEH-
HUKM Plopuka KoHCTaHTMHOBUMYA, TOAEMINCH BOCIOMUHAHNAMY O
BBIJIAIOIEMCs] YIEHOM, OOCYAWIN aKTYa/IbHOCTD €T0 HAY4YHOI Teopuu,
HaMeTWIN IIyTU COBEPLIEHCTBOBAHNA U a/IbHENIIETO UCCIENOBAaHNA
NPeJIOKEHHBIX M MOJIETIEN, B TOM 4MCJIE M C TOYKM 3PEHM UCIIOIb30-
BaHMs1 U POBbIX M1aTdHopM, 0603HAIMIE 06pA30BATENbHBIN TIOTEHIH-
aJI IepeBOYECKOII IeATeIbHOCTH, @ TaKXKe COPMYIMPOBaIN OCHOBHBIE
BOIIPOCHI, Ha KOTOPble HAyYHOMY 1 IIPO(eCCHOHANTBHOMY COOOIIeCTBY
€l€ NMPENCTOUT OTBETUTD.
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